
Жұмыстарды сатып алу жөнінде шарт №1097189/2025/1

ТОО "Урихтау Оперейтинг", бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Бас геолог Рахымберди Рауан негізінде әрекет ететін Сенімхат
№3940098751 27.11.2024 бастап,   атынан,  бір жағынан,  және "Восток нефть и сервисное обслуживание" жауапкершілігі  шектеулі
серіктестігі  тұлғасында, бірінші тараптан және бұдан әрі «Мердігер» деп аталатын , Генеральный директор Чжу Ян атынан, негізінде
қызмет ететін Шешім, , екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-
Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп
пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып
алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және Нәтижелер хаттамасы № 1097189 негізінде осы жұмыстарды сатып алу
туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегілер туралы келісімге келді.
 
Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Шарттың мәні
1.1. Мердігер осы Шарттың талаптарына сәйкес 59г және 61г газ ұңғымаларын сынау кезінде станоктың және Ұңғымаларды күрделі
жөндеу (ҰКЖ) бригадасының жұмысын (осыдан кейін – кызметтер)  орындауға міндеттенеді,  ал Тапсырыс беруші Шарт бойынша
мердігер өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда, осы Шарттың талаптарына сәйкес орындалған жұмыстарды қабылдауға және
төлеуге міндеттенеді.
1.2. Мердігер ел заңнамасына сәйкес тіркелген тұлға болып табылады________________, салықтық тіркеу нөмірі: __________________.
(Егер Орындаушы Қазақстан Республикасының резиденті болып табылмаса, осы тармақ толтырылуға жатады).
1.3. Төменде көрсетілген құжаттар мен оларда келісілген шарттар осы Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі болып саналады, атап
айтқанда:

1.3.1. Осы Шарт;
1.3.2. Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен көрсетілетін қызметтердің тізбесі (Шартқа №1 қосымша);
1.3.3. Техникалық ерекшелік (Шартқа № 2 қосымша);
1.3.4. Қызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу (Шартқа № 3
қосымша);
1.3.5. Мердігерлік ұйымдардың қызметтер көрсетуі және жұмыстарды орындауы кезінде" Өріктау Оперейтинг " ЖШС объектілерінде
еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өрт және өнеркәсіптік қауіпсіздік, қоршаған ортаны қорғау жөніндегі ереже (шартқа № 4
қосымша);
1.3.6. "Урихтау Оперейтинг" ЖШС объектілерінде жұқпалы және вирустық аурулардың алдын алу жөніндегі ереже (инфекцияға-
коронавирусқа ден қою жөніндегі іс-қимыл тәртібі) (Шартқа № 5 қосымша);
1.3.7.  "Өріктау Оперейтинг" ЖШС қызметкерлері  үшін еңбек қауіпсіздігі  және еңбекті  қорғау саласындағы өмірлік маңызды
қағидалар (шартқа № 6 қосымша);
1.3.8. Еңбек қатынастары саласындағы мердігер ұйымдарға қойылатын талаптар (шартқа № 7 қосымша);
1.3.9. Санкциялық ескерту (Шартқа № 8 қосымша);
1.3.10. Тараптар қол қойған жағдайда және одан кейін күшіне енетін және шарттың бір бөлігіне айналатын жұмыстарды орындаудың
құнын бөлу және күнтізбелік кестесі (Шартқа № 9 қосымша).
1.3.11. Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісі (Шартқа № 10 қосымша).

1.4. Жұмыстардың нәтижелері мен құжаттарға, оның ішінде жұмыстарды орындау барысында мердігер дайындаған және Тапсырыс
берушіге берілген материалдар мен жазбаларға меншік құқығы Тапсырыс берушіге тиесілі.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Шарттың жалпы сомасы 398480033.95 (үш жүз тоқсан сегіз миллион төрт жүз сексен мың отыз үш теңге, тоқсан бес тиын) Теңге ҚР
ҚҚС-ты қоса алғанда тең және оған Шарттың талаптарын тиісті түрде орындаумен байланысты барлық шығындар кіреді және Шартта
және Тәртібінде аталған жағдайлардан басқа, Тараптардың осы Шарт бойынша міндеттерін толық орындамағанша өзгертуге жатпайды.

2.1.1. Төлем, егер Мердігер Қазақстан Республикасының резиденті болып табылмаған жағдайда, валюталық реттеу және валюталық
бақылау саласындағы нормативтік құқықтық актілердің мақсаттары үшін Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің төлем күніне
арналған ресми бағамы бойынша шетел валютасында да жүргізілуі мүмкін.

2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1-қосымшасында берілген.

30.04.2025 жылғы
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2.2.1. Бұл ретте, егер Тапсырыс беруші шартқа сәйкес жұмыстардың нәтижесіне түзету енгізуді талап еткен жағдайда, онда шарт
бойынша есеп айырысуды Тапсырыс беруші шартта белгіленген мерзімдерде, бірақ Мердігер Тапсырыс берушінің жұмыстардың
нәтижесіне түзетуді толық және тиісінше енгізгені туралы жазбаша растауын ұсынған жағдайда жүргізеді.

2.3. Шарт бойынша төлеу келесі тәртіпте орындалады:
2.4. Егер Шартқа №1 қосымшада алдын ала төлем көзделген болса, онда мұндай алдын ала төлем мердігер авансты (алдын ала төлемді)
және  төлем  шотын қайтаруды қамтамасыз  етуді  ұсынған  күннен  бастап  20  (жиырма)  жұмыс  күнінен  кешіктірілмейтін  мерзімде
жүргізіледі.
Шартта көзделген банк кепілдігі, ақшалай жарна немесе сақтандыру шарты түріндегі авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз
етуді ұсыну жөніндегі міндеттеме, егер Шартқа №1 қосымшада алдын ала төлем көзделген, сондай-ақ тәртіптің 43-бабының 8-тармағында
көзделген мердігерді қамтамасыз етуді беруден босататын негіздер болмаған жағдайда ғана қолданылады. Бұл ретте мердігер басым
тәртіппен ақшалай жарна нысанында осындай қамтамасыз етуді беруді қарауға тиіс.  Қағаз жеткізгіштегі  аванстық төлемнің тиісті
сомасына аванстық төлемді қайтарудың банктік кепілдігі түрінде авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету ұсынылған
жағдайда, кепілдік мәтіні Тапсырыс берушімен келісілуге тиіс, бұл ретте кепілдіктің қолданылу мерзімі Шартта көрсетілген жұмыстарды
орындау мерзімі аяқталған айдан кейінгі айдың соңына дейін болуға тиіс.
Мердігер Тапсырыс берушімен келісілген сақтандыру шартын ұсынған жағдайда, сақтандыру компаниясы тәртіптің 64-бабының 6-
тармағында көзделген талаптарға сәйкес келуге тиіс.
Егер шарт ұзақ мерзімді болып табылған жағдайда авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етудің қолданылу мерзімі шарт
бойынша тиісті жылға аванстық төлем (алдын ала төлем) толық өтелгенге дейін болуға тиіс. Келесі қаржы жылына мердігер алдыңғы
қаржы жылы аяқталған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз
етуді ұсынады.
Аванстық төлемді қайтаруды қамтамасыз ету шарт жасалған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде ұсынылмаған жағдайда, шарт
бойынша төлемді Тапсырыс беруші аванс төлемей жүргізеді.
Мердігер аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайда, бұл аванстық төлем (алдын ала төлем) жүзеге асырылмайды.

2.4.1. Тәртіптің 43-бабының 8-тармағында көзделген жағдайларда аванстық төлем (алдын ала төлем) төлем шотын ұсыну негізінде
күнтізбелік 10 (он) күнге дейінгі мерзімде жүргізіледі.

2.5. Орындалған Жұмыстар үшін төлем, соның ішінде Шарт бойынша соңғы есеп айырысу, Тараптардың орындалған Жұмыстардың
актісіне  қол  қойған  күннен  және  келесі  құжатты (тарды)  бергеннен  кейін  30  (отыз)  күнтізбелік  күннен  кеш емес  мерзім  ішінде
орындалады:

2.5.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады;
2.5.2. Екі тарап қол қойған орындалған жұмыстар актісі негізінде берілген шот-фактуралар.
2.5.3. Жабдықты қабылдау актісі (егер жұмыс түрі көзделсе);
2.5.4. Тауарды босатуға арналған жүкқұжат (егер жұмыс түрі көзделсе);
2.5.5. Атқарушылық-техникалық құжаттама (егер жұмыс түрімен көзделген болса);
2.5.6. Объектіні пайдалануға қабылдау актісі (егер жұмыс түрі көзделсе).

2.6. Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Орындалған жұмыстардың актісін (лерін) Мердігер Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Жұмыстарды қабылдау-беру актісін (-лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.7. Тапсырыс беруші Мердігердің төлемге құжаттар пакетін кеш берумен/қол қоюмен байланысты төлемді өткізіп алу үшін жауапты емес.
2.8. Нақты орындалған Жұмыстар үшін төлем бұдан бұрын төленген алдын ала төлемді есепке алумен орындалады.
2.9. Шот / шот-фактура орындалған жұмыстар актісінің негізінде жазып беріледі және өткізу бойынша айналым жасалған күннен ерте емес
(ҚР Салық заңнамасына сәйкес)  және орындалған жұмыстар актісіне қол қойылған күннен бастап күнтізбелік  15 (он бес)  күннен
кешіктірілмей қойылуы (күні) тиіс.
2.10. Егер Тапсырыс беруші қандай да бір шотты толық немесе ішінара дауласа, Тапсырыс беруші бұл туралы мердігерге дереу хабарлауы
тиіс, ал дауды шешу бойынша Мердігер Тапсырыс берушінің пайдасына соманың дау тудырмайтын бөлігіне шотты қайта қоюы тиіс.
Тапсырыс беруші мен мердігер даулы сомаларға қатысты барлық даулы мәселелерді дереу шешу және оларды түзету үшін бар күшін
салуы тиіс.
2.11. Мердігермен есеп айырысу кезінде Мердігер Тапсырыс беруші төлеуге жататын соманы біржақты тәртіппен (өзара есеп айырысуды
жүргізу тәртібімен) сомаға азайтуға құқылы екендігімен келіседі:
- осы Шарттың және/немесе Тараптар арасында жасалған өзге де мәмілелердің ережелеріне сәйкес Тапсырыс беруші қойған айыппұл
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санкцияларының және/немесе залалдарының;
- Мердігер Тапсырыс берушіге төлеуге жататын кез келген берешек.
2.12. Осы Шарт бойынша жүзеге асырылатын төлемдер, ең алдымен, ҚР Азаматтық кодексінде айқындалғандай, орындалған жұмыстар
үшін Мердігерге тиесілі сыйақы бойынша берешекті өтейді.
2.13. Осы Шарт бойынша ҚР-да мердігердің атына ақша аударуға байланысты шығыстарды Тапсырыс беруші көтереді, ал корреспондент-
банктердің  банк  комиссияларын қоса  алғанда,  бірақ  олармен  шектелмей,  ҚР-дан  тыс  жерде  ақша  аудару  жөніндегі  Барлық  өзге
шығыстарды мердігер көтереді. Мердігер Тапсырыс берушінің атына ақша аударуға байланысты барлық шығындарды көтереді.
2.14. Егер Мердігер Қазақстан Республикасының бейрезиденті болып табылған жағдайда, төлем 20% ставка бойынша төлем көзінен
ұсталатын корпоративтік табыс салығын шегергендегі, Шартқа № 10 қосымшада белгіленген нысан бойынша Мердігер ұсынған төлемге
шот/инвойс (шот-фактураны ресімдеусіз) негізінде жүргізіледі.
Бұл ретте мердігердің құқығы бар:
- Қазақстан Республикасы Салық кодексінің 672, 673 және 674-баптарына сәйкес Қазақстан Республикасының бюджетінен корпоративтік
табыс салығының ұсталған сомасын дербес қайтаруды жүзеге асыруға, егер қосарланған салық салуды болдырмау және табыс пен
капиталға салық төлеуден жалтаруды болғызбау мәселелерін реттейтін халықаралық шарттың ережелерінде Қазақстан Республикасындағы
көздерден резидент нестің табыстарына салық салудың өзге де қағидалары көзделген болса,
немесе
-  Қазақстан Республикасы Салық кодексінің  676-бабына сәйкес  салық органынан мердігердің  резиденттік  елінде есепке жатқызу
мақсаттары үшін Қазақстан Республикасының көздерінен алынған кірістердің және ұсталған (төленген) салықтардың сомалары туралы
анықтама алу. Салық органынан анықтаманы Тапсырыс беруші салық агенті ретінде де алуға құқылы.
Қазақстан Республикасының Салық кодексінде және қосарланған салық салуды болдырмау туралы халықаралық шарттардың (бұдан әрі –
Конвенция) қолданылатын ережелерінде көзделген тәртіппен Тапсырыс беруші мердігердің табысын Қазақстан Республикасындағы салық
салудан босатуға құқылы.
2.15.  Мердігер  шарттың жалпы сомасын ұлғайтуды талап  етуге  құқылы емес,  оның ішінде  шарт  жасасу  сәтінде  орындалуы тиіс
жұмыстардың немесе ол үшін қажетті шығыстардың толық көлемін көздеу мүмкіндігі алынып тасталған жағдайда да.
2.16. Мердігердің нақты шығыстары бағаны айқындау (сметаны жасау) кезінде ескерілгендерден аз болған және мердігер алған үнемдеу
орындалған жұмыстардың сапасына теріс әсер етпеген жағдайларда, Тапсырыс беруші мұндай үнемдеуді Тараптар арасында тең бөлуді
талап етуге құқылы.
2.17. Салықтарға, баждарға және бюджетке төленетін өзге де төлемдерге қатысты ҚР заңнамасы өзгерген жағдайда Тараптар тиісті
қосымша келісімге қол қоя отырып, осы Шартқа тиісті өзгерістер енгізуге міндеттенеді.
2.18. Осы Шарттың Қазақстан Республикасы Салық кодексінің нормаларын қолдану туралы кез келген ережелеріне қарамастан, егер
Қазақстан Республикасы ратификациялаған халықаралық шартта Қазақстан Республикасының Салық кодексіндегі ережелерден өзгеше
ережелер белгіленсе, аталған шарттың ережелері қолданылады.

3. Жұмыстарды орындау мерзімі және шарттары
3.1. жұмыстарды орындау шарттары, көлемі мен орны осы Шартқа №1, №2 қосымшалармен айқындалады.
3.2. Егер Шарттың мәні жобалау және (немесе) іздестіру, құрылыс не құрылыс-монтаждау жұмыстарын орындау болып табылса, онда
барлық ықтимал тәуекелдер, оның ішінде шартты орындаудың кездейсоқ мүмкін рискстігі қатері мердігерде жатыр.
3.3. Жұмыстарды Тапсырыс беруші Шарттың №1, №2 қосымшасына сәйкес орындалған жұмыстар актісіне сәйкес көлемі мен сапасы
бойынша қабылдайды. Тапсырысшының орындалған жұмыстардың түпкілікті актісіне қол қойған күні жұмыстарды орындау күні болып
есептеледі

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Мердігер міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес Жұмыстарды орындау;
4.1.2.  Мердігердің аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тарту жағдайларын және 8-тармақта көзделген жағдайларды
қоспағанда, осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Шарт бойынша аванстық төлем (алдын ала
төлем) толық өтелгенге дейінгі қолданылу мерзімімен авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету [авансты қайтаруды
қамтамасыз ету түрі] түрінде енгізілсін тәртіптің 43-бабы.
170 мың еселенген айлық есептік көрсеткіштен асатын сомаға банктік кепілдік сатып алу туралы шартты орындаудың бүкіл мерзімі
ішінде контрагент-банктерге лимиттер белгілеу жөніндегі "Самұрық-Қазына" АҚ саясатында және корпоративтік стандартында
белгіленген өлшемшарттарға кеңес беретін банктен авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету ретінде қабылданады.
Егер Мердігер тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді
алмастырмаған жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге жазбаша хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан
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біржақты тәртіппен бас  тартады.  Мердігер осы хабарламаны алған күннен бастап шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып
есептеледі.
4.1.3. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді банк кепілдігі немесе ақшалай жарна немесе
сақтандыру шарты  түріндегі шарттың жалпы құнының 5% мөлшерінде енгізсін. Бұл міндеттеме, егер ол тәртіптің 43-бабының 7-
тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, мердігерге қолданылмайды. 170 мың еселенген айлық есептік көрсеткіштен астам
сомаға банктік кепілдік сатып алу туралы шартты орындаудың бүкіл мерзімі ішінде контрагент-банктерге лимиттер белгілеу
жөніндегі "Самұрық-Қазына" АҚ саясатында және корпоративтік стандартында белгіленген өлшемдерге сәйкес келетін банктен
авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету ретінде қабылданады. Мердігер шарттың орындалуын қамтамасыз ету
ретінде сақтандыру шартын ұсынған кезде сақтандыру компаниясы тәртіптің 64-бабының 6-тармағында көзделген талаптарға сәйкес
келуге  тиіс.  Егер  Мердігер  тәртіптің  64-бабы  5-тармағының  талаптарына  сәйкес  шарттың  орындалуын  қамтамасыз  етуді
алмастырмаған жағдайда, Тапсырыс беруші шартта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен
бас тартады.
4.1.4. Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару аудару жолымен (ақшалай жарна болған жағдайда) немесе мердігерге банк
кепілдігінің түпнұсқасын беру жолымен жүзеге асырылады.
Мердігер шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасынан ұстап қалуды мердігер шарттық міндеттемелердің орындалуын
бұзғанын көрсете отырып, мердігерге осындай ұстап қалу туралы хабарлама жіберген сәттен бастап 10 күн мерзім өткеннен кейін
Тапсырыс беруші жүргізетініне келіседі.
Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің ұстап қалудан кейін қалған сомасы мердігерге шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
және тиісінше орындаған, сондай-ақ ол Қордың сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне енгізілмей, Шарт
талаптарының  бұзушылықтарын  (мұндай  бұзушылықтарға  жол  берілген  жағдайда)  жол  берілген  және  жоюға  болатын
бұзушылықтарды жойған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтарылады.
Бұл ретте, Тапсырыс беруші сотқа талап арыз бергенге дейін мердігер айыппұл санкцияларын толық төлеген не Тапсырыс беруші
Шарттың талаптарына сәйкес мердігерге төлеуге жататын соманы азайту жолымен айыппұлды толық төлеу бойынша мердігердің
берешегін өтегенге дейін (сол мерзімде)  мердігер шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  ұстамайды және мердігер сенімсіз
шарттардың тізбесіне енгізілмейді Қордың әлеуетті жеткізушілері (жеткізушілері).
Мердігердің үшінші тұлғаларда шарт бойынша міндеттемелер толық орындалғанға немесе тоқтатылғанға дейін шарттың орындалуын
енгізілген қамтамасыз етуге тұтастай не бір бөлігінде талап ету құқығының туындауына әкеп соғатын іс-әрекеттер жасауына жол
берілмейді.
4.1.5. Тапсырысшыға орындалған жұмыстарға құжаттарды шартта көзделген мерзімдерде және шарттарда ұсыну, оның ішінде:

4.1.5.1. Шарттың мәні бойынша Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес бекітілген нысан бойынша орындалған
жұмыстар актісі;
4.1.5.2. Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес жазып берілген шот-фактура.
4.1.5.3. Тапсырыс берушіге шарт аяқталғаннан кейін келесі айдың 10-күніне дейін Тапсырыс беруші мен Мердігер арасындағы
өзара есеп айырысулар бойынша салыстыру актісін ұсыну.

4.1.6.  Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстар актісімен бірге электрондық құжат нысанындағы Шарт аясында орындалған
Жұмыстардың барлық көлеміне елшілік құндылық есебін ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады);
4.1.7. Тапсырыс беруші анықтаған Жұмыстардың кемшілік терді Шарттың талаптарын сәйкес жоюға;
4.1.8. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен Жұмыстарды орындауға;
4.1.9. Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын ұстануға;
4.1.10.  Жұмыстарды орындау кезінде Мердігердің өнеркәсіптік  және өрт қауіпсіздігі,  еңбекті  және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және ішкі нормативтік құжаттар саласындағы және аталған бағыттар
бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар,
авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның ластануы, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы  Тапсырыс
беруші мен мемлекеттік органдар алдында толық жауапкершілікті көтеруге;
4.1.11. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Жұмыстарды орындау кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге;
4.1.12. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
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қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға;
4.1.13. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласының жай-күйін тексеру үшін
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Жұмыстарды орындау  орындарына  қолжеткізуді
қамтамасыз етуге;
4.1.14. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі бойынша оқудан өткен мамандарды ҚР заңнамасының талаптарында
көзделген көлемде және мерзімдерде (егер бұл жұмысқа қолданылатын болса) жұмыстарды орындауға жіберу.
4.1.15. Ұйымның құрылымында еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау және (немесе) өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғау, мердігер және (немесе) бірлесіп орындаушы қызметкерлерінің жалпы саны 50 (елу) адамнан асатын
халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы мамандардың қызмет ерекшелігін ескере отырып (егер бұл
жұмысқа қолданылатын болса) қызметі болуға тиіс.
4.1.16. Денсаулық сақтау саласындағы уәкілетті орган айқындаған тәртіппен ауысым алдындағы (рейс алдындағы), ауысымнан
кейінгі (рейстен кейінгі) медициналық қарап-тексерулерді қоса алғанда, өз қызметкерлеріне міндетті мерзімді медициналық қарап-
тексерулер жүргізуді қамтамасыз ету (егер бұл жұмысқа қолданылатын болса).
4.1.17. Өз қызметкерлерін жұмыстарды қауіпсіз орындау үшін қажетті арнайы киіммен және басқа да жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен қамтамасыз ету.
4.1.18.  Тәртіпке  сәйкес  индустриялық-инновациялық қызметті  мемлекеттік  қолдау саласындағы уәкілетті  мемлекеттік  орган
қалыптастыратын, жобалау алдындағы және (немесе) жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасында тауарлардың, жұмыстардың,
көрсетілетін қызметтердің және оларды берушілердің (бар болса) дерекқорына енгізілген құрылыс материалдары, жабдықтары,
бұйымдары мен конструкциялары көрсетілсін.
4.1.19. Өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі,  еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық
саламаттылығы саласындағы іс-шаралар жоспарын әзірлеуді қамтамасыз ету, белгіленген талаптарды сақтау және анықталған
бұзушылықтарды  жою  бойынша  дереу  шаралар  қабылдау  мақсатында  ішкі  бақылауды  жүзеге  асыру  (егер  бұл  жұмысқа
қолданылатын болса).
4.1.20. Тапсырыс берушіге берілетін жұмыс нәтижелерінің сапасын қамтамасыз ету. Шартта көзделген жұмыстарды уақтылы және
сапалы, сақтай отырып орындау:
1) қолданылатын құқық талаптарын, оның ішінде Экологиялық заңнаманы, Шарт талаптарын;
2) егер осы Шартта (оның ішінде техникалық ерекшелікте) өзгеше көзделмесе, шартта көзделген жұмыстарды өз күштерімен,
материалдарымен және құралдарымен (персоналмен, жабдықпен, технологиялық жабдықпен, машиналармен және механизмдермен,
арнайы техникамен және т.б., аспаптармен және аспаптармен, ЖЖМ және т. б.) орындауға міндетті.
4.1.21. Осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін барлық қажетті рұқсат қағаздарын және кез келген өзге де құжаттар мен
өкілеттіктерді өз бетінше және өз есебінен алуға және алуға, оның ішінде шектелмей:
- орындалатын жұмыстарға лицензиялар, сертификаттар;
- шетелдік жұмыс күшін тартуға арналған рұқсаттар;
-мердігердің шарт бойынша жұмыстарды орындауға байланысты кез келген осындай құралды, жабдықты немесе технологияны беруі
немесе орындауы нәтижесінде орын алуы мүмкін құралдарға, жабдыққа, технологияға не оларды пайдалануға немесе дайындауға
қандай  да  бір  құқықтар  мен  басым  құқықтарға  қатысты  кез  келген  патент  ұстаушылар  мен  лицензиаттардың  талаптарына
байланысты. Мердігер Шарт бойынша міндеттемелерді орындау кезінде қолданылатын технологиялардың патенттік тазалығын
қамтамасыз етеді;
- шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін талап етілетін өзге де рұқсат беру құжаттары.
4.1.22.  Өз  персоналын,  жабдықтары  мен  материалдарын  кез  келген  жерден  жұмыстарды  орындау  орнына  дейін  және  кері
тасымалдауды жүзеге асыру. Өз жабдықтарын жақсы жарамды күйде ұстау және жұмыстарды орындау орнында кез келген уақытта
мердігердің қосалқы бөлшектерінің, жабдықтары мен материалдарының жеткілікті қорының болуын қамтамасыз ету;
4.1.23.  Шарт  бойынша жұмыстарды орындау  үшін  біліктілігі,  тәжірибесі  мен  құзыреттілігі  осы Шарт  бойынша мердігердің
міндеттерін тиісінше орындауға, сондай-ақ материалдар мен жабдықтарды пайдалануға мүмкіндік беретін мамандарды тарту:
- Қазақстан Республикасында қолданылып жүрген стандарттар мен техникалық шарттарға сәйкес келетін тиісті сапада; материалдар
мен  жабдықтар  тасымалданған  жағдайда  олардың  ыдысы  мен  қаптамасы  тасымалдау  және  тиеу-түсіру  жұмыстары  кезінде
материалдар мен жабдықтардың сақталуын қамтамасыз ететін болады;
- қандай да бір міндеттемелер мен ауыртпалықтардан бос (жұмыс нәтижесі құрамында Тапсырыс берушіге берілетін материалдар мен
жабдықтар үшін қолданылатын), оның ішінде Тапсырыс берушіге берілген кезде олар Қазақстан Республикасының аумағында еркін
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айналым режиміне шығарылуға тиіс;
4.1.24.  Тапсырыс берушінің күзетілетін объектілерінде шарттық міндеттемелерді орындау кезінде мердігер қызметкерлерінің
Тапсырыс берушінің өткізу және объектішілік режимдерінің талаптарын сақтауын қамтамасыз ету;
4.1.25. Қазақстан Республикасының Еңбек және табиғат қорғау заңнамасының талаптарын, "Урихтау Оперейтинг" ЖШС Ішкі еңбек
тәртібінің қағидаларын және "Урихтау Оперейтинг" ЖШС объектілеріндегі өткізу және объектішілік режимдер туралы ережені
сақтауға, өз персоналын жазбаша таныстыруға және "еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өрт және өнеркәсіптік қауіпсіздік
жөніндегі ережені" сақтай отырып, қатаң түрде қызметтер көрсетуге/жұмыстарды орындауға, мердігерлік ұйымдармен қызметтер
көрсету және жұмыстарды орындау кезінде "Өріктау Оперейтинг" ЖШС объектілерінде қоршаған ортаны қорғау және серіктестік
бекіткен "Өріктау Оперейтинг" ЖШС қызметкерлері үшін еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау саласындағы "өмірлік маңызды
қағидалар" (бұдан әрі - ережелер) және Ережелердің талаптарын орындау. Осы Ережелердің талаптары бұзылған жағдайда мердігер
Ережеде көрсетілген айыппұлды төлеуге келіседі. Ережелер осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады, өз қызметкерлерінің бас
санитарлық дәрігер қаулыларының қолданыстағы талаптарын сақтауы және орындауын қамтамасыз етуі, персоналды "Өріктау
Оперейтинг" ЖШС аумағында мынадай талаптарды орындау кезінде қызметтер көрсетуге, әртүрлі жұмыс түрлерін орындауға және
өндіруге жіберуі тиіс: жіберілетін персонал денсаулық жағдайы бойынша қарсы көрсетілімдері жоқ міндетті алдын ала медициналық
куәландырудан  өтуге  міндетті;  өзімен  бірге  жеке  куәлігі,  учаскенің  өндірістік  факторларын  ескере  отырып,  орындалатын
жұмыстардың/көрсетілетін  қызметтердің  сипаты мен  түріне  сәйкес  тиісті  рұқсаттары (қолданыстағы нормативтік  актілерде
белгіленген өз лауазымдық міндеттерін орындау үшін қажетті оқытуды және құзыретті растайтын біліктілік куәліктері, осы кәсіп
бойынша жұмысқа рұқсаттары, оқудан өткені туралы куәліктері бар 18 жастан кем емес адамдар және еңбек қауіпсіздігі және еңбекті
қорғау мәселелері  бойынша білімдерін тексеру,  өрт-техникалық минимум,  өнеркәсіптік  қауіпсіздік  (оның ішінде H2S курсы
бойынша), электр қауіпсіздігі бойынша, сондай-ақ "Урихтау Оперейтинг"ЖШС талабы бойынша курстар.
Осы арқылы мердігер жұмыстарды орындау басталғанға дейін өзінің танысқанын және осы тармақта көрсетілген құжаттардың
шарттарымен келісетінін растайды және олардың талаптарын мүлтіксіз сақтауға міндеттенеді.
4.1.26. "Өріктау Оперейтинг" ЖШС еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, өрт және өнеркәсіптік қауіпсіздік, Экологиялық және
санитарлық қауіпсіздік бойынша кіріспе нұсқамадан өту (әкімшілік ғимараттарда немесе Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстар
орындалған жағдайда).
4.1.27. Осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін мердігер қолданатын жабдықтар мен механизмдерге техникалық қызмет
көрсету, күрделі және ағымдағы жөндеу бойынша барлық шығыстарды өз есебінен көтеруге;
4.1.28. Жұмыстарды орындау процесінде тапсырыс берушінің мүлкінің сақталуын, мердігердің өзі берген және осы Шарт бойынша
жұмыстарды орындауға арналған (оның ішінде жұмыстарды орындау орнында ұзақ уақыт тұрған) материалдардың, жабдықтардың
және өзге де мүліктің сақталуын, сондай-ақ жұмыстардың нәтижесінің Тапсырыс беруші оны қабылдаған сәтке дейін сақталуын
қамтамасыз ету.
4.1.29. Тапсырыс берушінің, сондай-ақ оның контрагенттерінің жұмысын орындау процесінде өз әрекеттерімен кедергі жасамау;
4.1.30. Орындалатын жұмыстардың сапасына бақылау жүргізу, орындалатын жұмыстардағы кемшіліктердің алдын алу және жою
жөнінде уақтылы шаралар қабылдау;
4.1.31. Тапсырыс берушіден тиісті сұрау салуды алған сәттен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге шартты орындауға
байланысты кез келген (анық) ақпарат пен құжаттарды, оның ішінде жұмыстарды орындауға қатысты іс-қимылдардың мәртебесі
бойынша ақпаратты және растайтын құжаттарды (мысалы, мердігердің жұмыстарды орындау үшін материалдар алғанын растайтын
актілердің көшірмелері және т. б.) ұсынуға міндетті.). Бұл ретте ақпаратты берудің сипатын, көлемін және нысанын (жазбаша немесе
ауызша) Тапсырыс беруші айқындайды.
4.1.32. Тапсырыс берушіге дереу ескерту жасаңыз және оның нұсқауларын алғанға дейін анықталған кезде жұмыстарды тоқтата
тұрыңыз:
а) жұмыстарды орындау тәсілі туралы оның нұсқауларын орындаудың Тапсырыс беруші үшін ықтимал қолайсыз салдары;
б) жұмыстарды одан әрі орындаудың теріс нәтижесі немесе орынсыздығы;
в) Орындалатын жұмыстардың жарамдылығына немесе нәтижелерінің сапасына қауіп төндіретін не оларды мерзімінде орындау
мүмкін болмайтын мердігерге тәуелді емес өзге де мән-жайлар. Жұмыстарды орындауды жалғастырудың орындылығы туралы
мәселені Тараптар Тапсырыс беруші жұмыстарды тоқтата тұру туралы хабарлама алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде
шешеді;
4.1.33.  Тапсырыс берушіге  Шарт бойынша берілген жұмыстардың нәтижелеріне  үшінші  тұлғалардың айрықша және өзге  де
құқықтарының және тиісінше олар бойынша ақшалай талаптардың болмауын қамтамасыз ету. Тапсырыс берушінің талабы бойынша
Мердігер Тапсырыс берушіге орындалған жұмыстардың нәтижелеріне немесе олардың бір бөлігіне айрықша құқықтарды беруге
міндеттенеді;
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4.1.34. Тапсырыс берушіге Шарт талаптарының тиісінше орындалмауынан, сондай-ақ басқа да заңсыз әрекеттерден туындаған оған
келтірілген барлық залалдарды өтеу. Құзыретті мемлекеттік орган немесе кез келген басқа үшінші тұлғалар мердігер орындаған
жұмыстарға наразылық білдірген, нәтижесінде Тапсырыс берушіге айыппұл (өсімпұл) салынатын немесе қандай да бір залал сомасы
өндіріп алынатын жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіге осы айыппұлдың (өсімпұлдың) және
залалдың сомасын дереу өтеуге тиіс.
4.1.35. Шарт бойынша жұмыстарды орындау аяқталғаннан кейін немесе Тапсырыс берушінің сұрауы бойынша шартты орындау үшін
тапсырыс берушіден алынғанның бәрін қайтарыңыз (қағаз және электрондық жеткізгіштердегі ақпарат, құжаттама, сызбалар мен
жоспарлар және т. б.);
4.1.36.  Мердігер  Қазақстан  Республикасының  азаматтары  және  шетел  азаматтары  болып  табылатын  мердігер  мен  қосалқы
мердігерлердің қызметкерлері арасында еңбекақы төлеу саласында кемсітушілікке жол бермеуге міндеттенеді.
4.1.37. Мердігер салық заңнамасының талаптарын сақтай отырып, шартта көзделген жұмыстарды орындауға, оның ішінде тиісті
салықтар мен міндетті төлемдерді уақтылы және дұрыс есептеуді, сондай-ақ салық органына салық есептілігін жасаудың дұрыстығын
және уақтылы ұсынуды қамтамасыз етуге міндетті.
Мердігер осы тармақты және шарттың өзге де талаптарын тиісінше орындамаған жағдайда, жалған ақпарат беруді қоса алғанда,
Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушіде осыған байланысты туындаған залалдарды, қосымша есептелген
салықтар мен айыппұл санкцияларын қоса алғанда, өтеуге міндеттенеді. Залалдарды өтеу жөніндегі міндеттеме Тапсырыс беруші
үшін Қазақстан Республикасының салық заңнамасында белгіленген талап қою мерзімі ішінде қолданылады.
4.1.38.  Егер  мемлекеттік  органдар  камералдық  бақылау,  тәуекелдерді  басқару  жүйесін  қолдану  және  (немесе)  өткізу  рәсімі
шеңберінде осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындамаған және (немесе) тиісінше орындамаған жағдайда (оның ішінде Шарттың
жоғары тұрған тармағында көзделген) Тапсырыс берушіге залалдарды өтеу бойынша жауапты болу тәртібімен шартта белгіленген
жауапкершілік  шеңберінде  тексерулер,  сондай-ақ  өзге  де  іс-шаралар  Шартта  көзделген  операциялар  бойынша  өзара  есеп
айырысуларды көрсетпеу  (төлемеу)  не  растамау  фактілері  анықталатын болады,  нәтижесінде  Тапсырыс берушіге  Қазақстан
Республикасының бюджетінен ҚҚС асып кеткен соманы қайтарудан бас тартылады не қосымша есептеуге салықтар салынады, содан
кейін Мердігер Тапсырыс берушіден тиісті хабарлама алғаннан кейін күнтізбелік он күн ішінде Тапсырыс берушіге Қазақстан
Республикасының бюджетінен қайтарудан бас тартылған ҚҚС асып кеткен барлық соманы, сондай-ақ барлық басқа да есептелген
салықтарды,  соның  ішінде  қаржылық  санкциялар.  Осы  тармақта  көзделген  шарт  мердігердің  өзімен  тікелей  өзара  қарым-
қатынастармен шектелмейді, сондай-ақ қандай да бір негіздер бойынша Тапсырыс берушімен өзара есеп айырысулар расталмаған,
қосылған құн салығын қайтармаған және Тапсырыс берушіге мемлекеттік органдар ұсынған салықтар мен қаржылық санкцияларды
қосымша есептемеген жағдайларға әкеп соққан мердігердің өнім берушілерімен өзара қарым-қатынастарға да қолданылуы тиіс;
4.1.39.  Егер  шартта  мердігер  жұмыстарды  орындау  үшін  материалдарды/тауарларды,  оның  ішінде  алыс  қашықтықтағы
материалдарды/тауарларды  жеткізуді  көздейтін  болса,  онда  мердігер  Қазақстанда  өндірілген  жағдайда  отандық
материалдарды/тауарларды сатып алуға міндетті.
Бұл ретте мердігер жұмысты орындау үшін материалдарды/тауарларды сатып алу шарттарын Тапсырыс берушімен алдын ала
келісуге міндетті.
4.1.40.  Егер  Шарттың  мәні  белгіленген  тәртіппен  бекітілген  сметалық,  жобалау  алдындағы,  жобалау  (жобалау-сметалық)
құжаттамасы бар құрылыс-монтаждау жұмыстарын сатып алу болып табылса, мердігер салынып жатқан объектіні монтаждауға,
жарақтандыруға және (немесе) құрылыс кезінде тұтынуға жататын тауарларды сметалық, жобалау алдындағы, жобалау (жобалау-
сметалық) құжаттамасына сәйкес сатып алуға міндетті) веб-порталда ұсынылған коммерциялық ұсыныстар негізінде сатып алынатын
тауардың тауар өндірушілерінен және сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске асыратын
ұйымдардан алынатын құжаттама.
Мердігер коммерциялық ұсыныстарды тауардың бағасы мен сипаттамаларының сметалық, жобалау алдындағы, жобалау (жобалау-
сметалық) құжаттамасының талаптарына сәйкестігі тұрғысынан Тапсырыс берушімен шарт жасалған күнге дейінгі мерзімде (тендер
қорытындысы бойынша) қарайды.
Тауардың бағасы мен сипаттамалары жоғарыда көрсетілген талаптарға сәйкес келген жағдайда мердігер сатып алынатын тауардың
тауар өндірушісімен және/немесе тендер қорытындыларын шығару күніне ең төмен бағаны ұсынған сатып алынатын тауар бойынша
жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске асыратын ұйыммен шарт жасасуға тиіс.
Бұл ретте коммерциялық ұсыныстар берілген жағдайда, коммерциялық ұсыныс берілген кезде ұсынылатын тауарларды жеткізуге
арналған шарт болған, сондай-ақ тауардың бағасы мен сипаттамалары сметалық, жобалау алдындағы, жобалау (жобалау-сметалық)
құжаттамасының талаптарына сәйкес келмеген жағдайды қоспағанда, мердігер тендер қорытындылары шығарылғаннан кейін осы
тармақта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатылмайды.
Осы тармақтың нормасы орындалмаған жағдайда мердігер шарттың жалпы құнының 5% мөлшерінде айыппұл түріндегі міндеттемені
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орындамағаны үшін жауапты болады, оны мердігер төлеуі тиіс немесе Тараптар орындалған жұмыстардың тиісті (түпкілікті) актісіне
қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
Мердігердің осы тармақта көзделген міндеттемені орындауын растау мердігердің тараптардың орындалған жұмыстардың тиісті
(түпкілікті)  актісіне қол қойған күніне дейін сатып алынатын тауарлар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске
асыратын тауар өндірушіден/ұйымнан тауарларды сатып алу туралы шарттың(шарттардың) көшірмесін ұсынуы болып табылады,
тауарларды қабылдау-беру актілері.
Егер Шарттың мәні жобалау алдындағы, жобалау жұмыстарын сатып алу болып табылса, мердігер жобалау алдындағы және (немесе)
жобалау  (жобалау-сметалық)  құжаттамасында  уәкілетті  мемлекеттік  орган  қалыптастыратын  тауарлардың,  жұмыстардың,
көрсетілетін қызметтердің және оларды берушілердің (бар болса) дерекқорына енгізілген құрылыс материалдарын, жабдықтарын,
бұйымдары мен конструкцияларын көрсетуге міндетті.
4.1.41.  Егер  осы Шартты орындау шеңберінде  тауарларды жеткізу  көзделген жағдайда,  жеткізілетін  тауарлардың Қазақстан
Республикасының заңнамасына сәйкес техникалық регламенттерде,  стандарттардың ережелерінде немесе өзге де құжаттарда
белгіленген талаптарға сәйкестігін растайтын құжаттарды ұсыну.
4.1.42. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде және бұдан әрі ай сайын Тапсырыс берушіге шартты
орындауға тартылған барлық қосалқы мердігерлер бойынша олардың атауын, орналасқан жерін, бизнес-сәйкестендіру нөмірін (БСН)
және олардың мердігермен үлестес болу белгілерінің бар-жоғын көрсете отырып,  ақпарат беруге міндетті.  Тапсырыс беруші
түпкілікті бенефициарды оффшорлық аймақтарда тіркеу үшін тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады.
4.1.43. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау кезінде мердігер өкілдерінің Қазақстан Республикасының заңнамасында және
Тапсырыс берушінің ішкі құжаттарында белгіленген еңбек қауіпсіздігі және еңбекті, сондай-ақ қоршаған ортаны қорғау жөніндегі
талаптарды сақтамауы нәтижесінде туындауы мүмкін оқиғалар үшін, оның ішінде мердігер қызметкерлерінің еңбек жағдайларының
қауіпсіздігі үшін Тапсырыс беруші мен бақылаушы мемлекеттік органдардың алдында толық жауаптылықта болуға тиіс.
4.1.44. Шарт бойынша міндеттемелерді орындауға тартылатын өз қызметкерлерінің еңбек жағдайларының қауіпсіздігін қамтамасыз
ету, сондай-ақ мердігер қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының еңбек қауіпсіздігі және еңбекті, сондай-ақ қоршаған ортаны
қорғау саласындағы заңнамасын сақтауы тұрғысынан тұрақты аудит (ішкі бақылау) жүргізу.
4.1.45. Мердігердің еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнаманың және Тапсырыс
берушінің ішкі құжаттарының талаптарын сақтамауына байланысты туындаған мемлекеттік органдар мен өзге де заңды және жеке
тұлғалар тарапынан шағымдарға, сот талаптарына, айыппұлдарға байланысты шығыстар мен залалдарды Тапсырыс берушіге толық
өтеу.
4.1.46.  Мердігер  қызметкерлердің  жұмысын  еңбек  жанжалдары  туындаған  кезеңде  жұмыстардың  толық  тоқтатылуын
болдырмайтындай етіп ұйымдастыруға міндетті. Қажет болған жағдайда Мердігер Тапсырыс беруші алдындағы міндеттемелердің
орындалуын қамтамасыз ету үшін қосымша персоналды немесе қосалқы мердігерлерді тартуға міндетті.
4.1.47.  Мердігер ереуілдер,  наразылық акциялары,  локауттар және басқа да еңбек жанжалдары кезіндегі  іс-қимыл жоспарын
әзірлеуге, Тапсырыс берушімен келісуге және бекітуге, сондай-ақ жұмысты орындау кезінде кідірістерді барынша болдырмау үшін
персоналды осы жағдайларды реттеу жөніндегі шараларға уақтылы оқытуға міндетті.
4.1.48. Мердігердің өз күшімен реттеуге болмайтын еңбек жанжалдары туындаған жағдайда, ол осы әрекеттерді Тапсырыс берушімен
алдын ала келісе отырып, дауды тезірек шешу үшін өз есебінен білікті медиаторларды немесе мамандарды тартуға міндетті.
4.1.49. мердігер ереуілдер, наразылық акциялары, локауттар және басқа да еңбек жанжалдары кезіндегі іс-қимыл жоспарын әзірлеуге,
Тапсырыс берушімен келісуге және бекітуге,  сондай-ақ жұмыстарды орындау кезінде кідірістерді  барынша болдырмау үшін
персоналды осы жағдайларды реттеу жөніндегі шараларға уақтылы оқытуға міндетті.
4.1.50. мердігердің өз күшімен реттеуге болмайтын еңбек жанжалдары туындаған жағдайда, ол осы әрекеттерді Тапсырыс берушімен
алдын ала келісе отырып, дауды тезірек шешу үшін өз есебінен білікті медиаторларды немесе мамандарды тартуға міндетті.

4.2. Мердігердің:
4.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
4.2.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған жұмыстардың актісіне (леріне) қол қоюды талап
етуге;
4.2.3. Тапсырыс берушіден авансты (алдын ала төлемді)қайтаруды қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап ету;
4.2.4. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұлдың, айыппұлдың және заладың сомасына төлем жүргізуді талап етуге;
4.2.5. Тапсырыс берушіден енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап ету;
4.2.6.  Тапсырыс  берушімен  келісім  бойынша тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  мамандарды тең  дәрежелі  маманмен
ауыстыруға;
4.2.7. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
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4.2.8. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Мердігер көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
жиынтығында  ¼-ден  аспайтын  Жұмыстар  (тендер  тәсілімен  сатып  алуды  жүзеге  асыру  кезінде)  көлемін  (құнын)  қосалқы
орындаушыларға (бірлесіп орындаушыларға) ұсынуға;
4.2.9. Жұмыстар басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен,
сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс
берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды талап етуге;
4.2.10. Тапсырыс берушінің жұмыстарды орындау үшін мердігерге қажетті ақпараттың толық көлемін ұсынуын талап ету.

4.3. Тапсырыс беруші:
4.3.1. Орындалған Жұмыстарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
4.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Орындалған жұмыстар актісіне Мердігерден Жұмыстарды орындау актісін алған күннен бастап
10 (он) жұмыс күні ішінде қол қоюға;
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.3.4. Мердігерге тапсырыс берушіден алынған алдын ала төлем сомасына шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды енгізілген қамтамасыз етуді қайтару.
4.3.5. Мердігерге өзі енгізген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтарсын.
4.3.6. Мердігерден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Мердігердің өкілдерін
өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен қол қою арқылы таныстыруға, сондай-ақ өмірге және (немесе)
өмірге адамдардың денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің
аумақтары туралы хабардар етуге;

4.4. Тапсырыс беруші құқылы:
4.4.1. Мердігерден ұсынылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың белгілі бір
бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
4.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және
(немесе) Шартты орындаудан бас тартуға.
4.4.4.  Мердігердің  қызметіне  кез  келген  уақытта  араласпай,  Мердігер  орындайтын  Жұмыстардың  барысын,  сапасын  және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.4.5. Мердігерден есептелген айыппұлдардың сомасы ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі
нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талабын орындамаған жағдайда өндіріп алуға құқығы бар.
4.4.6. Тапсырыс берушінің Мердігердің елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.4.7. Орындалатын жұмыстардың барысы мен сапасын, оларды орындау мерзімдерінің (жұмыстарды орындау кестесінің) сақталуын,
Мердігер ұсынған материалдардың сапасын, сондай-ақ мердігердің жедел-шаруашылық қызметіне араласпай, мердігердің Тапсырыс
берушінің материалдарын дұрыс пайдалануын бақылауды және қадағалауды жүзеге асыру.
4.4.8. Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындамаған жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге төленуге жататын
сомадан, оның ішінде Шарт бойынша төлемді жүзеге асыру кезінде есептелген Санкциялар сомасын ұстап қалуға құқылы.
4.4.9. Жұмыстарды мердігер осы Шарттың талаптарынан ауытқулармен немесе жұмыстардың нәтижелерін нашарлататын немесе
оларды  пайдалануға  жарамсыз  ететін,  осы  Шарттың  талаптарына  сәйкес  тиісті  екі  жақты  актілерде  белгіленген  өзге  де
кемшіліктермен орындаған жағдайда, Тапсырыс беруші:
- мердігерден жұмыстарды орындау мерзімін ұлғайтпай көрсетілген кемшіліктерді өтеусіз жоюды талап ету;
- мердігерден осы Шарт бойынша жұмыстардың құнын пропорционалды азайтуды талап ету;
- мердігердің тікелей шығындарын (нақты залалын) төлей отырып, осы Шартты орындаудан бас тарту.
4.4.10. Егер Мердігер Шартты уақтылы орындауға кіріспесе немесе жұмысты соншалықты баяу орындаса, оның мерзіміне дейін
аяқталуы анық мүмкін болмаса, Тапсырыс беруші шарттан бас тартуға және барлық шығындарды (нақты залал, жоғалған пайда)
өтеуді талап етуге құқылы.
4.4.11.  Қажет  болған  жағдайда,  жабдықты  дайындау  барысын  инспекциялау  мақсатында  осы  Шарт  шеңберінде  мердігер
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дайындайтын, орнататын, сатып алатын жабдықты дайындаушы зауытқа шығуды жүзеге асыру.
4.4.12. Мердігердің авторлық және техникалық қадағалау нұсқауларын орындауын талап ету және мердігерге оларды орындамағаны
не уақтылы және сапасыз орындағаны үшін шаралар қабылдау.

4.5. Тапсырыс беруші мен мердігер, сондай-ақ олардың қосалқы мердігерлері, жұмыскерлері, агенттері мен қызметшілері Қазақстан
Республикасы Салық кодексінің ережелерін және оларға қолданылатын басқа да ережелерді, соның ішінде есептерді жасау және ұсыну
және кез келген салықтарды, баждарды және басқа да төлемдерді төлеу міндеттемелерін сақтауға жауапты болады.
4.6. Тараптардың әрқайсысы өзіне заңнамамен жүктелген салықтарды және бюджетке төленетін басқа да міндетті төлемдерді аударуға
тиіс.

5. Жұмыстарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Мердігердің орындалған жұмыстарды тапсыруы және оларды Тапсырыс берушінің қабылдауы екі тарап қол қойған орындалған
жұмыстар актісімен ресімделеді.
5.2. Электрондық құжат түрінде шарт жасалған жағдайда:-жұмыстардың орындалғанын растайтын құжат(лар) Тапсырыс берушіге Веб-
портал арқылы жіберіледі;-орындалған жұмыстар актісін ресімдеуді мердігер Веб-порталдың талабы бойынша электрондық құжат түрінде
және  Тапсырыс  берушіге  орындалған  жұмыстар  актісін  қағаз  жеткізгіште  ұсынады;  Қағаз  жеткізгіште  шарт  жасалған  жағдайда
орындалған жұмыстар актісін ресімдеуді және жіберуді мердігер электрондық шот-фактуралардың ақпараттық жүйесі (веб-портал)
арқылы электрондық құжат түрінде жүргізеді esf.gov.kz) осы ақпараттық жүйенің нысаны бойынша.
5.3. Мердігер жұмыстар толық көлемде аяқталғаннан не жұмыстардың жекелеген бөліктері аяқталғаннан кейін күнтізбелік 3 (үш) күннен
кешіктірмей (егер №1 қосымшада аралық төлемдер көзделсе) Тапсырыс берушіге орындалған жұмыстардың актісіне қол қоюға (мердігер
тарапынан қол қойылған) ұсынады және оған атқарушылық құжаттаманы береді:-есеп (лер), -объектіні қабылдау туралы акт Заңнамада
белгіленген тәртіппен қол қойылған пайдалануға берілетін жұмыстар (орындалған жұмыстардың қорытынды актісіне қосымша ретінде) -
өзгесі.  Жұмыстарды аралық қабылдау жағдайында,  жұмыстарды толық көлемде орындау аяқталғанға дейін Тараптар Орындалған
жұмыстардың актілеріне қол қою арқылы жұмыстарды орындаудың жекелеген кезеңдерін тапсыруды-қабылдауды жүзеге асырады. Егер
№1 қосымшада аралық төлемдер көзделсе  және тиісінше жұмыстарды бөліктер  бойынша қабылдау көзделсе,  онда  жұмыстардың
жекелеген кезеңдерін орындау мерзімдері күнтізбелік кестеде немесе техникалық ерекшелікте көрсетіледі.
5.4. Тапсырыс беруші мердігерден орындалған жұмыстар актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде орындалған жұмыстардың
нәтижелерін (оның ішінде орындалған жұмыстар актісін және атқарушылық құжаттаманы қарайды) шарт талаптарына сәйкестігін қарайды
және тексереді.
5.5. Жұмыстар бойынша ескертулер болмаған кезде Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар актісіне қол қояды және мердігерге жібереді.
Жұмыстарда кемшіліктер немесе жұмыстарды нашарлататын шарттан ауытқулар байқалған жағдайда, оларды қабылдау кезінде Тапсырыс
беруші осы Шарттың 5.4-тармағында белгіленген мерзім шегінде дереу мердігерге бұл туралы жазбаша мәлімдейді, бұл ретте Тапсырыс
беруші өз таңдауы бойынша құқылы:

5.5.1. жұмыстардың нәтижелерін мақсатты мақсатта пайдалану мүмкіндігін болдырмайтын және Мердігер, Тапсырыс беруші немесе
өзге тұлға жоя алмайтын кемшіліктер анықталған жағдайда, жұмыстардың нәтижелерін қабылдаудан және оларға ақы төлеуден бас
тарту (егер Шарттың мәні құрылыс жұмыстарын орындау болып табылса), ал егер олар төленген болса, жұмыстарға төленген
ақшалай соманы қайтаруды және алуды талап ету, ал сондай-ақ, шығынды талап ету және алу. Тапсырыс беруші актіге қол қоюдан
бас тартқан жағдайда Тараптар қажетті  пысықтаулар тізбесімен және оларды орындау мерзімдерімен (Тапсырыс беруші осы
Шарттың талаптарына сәйкес шартты орындаудан бас тартқан жағдайларды қоспағанда)екі жақты акт жасайды;
5.5.2. Тапсырыс берушіден хабарлама алған сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде мердігер жұмыс үшін белгіленген бағаны
пропорционалды төмендетуді не жұмыстардың кемшіліктерін жоюды не кемшіліктерді өз қаражатымен не үшінші тұлғалармен
түзету бойынша өзі шеккен шығыстарды өтеуді талап ете отырып, жұмыстардың нәтижелерін өз таңдауы бойынша қабылдасын.
Жұмыстарды қабылдау кезінде кемшіліктер анықталған кезде орындалған жұмыстар актісінде не қабылдауды куәландыратын өзге де
құжатта тараптар осы кемшіліктерді не оларды жою туралы кейіннен талап қою мүмкіндігін ескертеді. Тапсырыс беруші Шарттың
5.6-тармағына сәйкес белгіленген мерзімдер шегінде анықталған кемшіліктерді жою жөніндегі шығыстарды жабу үшін Мердігерге
тиесілі төлемнің бір бөлігін ұстап қалуға құқылы.

5.6. Шарттың 5.5-тармағының 5.5.1, 5.5.2 тармақшаларында белгіленген талаптарды Тапсырыс беруші жұмыстарды қабылдау кезінде
кемшіліктердің табылуына байланысты (Шарттың 5.5-тармағында көрсетілгендей), сондай-ақ олардың кейіннен, оның ішінде орындалған
жұмыстар актісіне қол қойылғаннан кейін, кепілдік мерзімі ішінде табылуына байланысты (жасырын кемшілік бойынша) қоя алады немесе
ҚР Азаматтық кодексінде көзделген өзге мерзімде.
5.7. Егер заңнамада көзделген жағдайларда орындалған жұмыстардың нәтижелерін тиісті мемлекеттік органдардың алдын ала бекітуін
немесе келісімін (аттестаттауын,  рұқсатын,  тіркеуін,  рұқсатын) алмай пайдалануға жол берілмесе,  Мердігер Тапсырыс берушінің
мүдделерін қорғау және осындай бекіту/келісу бойынша барлық қажетті шараларды қолдануға міндетті болады.
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5.8. Мердігер осы Шарт бойынша (құзыретті органдардан және (немесе) ұйымдардан) қажетті бекітуді/келісуді ала алмаған жағдайда,
Тапсырыс беруші мердігерді бұл туралы алдын ала хабардар ете отырып (Шарттың мәні жобалау-сметалық құжаттаманы әзірлеу болып
табылатын жағдайларды қоспағанда) мердігердің есебінен осындай бекітуді/келісуді орындау үшін үшінші тұлғаны таңдауға және тартуға
құқылы.
5.9. Орындалған жұмыстардың көлемі мен сапасының тиісіншеадлежстігі мәселелері бойынша хабарламаны Тапсырыс беруші Мердігерге
кемшіліктер, оның ішінде қабылдаудың әдеттегі тәсілі кезінде анықталуы мүмкін емес кемшіліктер (жасырын ақаулар) анықталған кезден
бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде жібереді. Егер Мердігер Тапсырыс берушінің хабарламасына 5 (бес) жұмыс күні ішінде жауап бермесе,
мұндай хабарламаны мердігер мойындады деп есептеледі және мердігер өзінің тәуекелдері мен шығыстары есебінен хабарламаны алған
сәттен бастап 15 (он бес) жұмыс күні ішінде хабарламада көрсетілген барлық ескертулер мен кемшіліктерді жоюға міндеттенеді.
5.10. Егер Тапсырыс беруші 10 (он) жұмыс күні ішінде мердігерге жұмыстардың тиісті көлемі және/немесе сапасы туралы хабарлама
жібермеген жағдайда, жұмыстар Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы Шарттың талаптарына сәйкес төлеуге жатады.
Мердігер кемшіліктерді жоюдан негізсіз бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші кемшіліктермен орындалған жұмыстардың құнын
төлемеуге құқылы. Егер Мердігер кемшіліктерді жоймаса, Тапсырыс беруші аталған кемшіліктерді дербес немесе тартылған ұйымдардың
күшімен жоюға және кемшіліктерді жоюға арналған шығыстарды мердігерден өндіріп алуға құқылы.
Тапсырыс  берушінің  орындалған  жұмыстардың  кез  келген  актілеріне  қол  қоюы  Тапсырыс  берушіні  жұмыстардағы  жасырын
кемшіліктерге немесе мердігер қасақана жасырған кемшіліктерге қатысты кез келген шағым беру құқығынан айырмайды.

6. Кепілдіктер және Сапа
6.1.  Орындалған  жұмыстардың  сапасы  Тапсырыс  берушінің  талаптарына,  сондай-ақ  Қазақстан  Республикасында  қолданыстағы
жұмыстардың көрсетілген түрі бойынша тиісті саланың облыстары бойынша Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген
мемлекеттік стандарттарға/талаптарға сәйкес келуге тиіс. Мердігер осы Шарт бойынша орындалған жұмыстардың Тапсырыс беруші
жұмысты қалыпты пайдаланған кезде конструкциямен, материалдармен немесе жұмыспен байланысты ақаулардың болмауын қамтамасыз
етеді.
6.2. Заңнамада немесе шартта (Шартқа №2 қосымшада) мердігердің Тапсырыс берушіге жұмыс сапасына кепілдік беруі көзделуі мүмкін.
Бұл жағдайда сапа кепілдіктері жұмыс нәтижесін құрайтын барлық элементтерге қолданылады.
6.3. Мердігер орындалған жұмыстар актісіне қол қойылған күннен бастап 2 (екі) жылда белгіленген кепілдік мерзімі ішінде жұмыстардың
сапасына кепілдік береді.
6.4. егер кепілдік мерзімі ішінде жұмыстардағы ақаулар немесе олардың шарт талаптарына сәйкес келмеуі анықталса, мердігер өз есебінен
Тапсырыс беруші тиісті талаптар қойған сәттен бастап 15 (он бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс беруші тиісті талаптар қойған сәттен
бастап ақауларды жоюға міндеттенеді.  Жұмыстағы ақауларды жоюдың кепілдік мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады.
Жұмыстағы ақауларды жою бойынша барлық шығындарды мердігер көтереді.
6.5. егер жұмыстардағы ақауларды жою бойынша кідіріс мердігердің кінәсінен орын алса, онда кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2. Мердігердің жауапкершілігі:

7.2.1. Мердігер Шартта көрсетілген жұмыстарды орындау мерзімдерін негізсіз өткізіп алған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге
мерзімін өткізіп алған әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы орындалмаған жұмыстар құнының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге
міндетті, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
Мердігердің  жұмыстарды орындау мерзімдерін  кешіктіргені  үшін тұрақсыздық айыбын Тапсырыс беруші  міндеттеме нақты
орындалған күнге дейін алады.
7.2.2. Мердігер жұмыстар бойынша ескертулерді жою мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге кемшіліктерді
жою мерзімдері бұзылған жұмыстар құнының 0,1% мөлшерінде мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл төлеуге міндетті,
бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
7.2.3. Бірыңғай әдістемеге сәйкес белгіленген нысан бойынша жұмыстарда елішілік құндылықты есептеу шартының талаптарына
сәйкес ұсынылмаған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл
төлейді, бірақ шарт сомасының 10% - нан аспайды.
7.2.4.  Индустриялық-инновациялық қызметті мемлекеттік қолдау саласындағы уәкілетті  мемлекеттік орган қалыптастыратын,
тауарлардың,  жұмыстардың,  көрсетілетін  қызметтердің  және  оларды  берушілердің  дерекқорына  енгізілген  құрылыс
материалдарының,  жабдықтардың,  бұйымдар мен конструкциялардың жобалау алдындағы және (немесе)  жобалау (жобалау-
сметалық) құжаттамасында (бар болса) негізсіз көрсетілмеген жағдайда мердігер жауапты болады шарттың жалпы құнының кемінде
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10% мөлшерінде айыппұл түрінде, оны мердігер төлеуі керек немесе Тапсырыс беруші тараптар орындалған жұмыстардың түпкілікті
актісіне қол қойғанға дейін ұстап қалуы мүмкін.
7.2.5. Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша мердігердің осы Шарт бойынша міндеттемелерін (оның ішінде отандық
материалдарды/тауарларды сатып алу жөніндегі міндеттемелерді) орындамаған және (немесе) тиісінше орындамаған әрбір жағдайы
үшін орындалуы жүзеге асырылмаған не тиісінше жүзеге асырылмаған жұмыстардың жалпы құнының 10% мөлшерінде айыппұл
төлеуге міндетті).
7.2.6. Мердігер және оның қосалқы мердігерлері жол берген Қазақстан Республикасы азаматтарының және шетел азаматтарының
қызметкерлеріне еңбекақы төлеу саласындағы кемсітушілік жағдайлары үшін мердігер Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес жауапты болады.
7.2.7. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және  (немесе)  көрсетілген  бағыттар  бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) егер қорғау туралы шартқа қосымшада
тұрақсыздық айыбының өзге мөлшері көзделмесе, анықталған бұзушылықтарды жою жөніндегі Тапсырыс берушінің талаптарын
орындамаған жағдайда еңбек, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған орта, Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін шарттың
жалпы құнының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы құнының 10% - нан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде
жауапты болады.
7.2.8. Егер Мердігер шартта белгіленген мерзімде шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұсынбаған жағдайда, Тапсырыс беруші
Шартты біржақты тәртіппен бұзады, Тапсырыс беруші Өнім берушіні таңдау кезеңінде мердігер енгізген тендерге қатысуға өтінімді
қамтамасыз етуді ұстайды, сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті органға мердігер туралы мәліметтерді Қордың сенімсіз өнім
берушілерінің тізбесіне енгізу үшін ақпарат жолданады. шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің соңғы мерзімі өткенге
дейін мердігердің шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары.
7.2.9. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша төлемді жүзеге асырған және мердігер осы Шарт бойынша міндеттемелерді белгіленген
мерзімде орындамаған немесе тиісінше орындамаған және (немесе) шартты тоқтатқан (оның ішінде оны бұзу жолымен)жағдайда,
Мердігер бұл туралы Тапсырыс берушіге Шарт бойынша міндеттемелерді орындаудың белгіленген мерзіміне дейін күнтізбелік 10
(он)  күн  бұрын  және  Тапсырыс  берушінің  бірінші  жазбаша  талабы  бойынша  алынған  ақшалай  қаражатты  (шығысы
жұмыстарды/көрсетілетін қызметтерді/тауарларды қабылдау актілерімен расталмаған) талап жіберілген күннен бастап күнтізбелік 5
(бес) күннен кешіктірілмейтін мерзімде қайтаруды жүзеге асыруға міндеттенеді. Қайтару мерзімі бұзылған жағдайда Мердігер
Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушінің ақшасын заңсыз пайдаланғаны үшін әрбір кешіктірілген күн үшін
қайтарылуға жататын соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.

7.3. Мердігер мердігердің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс
берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын осы Шарт бойынша төлеуге жататын сомалардан ұстап қалуға келіседі.
7.4. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.4.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімінде
орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл төлеуге тиіс,
бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
7.4.2. Мердігерге ұсынылған аванстық төлемді қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімі
өткен  әрбір  күнтізбелік  күн  үшін  аванстық  төлем сомасының 0,1% мөлшерінде  өсімпұл  төлеуге  тиіс,  бірақ  аванстық  төлем
сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
7.4.3. Мердігер ұсынған шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге
шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың орындалуын
қамтамасыз ету сомасының 10% - % аспауға тиіс.
7.4.4. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар (жұмыстарды қабылдау) актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда, мердігер тапсырыс
берушіден мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде,
бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.

7.5. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметті енгізу үшін сатып алу мәселесі жөніндегі  уәкілетті органға
ақпаратты белгілеген тәртіппен жолдайды.
7.6. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген Шарттың орындалуын қамтамасыз ету
сомасынан Мердігердің Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзғаны үшін оған аударылған және осы шығындарға байланысты
туындаған айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
7.7. Жұмыстарды нақты орындау кезінде Тапсырыс беруші төлеген алдын ала төлемнен аз сомаға Шарттың қолданылуы тоқтатылған
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жағдайда, Тапсырыс беруші енгізілген авансты қайтаруды қамтамасыз ету сомасынан тиісті айырманы ұстап қалуға құқылы.
7.8. Мердігер Тапсырыс берушінің мердігерге осы Шарттың заңнамасына немесе талаптарына сәйкес Тапсырыс беруші талап ететін төлем
(берешекті, тұрақсыздық айыбын және/немесе айыппұлды, залалды, өзге де шығыстарды төлеу) үшін төлем талабы жұмыстарды төлеу
және берешекті төлеу жөніндегі қарсы біртектес талаптарды есепке жатқызуды жүргізу мақсатында өзара есеп айырысуларды салыстыру
актісіне енгізілуі мүмкін екендігімен келіседі, айыппұл және / немесе айыппұл, шығындар, шығындар.
7.9. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
7.10. Тапсырыс беруші Мердігерге төленетін кез келген сомадан айыппұлдар, тұрақсыздық айыбы, өсімпұл және мердігердің басқа да
жауапкершілігі сомаларын ұстай алады.
7.11. Пайдасына тұрақсыздық айыбы төленетін Тараптың талабы бойынша залалдар тұрақсыздық айыбынан (өсімпұл, айыппұл) артық
толық сомада өтелуге тиіс.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібінде сәйкес енгізіледі.
8.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
8.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Мердігер өз міндеттемелерін бұзған кезде, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда бұзуға құқылы.
8.3.3. Жұмыста негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:

8.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
8.3.3.2. Өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда Тапсырыс берушінің Алқалы атқарушы органының/Байқау кеңесінің шешімі
негізінде (алқалы атқарушы орган/басқару органының/жоғары органның Байқау кеңесі (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда);

8.3.4. Шарт тараптарының бірі шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді
бұзған кезде.
8.3.5. егер Мердігер немесе оның қосалқы мердігері (бірлесіп орындаушысы) не консорциумға қатысушы мемлекеттік сатып алуға
жосықсыз қатысушылардың тізілімінде және (немесе) сатып алуға жосықсыз қатысушылардың тізілімінде және (немесе) Қордың
сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесінде және (немесе) оларға қатысты заңды күшіне енген борышкерлер
тізімінде тұрса оларды банкрот деп тану;
8.3.6. тәртіпте анықталған басқа жағдайларда.

8.4. Осы Шарттың 8.3.1, 8.3.3.1, 8.3.3.2 және 8.3.4 тармақшаларында көрсетілген жағдайда бұзу Тапсырыс беруші Мердігерге бас тарту
туралы хабарлама жіберу арқылы дереу жүзеге  асырылады.  Осы Шарттың 8.3.2,  8.3.3.3  және 8.3.5  тармақшаларында көрсетілген
жағдайларда, бұзу осы Шарттың 7.2.10-тармағына сәйкес жүзеге асырылатын жағдайларды қоспағанда, Тапсырыс беруші Мердігерге
болжамды бұзу күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын бас тарту туралы хабарлама жіберу арқылы жүзеге асырылады.
Шарттың 7.2.10-тармағына сәйкес Тапсырыс беруші Шартты бұзған жағдайда,  бұзу Тапсырыс беруші Өнім берушіге  тоқтатудың
болжамды күніне дейін кемінде 1 (жұмыс) күн бұрын бас тарту туралы хабарлама жіберу арқылы жүзеге асырылады.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты шартты бұзған кезде Мердігер бұзылған күні нақты орындалған жұмыстар үшін ғана ақы
талап етуге құқылы.
8.5. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесінің атынан Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті
орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің Шарттан біржақты тәртіппен бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Мердігерге Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
8.6. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден келтірілген залалдарды және Шарт
талаптарын тиісінше орындамау салдарынан туындаған шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқығы бар.
8.7. Тапсырыс беруші Мердігерге тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, мердігер және оның қосалқы мердігерлері Тапсырыс берушіге
келтірілген залалдарды толық өтей отырып, Қазақстан Республикасы азаматтарының жұмыскерлері мен шетел азаматтарының еңбегіне
ақы төлеу саласында кемсітушілікке жол берген жағдайда,  Тапсырыс беруші Мердігерге  бас  тарту туралы хабарламаны бұзудың
болжамды күніне дейін кемінде 1 (жұмыс) күн бұрын жіберу арқылы шартты кез келген уақытта бұза алады.
8.8.  егер шарт жұмыстарды бастау туралы ережені  көздесе -  "Тапсырыс берушінің өтінімі  бойынша" және тиісті  өтінім Шарттың
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қолданылу мерзімі ішінде мердігердің атына жіберілмесе, онда бұл жағдайда мердігер шеккен қандай да бір шығыстар мен шығындар
өтелуге жатпайды.
8.9. Мердігердің өз міндеттемелерін бұзуына байланысты Тапсырыс беруші Шартты бұзған кезде Мердігер Тапсырыс берушінің талабы
бойынша шартта көзделген айыппұл санкцияларының сомасын төлеуге, сондай-ақ жоғалған пайданы қоса алғанда, Тапсырыс берушіге
залалдарды өтеуге міндетті.
8.10. Шартқа кез келген өзгерістер мен толықтырулар, егер олар Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шартқа қосымша жазбаша
келісім түрінде ресімделген болса, Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған жағдайда ғана жарамды деп есептеледі.
8.11. Тапсырыс беруші тәртіптің 65-бабы 1-тармағының 13) тармақшасында көзделген жағдайда мердігер негіздеген және Тапсырыс
беруші растаған сомаға шарт сомасын ұлғайтудан бас тартқан кезде Шарт Тараптардың өзара келісімі бойынша бұзылуы мүмкін.

9. Хат-хабар
9.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
9.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
9.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
9.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
9.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
9.6. Тараптар заңды мекенжайға, нақты мекенжайға және банк деректемелеріне қатысты мәліметтер өзгерген жағдайда бір-біріне дереу
жазбаша хабарлауға міндеттенеді.

10. Шарттың мерзімі
10.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған күннен бастап күшіне енеді және міндеттемелер толық орындалғанға дейін
қолданылады.
10.2. жұмыстарды орындау мерзімі: Осы Шарт екі Тарапта қол қойылған күннен бастап және 2025 жылдың 31 желтоқсанына дейін әрекет
етеді.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының
салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш мән-жайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар,
індет, карантин, эмбарго және басқалар сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.
11.3. Еңсерілмейтін күш мән-жайларының әрекетіне түскен Тараптың міндеттемесін орындау мерзімі осындай мән-жайлар әрекет еткен
кезеңге тең кезеңге ауыстырылатын болады.
11.4. Еңсерілмейтін күш жағдайларына, атап айтқанда, жатпайды:
-  мердігер жабдығының,  кез  келген өзге заттың,  жабдықтың,  материалдың,  қондырғының немесе машинаның жоғалуы,  жойылуы,
зақымдануы,
мердігер немесе қосалқы мердігер пайдаланатын (егер бұл өздігінен еңсерілмейтін күш жағдайларынан туындамаса);
-  мердігердің немесе оның қосалқы мердігерінің ұйымында ақша қаражатының, қарапайым өндірістің, ереуілдің болмауы, энергия
тасымалдаушыларға немесе қызметтерге тарифтердің көтерілуі, көліктің уақтылы берілмеуі, көп мөлшерде сақтандыру жағдайларының
туындауы;
- мердігердің жұмысты орындау мүмкіндігін шектейтін мердігердің басқа тараптар алдындағы міндеттемелері;
- мердігердің контрагенттерінің өз міндеттерін тиісінше орындамауы;
- мердігердің қызметіне қажетті қолданыстағы сертификаттардың немесе кез келген басқа құжаттардың, Рұқсаттар мен лицензиялардың
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болмауы;
- нарықта жұмыстарды орындау үшін қажетті жұмыс күшінің, материалдардың, жабдықтардың немесе қызметтердің болмауы.
11.5. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау мүмкін болмаған тарап екінші Тарапқа оның міндеттемелерін орындауға кедергі
келтіретін мән-жайлардың басталғаны және тоқтатылғаны туралы дереу факс (телекс, телеграф) арқылы хабарлауға тиіс.
11.6.  Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау мүмкін болмаған тарап екінші Тарапқа уәкілетті орган немесе ұйым берген
еңсерілмейтін күш мән-жайларының болуы мен ұзақтығын Растауды жіберуге тиіс.
11.7. Еңсерілмейтін күш мән-жайлары басталған күннен бастап 14 (он төрт) күн ішінде Тараптар Шартты одан әрі орындауға қатысты
өзара консультациялар үшін кездеседі.
11.8. Егер мұндай мән-жайлар қатарынан екі айдан ұзағырақ созылса, онда кез келген тарап шартты немесе оның кез келген бөлігін
орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы болады, бұл жағдайда Тараптардың ешқайсысы ықтимал залалдардың орнын
толтыруды талап етуге құқылы болмайды.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Осы Шарттан Тараптар арасында туындауы мүмкін барлық даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер арқылы немесе оларды хат
алмасу арқылы реттеу арқылы шешіледі.
12.2. Егер дауды реттеу рәсімінен кейін 21 (жиырма бір) жұмыс күні ішінде тараптар дауды шарт бойынша шеше алмаса, онда ол Ақтөбе
облысының мамандандырылған ауданаралық экономикалық сотында сот тәртібімен қаралуға тиіс.
12.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
13.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде тараптар сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнаманың талаптарын сақтауға және
сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамаға сәйкес сыбайлас жемқорлықтың алдын алу үшін қажетті шараларды қабылдауға міндеттенеді.
13.9. Мердігер осымен: - қандай да бір заңсыз мақсаттарда емес, заңды шаруашылық қызметті жүзеге асыру мақсатында құрылғанын және
тек заңды қаржыландыру көздері  бар екенін;-мердігер мен оның үлестес тұлғалары алаяқтықпен немесе сыбайлас жемқорлықпен
байланысты қандай да бір заңсыз іс - әрекеттер жасағаны үшін сотталмағанын немесе оларды жасағаны үшін кінәлі деп танылмағанын
растайды. Егер Мердігер немесе оның қандай да бір үлестес тұлғалары осындай құқыққа қайшы әрекеттерді жасағаны үшін сотталса
немесе жасағаны үшін кінәлі деп танылса, Мердігер Тапсырыс берушіні дереу жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді; - саяси
маңызы бар тұлғамен байланысты тұлға болып табылмайды, сондай-ақ мердігердің басшы қызметкерлері, лауазымды адамдары саяси
маңызы бар тұлғалар және (немесе)  саяси маңызды адамдармен байланысты.  Саяси маңызы бар тұлғалармен байланыстар болған
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жағдайда, мердігер шартқа қол қойылған немесе осындай мәртебеге ие болған күннен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде Тапсырыс
берушінің атына жоғарыда көрсетілген байланыстардың бар екендігі туралы хабарлама жібереді (осындай байланыс туралы мәліметтерді
қоса бере отырып); - Тапсырыс берушінің Іскерлік әдеп кодексімен және ҚМГ сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саласындағы
саясатымен  және  оның ЕТҰ (бұдан  әрі-ішкі  құжаттар)  Тапсырыс  берушінің  ресми веб-сайтында  және  Тапсырыс  берушінің  ішкі
құжаттарының мәні мен мағынасын толық түсінеді.
13.10. Мердігер Шарттың осы бөлімінің талаптары нақты немесе ықтимал бұзылған жағдайда Тапсырыс берушіге адал көмек пен жәрдем
көрсетуге міндеттенеді, оның ішінде өз иелеріне, директорларына, лауазымды тұлғаларына және басқа да үлестес тұлғаларға сауалнама
жүргізу мүмкіндігін қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.11. Мердігерде Шарттың осы бөлімінің қандай да бір ережелерін бұзғаны немесе бұзуы мүмкін деген күдік туындаған жағдайда,
мердігер  бұл  туралы Тапсырыс берушінің  ресми веб-сайтында  орналастырылған  "жедел  желі"  арқылы тапсырыс берушіге  дереу
хабарлауға міндеттенеді.

14. Құпиялылық
14.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
14.2.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Шарт  бойынша  ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен  шектелмей,  Тапсырыс  беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.
14.3. Құпия ақпарат кез келген үшінші Тарапқа, оның сипатына қарамастан, оның көшірмелерін немесе көшірмелерін қоса алғанда, сатуға,
айырбастауға,  жариялауға немесе жария етудің өзге тәсіліне жатпайды. Мердігерден және оның қосалқы Мердігерінен Тапсырыс
берушінің құпия ақпаратының жария етілуіне жол бермеуге қатысты талап етілетін сақтық дәрежесі, кем дегенде, мердігер мен оның
қосалқы мердігері өзінің ұқсас құпия ақпаратымен сақтықпен айналысатын дәрежеде болуға тиіс.
14.4. Тапсырыс беруші құпия ақпаратты, Тапсырыс берушінің меншігі болып табылатын деректерді шарт бойынша жұмыстарды орындау
мақсатында ғана пайдалануға рұқсат береді.
14.5. Мердігер және оның қосалқы мердігері өз өкілдері мен қызметкерлерінің, оның ішінде олармен еңбек құқықтық қатынастары
тоқтатылғаннан кейін не олар келісімшарттар, не еңбек келісімдері негізінде тартқан және осындай мәліметтерге, құжаттарға және/немесе
Тапсырыс берушінің ақпаратына қол жеткізген немесе қол жеткізген басқа да адамдардың әрекеттері мен құпия ақпаратын жария еткені
үшін жауапты болады.
14.6. Тараптар кез келген ашушы Тараптың құпия ақпаратын құпия алушы/қабылдаушы Тарап осы Шарттың қолданылу мерзімі кезінде
және мынадай оқиғалардың біріншісі басталған күннен бастап 3 (үш) жыл ішінде сақтауға тиіс екендігіне келіседі:
а) жұмыстарды орындауды аяқтау;
б) осы Шарттың қолданылуы тоқтатылған жағдайда.

14.6.1. Тапсырыс беруші осы шартқа қатысы бар құпия ақпаратты өзінің директорларына, акционерлеріне, құрылтайшыларына,
жоғары тұрған  холдингтік  компанияларға,  кез  келген  түрдегі  серіктестерге,  консультанттарға,  үлестес  тұлғаларға,  әлеуетті
кредиторларға және/немесе қаржы мекемелеріне, сақтандыру компанияларына, іске асыруға жәрдемдесу мақсатында осындай
ақпаратты білуі қажет Бағалы қағаздар жөніндегі комиссияға жария етуге құқылы Бизнесті дамыту жөніндегі кез келген жобаларды
іске  асыру  үшін  шарттың немесе  операциялық  қызметті  жүргізудің  немесе  оларды бақылауды жүзеге  асырудың,  сондай-ақ
қолданыстағы заңнамаға сәйкес.
Бұл ретте мердігер "Самұрық-Қазына "ұлттық әл – ауқат қоры" АҚ (бұдан әрі-Қор) талабы бойынша Тапсырыс берушінің "Қазақстан
Республикасы Ұлттық Банкінің банкаралық есеп айырысу орталығы" РМК "Фасти" қорғалған көлік жүйесі  арқылы тапсырыс
берушінің банктік  шоттарының болуы туралы,  шоттардағы ақша қалдықтары мен қозғалысы туралы ақпарат  беруге  құқылы
екендігімен келіседі. Қордың IT-жүйесі.
14.6.2. Егер Тарап қолданыстағы заңнамаға байланысты кез келген құпия ақпаратты жария етуге мәжбүр болса, бұл Тарап осы факт
туралы екінші Тарапты дереу жазбаша хабардар етуі тиіс.
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14.7. Ақпарат пен құжаттар құпия болып табылмайды және егер құжаттар және/немесе ақпарат басқа тараптың құпиялылық режимін алып
тастауға жазбаша келісімі  бойынша ашуға рұқсат етілсе не қолданылатын заңнаманы тікелей көрсетуге байланысты құпия болып
табылмаса, Тараптар осы 14-бапта көзделген қандай да бір міндеттемелерді көтермейді.
14.8. Құпия ақпарат мыналарды қамтиды:

14.8.1. Тараптардың қаржылық не шаруашылық қызметіне қатысы бар мән-жайлар;
14.8.2. шартты орындауға қатысқан Тараптардың лауазымды адамдары туралы деректер, оның ішінде олардың жеке деректері (тегі,
мекен-жайы, телефондары және т. б.);
14.8.3. шарт нысанасына қатысы бар үшінші тұлғалар туралы мәліметтер, олардың лауазымды тұлғаларының аты-жөні мен басқа да
жеке деректерін қоса алғанда;
14.8.4. шарт бойынша төлем туралы ақпаратты қоспағанда, шарттың орындалу барысы туралы ақпарат;
14.8.5. Шартты орындау барысында тараптар құпия деп таныған кез келген өзге ақпарат.

14.9. Тараптар құпия ақпаратты заңсыз ашу нәтижесінде екінші Тарапқа келтірілген залал үшін Бір-бірінің алдында жауап береді.
14.10. Осы бөлім Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету Қазақстан
Республикасының заңнамасында ұйғарылған не  оған уәкілетті  мемлекеттік  органдардың талап етуі  бойынша жүзеге  асырылатын
жағдайларда сот қараған жағдайларға қолданылмайды.
14.11. Тараптар мұндай ақпараттың олардың персоналымен, өкілдерімен, агенттерімен құпиялылығын сақтауды қамтамасыз ету үшін
барлық қажетті сақтық шараларын қабылдауы тиіс. Мердігер өзінің қызметкерлерінің, өкілдерінің немесе контрагенттерінің құпия
ақпаратты ашуына жауапты. Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тараптар құпия ақпаратты жария етпеу туралы тиісті келісімге қол
қоюы тиіс.

15. Басқа шарттар
15.1. Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар қазақ және орыс тілдерінде 2 (екі) данада жасалды, осы Шарттың
мәтіндері арасында әртүрлі тілдерде әртүрлі оқылған жағдайда, орыс тіліндегі мәтіннің басым күші болады.
15.2.  Осы Шартқа барлық қосымшалар,  өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
15.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
15.4.  Байланысты Тараптар туралы ақпараттың ашылуына байланысты мердігердің "ҚазМұнайГаз "Ұлттық Компаниясы" АҚ және
"Самұрық-Қазына "ұлттық әл-ауқат қоры" АҚ-мен қандай да бір қарым-қатынасы кезінде Мердігер Тапсырыс берушінің бухгалтериясына
өзінің сегіз таңбалы кодын ұсынуы қажет.
15.5. Жұмыстарды орындаудың барлық мерзімі ішінде құрылыс алаңында еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау, қоршаған ортаны қорғау,
қоршаған аумақ пен халық үшін құрылыс жұмыстарының қауіпсіздігі жөніндегі талаптардың сақталуына, сондай-ақ жергілікті атқарушы
органдардың талаптарының орындалуына мердігер қолданыстағы нормативтік құжаттарға сәйкес жауапты болады.
15.6.  Тараптар  осы Шартта  немесе  Қазақстан  Республикасының азаматтық  заңнамасында  көзделген  негіздер  бойынша Шарттың
қолданылуын тоқтата тұра алады. Өзге жағдайларда Шарттың қолданылуын тоқтата тұру Тараптардың келісімімен мүмкін болады және
Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын Шартқа қосымша келісім жасасу арқылы жазбаша түрде ресімделеді.

16. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері

ТОО "Урихтау Оперейтинг"
Ақтөбе облысы, Ақтөбе Қ.Ә., пр. Абилкайыр хана, 10
БСН 091040003677
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ646010121000038904
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (713) 274-4114
Бас геолог Рахымберди Рауан

"Восток нефть и сервисное обслуживание" жауапкершілігі
шектеулі серіктестігі
Ақтөбе облысы, Ақтөбе Қ.Ә., Ақтөбе қ., Ахтанов көшесі, 56,
206
БСН 020140001173
БСК ICBKKZKX
ЖСК KZ639300001000014399
"Алматы қ. Қытайлық сауда өнеркәсіптік банкі"
Тел.: +7 (713) 296-1818
Генеральный директор Чжу Ян

30.04.2025 15:13:55 30.04.2025 15:40:17
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№1 қосымша

 №1097189/2025/1 от 30.04.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

3 Р Ұңғыманы игеру
бойынша жұмыстар

Газ ұңғымаларын сынау
кезінде станок пен ІҚМ
бригадасының жұмысы

59г, 61г
1.000 1.000 - Иә 398 480 033.95

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область, Актобе
Г.А.,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область, Актобе
Г.А.,

месторождение
Урихтау

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1097189/2025/1 от 30.04.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1097189 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (3 Р, 4005164)

Тапсырыс беруші: ТОО "Урихтау Оперейтинг"

Мердігер: "Восток нефть и сервисное обслуживание" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 3 Р

Атауы және қысқаша 
сипаттамасы

Ұңғыманы игеру бойынша жұмыстар

Қосымша сипаттама Газ ұңғымаларын сынау кезінде станок пен ІҚМ бригадасының жұмысы 59г, 61г

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Ақтөбе облысы, Ақтөбе Қ.Ә., КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Актобе Г.
А., месторождение Урихтау

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Техникалық сипаттама 59г және 61г газ ұңғымаларын сынау кезінде станоктың 
және  ҰКЖ (Ұңғыманы күрделі жөндеу)  бригадасының жұмысын сатып алу туралы

 

1. Техникалық тапсырма беру үшін негіздеме 

"Өріктау Оперейтинг" ЖШС тауарларды, жұмыстар мен қызметтерді сатып алудың 2025
жылға арналған жылдық Жоспары 

 

2. Жұмыстарды орындау саласы

 

 1983 жылы ашылған Өріктау мұнай-газ конденсаты кен орны Ақтөбе қаласынан оңтүстікке
қарай 215 км жерде Қазақстан Республикасы Ақтөбе облысы Мұғалжар ауданының
аумағында орналасқан. Мұнай-газ аймағының осы бөлігінде бұрын Жаңажол (шығысқа
қарай 10-12 км), Кеңқияқ (солтүстікке қарай 50 км), Әлібекмола (солтүстік-шығысқа қарай
20 км) және Қожасай (оңтүстік-батысқа қарай 7-8 км) мұнай және газ кен орындары
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ашылып, игерілуде. Мұнда мұнай және газ кен орындарының ашылуымен ауданда мұнай-
газ өнеркәсібінің инфрақұрылымы белсенді түрде қалыптасуда. Жаңажол, Кеңқияқ,
Қожасай және Әлібекмола мұнай кәсіпшіліктері жабдықталды, жаңа автомобиль және темір
жолдар салынды, мұнайшылардың, бұрғылаушылардың, құрылысшылардың вахталық
кенттері құрылды, мұнай құбырлары мен газ құбырлары салынды. Өріктау кен орнынан
оңтүстікке қарай 15 км қашықтықта Жаңажол газ өңдеу зауыты орналасқан. Алматы-
Мәскеу және Атырау-Астана екі теміржол магистралімен қосылатын Жаңажол-Жем Темір
Жолы Өріктау кен орнынан 15 км қашықтықта орналасқан. Бұл екі теміржол магистралі
Қандыағаш станциясы ауданында қиылысады. Мердігердің барлық жабдықтары мен тұрғын
лагері суық қыс пен ыстық жазда ұзақ жұмыс істеуге жарамды болуы керек. Жұмыстар
Ақтөбе облысы Мұғалжар ауданындағы Орталық Өріктау кен орнының 59г және 61г
ұңғымаларында (ұңғымалардың әрқайсысында 75 тәулік ішінде) одан әрі игере отырып,
ұңғымаларды сынау кезінде жүзеге асырылуы тиіс.

 

3. Жалпы ережелер 

3.1. Мердігер" кт-I-де 59г және 61г ұңғымаларды сынау кезінде станок пен бригаданың
жұмысына "шарт және техникалық ерекшелік негізінде"кілтпен" жұмыстарды орындайды 2
(екі) ірі қара мал станоктары параллель. 

3.2. Мердігер 59г және 61г ұңғымаларды сынау кезінде жүргізілетін операциялар түрі үшін
кеуектердің егжей-тегжейлі бағдарламасын (жұмыстарды ұйымдастыру тәртібі)
дайындайды және ұңғымалардағы жұмыстар басталғанға дейін 5 күн бұрын Тапсырыс
берушімен келіседі. 

3.3. Мердігер жұмыстарды болжамды мерзімдерге сәйкес кезеңдер бойынша орындайды
(осы техникалық ерекшеліктің №8 бөлімі). Егер қандай да бір себептермен ұңғымалардағы
қандай да бір кезең бойынша жұмыстардың ұзақтығы мердігердің кінәсінен асып кетсе,
онда әрбір кезең бойынша асып кеткен күндердің мұндай саны жұмыстың күнтізбелік
уақытына енгізілмейді және төленбейді. Мердігер өз есебінен орындалатын жұмыстардың
әрбір кезеңі бойынша осындай жұмыстардың орындалуын қамтамасыз етеді. Шарттың
мерзімі асып кеткен жағдайда жауапкершілік мөлшері Шарттың 8-бабында айқындалады. 

3.4. 59г және 61Г ұңғымалар бойынша жұмыстарды орындау кезінде мердігер өз есебінен өз
персоналын, сондай-ақ жұмыстардың орындалуын тәулік бойы тұрақты бақылауды жүзеге
асыратын Тапсырыс берушінің (супервайзерлердің) саны 6 адам (әрбір ұңғымада) өкілдерін
бір реттік тамақпен (бірінші және екінші тағамдармен, салатпен қоса алғанда, бірақ онымен
шектелмей) қамтамасыз етеді, сондай-ақ ассортименттегі сусындар), түнгі түскі ас, кофе-
таймға арналған өнімдер, ауыз су, санитарлық-гигиеналық қажеттіліктерге арналған су,
Тапсырыс берушінің супервайзері үшін жеке ыңғайлы кеңсе және душтары бар тұрғын үй,
сарқынды суларды әкететін дәретхана мен кәріз, жылыту, вагонның әрбір секциясына
арналған кондиционер, оларды апта сайын ауыстыратын төсек-орын жабдықтары. 

3.5. Мердігер Тапсырыс берушіге бөлек кеңсе беруге міндетті. Кеңседе Тапсырыс
берушінің супервайзерлері мен басқа қызметкерлері үшін уақытша демалуға арналған
бөлме болуы керек.
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Мердігер байланыс құралдарымен, қолмен байланыс функциясы бар телефон
аппараттарымен, телефон желісімен нөмірленумен қамтамасыз етуге міндетті. Ақтөбе
қалааралық бағыттарға шығумен, ең төменгі өткізу қабілеті 4096 кбит/с интернет
арнасымен, көпфункционалды құрылғымен (принтер, сканер, ксерокс), Тапсырыс
берушінің супервайзері үшін үздіксіз қоректендіру көзі бар, лицензиялық бағдарламалық
қамтамасыз ету орнатылған дербес компьютермен (Windows операциялық жүйесі, Microsoft
office (MS Word, MS Excel, MS Outlook) , мұрағатшы, антивирус), сондай-ақ қажетті кеңсе
жиһазы, электр шайнектері, Тоңазытқыш, Микротолқынды пеш, спутниктік антеннасы бар
теледидар. Мердігер ұйымдастыру техникасының мерзімді профилактикасын және дербес
компьютерді баптау бойынша жұмыстарды қамтамасыз етуі тиіс. Тапсырыс беруші өз
қызметкерлерінің өмір сүру жағдайларын және мердігер ұсынатын басқа да қызметтерді
бақылауды жүзеге асыруға құқылы. 

3.6. Мердігер өз есебінен жұмыстарды орындау үшін материалдар мен басқа да
жабдықтарды сатып алуды және тасымалдауды қамтамасыз етеді. Мердігер өз есебінен
Шарттың бүкіл қолданылу кезеңі ішінде орындалатын жұмыстардың аумағында тиісті
қауіпсіздік деңгейін қамтамасыз етуге тиіс, сондай-ақ мердігер өзінің материалдары үшін
және 59г және 61Г ұңғымалардың аумағындағы Тапсырыс берушінің материалдары үшін
толық материалдық жауаптылықта болады. 

3.7. Мердігер ұңғымаға жұмылдыру басталғанға дейін 10 күн ішінде көтергіш станоктың,
технологиялық және дренаждық сыйымдылықтардың және т. б. жұмысынан, яғни
Мердігерге тиесілі жабдықтан қоршаған ортаға эмиссияға рұқсаттарды (лицензияларды)
дербес алуға және шығарындыларды, төгінділерді жүзеге асыруға, қалдықтарды
орналастыруға, су ыдыстарын пайдалануға шарттар жасасуға тиіс жұмыстарды орындау
үшін қажетті объектілердің шығарындылары, қоршаған ортаға ластаушы заттардың
төгінділері, қалдықтарды орналастыру үшін салықтарды, алымдарды және өзге де
төлемдерді белгіленген тәртіппен дербес енгізуі, су пайдалану, өндіріс және тұтыну
қалдықтарын басқаруға және/немесе көмуге, шарт бойынша жұмыстарды орындау
барысында пайда болған қалдықтар мен сарқынды сулардың барлық түрлеріне меншік
құқығын бере отырып, өндірістік және шаруашылық-тұрмыстық сарқынды суларды
басқаруға шарттар жасасу. Мердігердің көрсетілген төлемдерді енгізу жөніндегі
шығындары Тапсырыс берушімен өтелмейді және төленбейді. 

3.8. Жұмысты орындау кезінде мердігер өз есебінен мердігердің жабдықтарын қамтамасыз
етуі, орнатуы, жақсы жұмыс күйінде ұстауы және жөндеуі немесе қажет болған жағдайда
ауыстыруы керек. Сонымен қатар, мердігер бұзылған немесе істен шыққан жағдайда
уақытша пайдалануға берілген мердігер жабдықтарына және Тапсырыс берушінің
жабдықтарына техникалық қызмет көрсету үшін қажетті барлық бөлшектер мен
материалдарды жеткізуді қамтамасыз етуі керек. Мердігер Тапсырыс беруші ұсынған
жабдықтар мен жабдықтардың қорғалуы мен қауіпсіздігіне толық жауап береді. 

3.9. Мердігер жұмыстарды орындау және қажеттіліктерге сәйкес Қорды толықтыру үшін
талап етілетін шығын материалдарының (оның ішінде ЖЖМ) тиісті деңгейін қолдау және
қоймада қамтамасыз ету үшін толық жауапты болады. 

3.10. Мердігер ұңғымаларды игеру кезінде жер үсті сынамаларына жедел зертханалық
талдау жүргізуі тиіс: -ұңғыма тұрақты режимге шыққанға дейін жедел сынамаларды
тұрақты іріктеу және физика-химиялық талдау (сұйықтықтың, хлорид тұздарының
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тығыздығын, судың құрамын, қышқыл құрамына/санына, механикалық қоспалардың
концентрациясына анықтау); - ұңғыма режимге шыққаннан кейін әрбір ұңғымадан физика-
химиялық талдаулар (мұнай, газ, конденсат, су) үшін 3 өкілдік сынама алынатын болады; 

3.11. Мердігер жұмыстарды орындау басталғанға дейін (шартқа қол қойылғаннан кейін 30
күн ішінде) бақылау-өлшеу аспаптарын тексеру туралы рұқсат құжаттарын және
қолданыстағы сертификаттарды, оның ішінде мұнай шығынын өлшегішке, тексеру туралы
сертификаттарды және резервуарларға арналған градуирленген кестелерді ұсынуға
міндетті. 

3.12. Барлық қолданылатын өлшеу құралдары  жарылыстан қорғалған орындалуы, ҚР МЖӘ
тізілімінде болуы және тексеру туралы қолданыстағы сертификаттары болуы тиіс. 

3.13. Мердігер Тапсырыс беруші ұсынған технологиялық схемаға (техникалық ерекшелікке
№1 қосымша) сәйкес газды есепке алу құралын (мердігер беретін) монтаждауды жүргізуге
міндетті. Көрсетілген схемаға сәйкес барлық қажетті материалдарды (оның ішінде құю
кезінде конденсатты есепке алу аспаптарын, ысырмаларды, бумаларды, штуцерді,
өтпелерді, бұрмаларды, құбырларды және т.б. электрмен қоректендіруге арналған
кабельдерді) мердігер ұсынады. Мердігер сондай-ақ қораптарды, қолшатырларды немесе
басқа әдістерді орнату арқылы бумаларды (газ және мұнай есептегіштерін) қоршаған
ортаның әсерінен (күн сәулесінің тікелей түсуі, жауын-шашын және т.б.) қорғауды көздеуге
міндетті. 

3.14. Мердігер (оның ішінде газ шығын өлшегіш) ұсынатын бақылау-өлшеу аспаптары (БӨА)
 және басқа жабдыққа техникалық қызмет көрсетуді мердігер жүргізеді және олардың
техникалық жай-күйі мен тұтастығы үшін материалдық жауапты болады. 

3.15. Мердігер ұңғыманы игеру кезінде пайдаланылатын бақылау-өлшеу аспаптарының
үздіксіз жұмысын, аспаптарды, оның ішінде алау желісіндегі газ шығын өлшегішті электр
қуатымен үздіксіз қамтамасыз етуді қамтамасыз етеді. 

3.16. Құбырларды контур бойынша "ұзындығы бір метр - 1 см еңіс"пропорциясында
еңіспен жүргізу: 

• "ұңғыма сағасы-НГС мұнай-газ сепараторы"; 

• "НГС мұнай – газ сепараторы-көлемі 50 м3 резервуарлары"; 

• "көлемі 50 м3 анис резервуарлары-дренаждық ыдыстар (қораны қоса алғанда)". 

3.17. Анис бар реакция өнімдері мен сұйықтықтарды автоцистерналарға айдауға, сондай-ақ
дренаждық ыдыстан мұнай немесе конденсатты соруға арналған сорғыны көздеу. 

3.18. Дренаждық сыйымдылықты (көлемі 20м3÷30м3) дренаж жүйесі бойынша
шығындарды азайту үшін мұнай-газ сепараторына  және көлемі 50 м3 көлденең Болат
резервуарларға  жақын жерде (тұндырғыштардан газ булануын ескере отырып) орнату
қажет. 

3.19. мұнай – газ сепараторы, резервуарлары көлемі 50м3 8-және бірлік көлемінде
кіріктірілген катушкалармен және суық мезгілде ыстық бумен қоректендірумен көзделсін.
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Сондай-ақ, қажет болған жағдайда эмульгаторларды жеткізуді қамтамасыз етіңіз.
Мамандар, әрбір   қондырғысына есептегенде:    

       

Компанияның минималды 
талаптары

Жұмыста (вахта) Жалпы саны

Инженер технолог (кеңсе) 1 2

Бұрғы шебері 1 2

Түнгі шебері 1 2

Бұрғышы 2 4

Бұрғылаушының көмекшісі 
(тиісті/сабақтас біліктілік
/мамандық бойынша жұмыс 
тәжірибесі - кемінде 1 жыл)

8 16

Бұрғылау қондырғыларына 
қызмет көрсету жөніндегі 
Электрик

2 4

Бұрғылау жабдықтары 
бойынша Слесарь

2 4

Моторист / Дизелист 2 4

Дәнекерлеуші 2 4

Қауіпсіздік инженері 2 4
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3.20. Өз мамандығыңыздың болуы. әр ұңғымаға ұңғымаларды сынау кезінде көлік
компаниясына қызмет көрсетуге арналған техника немесе шарт. Барлық арнайы. Техникаға
техникалық құрылғыларды қолдануға жарамды рұқсат берілуі керек. - Өтімділігі жоғары
шассидегі Автокран-ең төменгі жүк көтергіштігі 25 тонна, Шығарылған жылы-2020 жылдан
ерте емес. - цементтеу агрегаты ЦА-700 - Тапсырыс берушінің өкілі үшін жеңіл автокөлік
кондиционері бар тапсырыс берушінің персоналы үшін 4 х 4 Пикап Шығарылған жылы-
2020 жылдан ерте емес. 

3.21. Мердігер мен қосалқы мердігерлердің барлық қызметкерлері жеке қорғану
құралдарымен жабдықталған арнайы киіммен және аяқ киіммен жұмыс жүргізуі тиіс.
Жұмыстарды жеке қорғаныс құралдарынсыз және арнайы киімсіз орындауға жол
берілмейді. 

3.22. Тапсырыс берушінің талабы бойынша жерасты жабдықтарын көтеру кезінде НКТ
лифтінің дефектоскопиясын жүргізу. Дефектоскопты қолдану арқылы Вик, қалыңдық
өлшегіш және ультрадыбыстық зерттеу әдісі. Дефектоскопия бойынша мамандардың
немесе дефектоскопиялық қызметтер көрсетуге арналған шарттың болуы. 

3.23. Мердігердің шарт жасасу сәтінде бос және жұмысқа дайын ұңғымаларды
консервациялау және игеру бойынша сертификатталған жабдықтары: арнайы техникасы, 2
бірлік мөлшерінде Түсіру-көтеру операцияларын жүргізуге арналған көтергіштері (жүк
көтергіштігі кемінде 130 тонна), цемент көпірлерін бұрғылауға және орнатуға арналған
жабдықтары болуы тиіс, олардың болуы жабдықтар мен техникалар тізбесімен расталуға
тиіс станоктың және арнайы техниканың тіркеу нөмірлерін міндетті түрде көрсете отырып.
Егер көтергіштер мен арнайы техника шарт жасалғаннан кейінгі бірінші күн ішінде, оның
ішінде Тапсырыс берушімен жасалған басқа шарттар бойынша міндеттемелерден
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босатылған немесе бос болмаған жағдайда, Тапсырыс беруші мердігерді алдын ала жазбаша
хабардар ете отырып, жасалған шартты сол күні (немесе Тапсырыс берушіге көрсетілгені
белгілі болғаннан кейін) бұзады. 

3.24. Мердігер 59Г және 61Г ұңғымаларды сынау үшін 2ппг-180х700, Пуга-180х350
сертификатталған шығарындыларға қарсы жабдықтың (Әуе қорғанысы) 1 (бір) жиынтығын,
ұңғымалардың әрқайсысына манифольдпен басқару пультін пайдалануға дайын болуы тиіс.
3.25. Әр ұңғымаға 59Г және 61Г ұңғымалар үшін апаттық құрал (сыртқы және ішкі құбыр
тұзақтары, овершоттар, фрезалар, магниттер және т.б.) және басқа да қажетті жабдықтар
болуы керек. 

3.26. Мердігер Тапсырыс берушінің бірінші талабынан кейін 12 сағат ішінде (мердігердің
вахталық журналында талапты тіркеу уақытын көрсете отырып) ұңғыманы тұншықтырған
кезде кальций карбонатымен, тұншықтырғыш сұйықтыққа арналған салмақтармен, Жоғары
серпімді қоспасы дайындауға арналған химиялық реагенттермен, сондай-ақ НКТ қуысында
және технологиялық құбырларда гидрат түзілуіне қарсы химиялық реагенттермен (метанол
немесе гидрат түзілу ингибиторы)жедел қамтамасыз ету мүмкіндігіне ие болуға тиіс. 

3.27. Мердігер жұмыстарды жүргізу кезінде Тапсырыс берушінің талабы бойынша
ұңғымаларды игеру бойынша барлық ұсынылатын жабдықтар мен материалдарға (оның
ішінде әуе қорғанысына, химиялық реагенттерге және басқа да жабдықтар мен
материалдарға) сертификаттар мен техникалық паспорттарды, сондай-ақ мемлекеттік
(қазақ) немесе орыс тілдеріндегі қандай да бір технологиялық операцияның немесе
тораптардың, агрегаттардың сипаттамасын, нұсқаулығын ұсынады тілдер. 

3.28. Мердігер өз есебінен ұңғыманың сағасына жұмыстарды жүргізу үшін қажетті
жабдықтар мен материалдарды жеткізуді, кедендік тазартуды, сақтауды және жеткізуді
жүргізеді. 

3.29. Мердігер өз есебінен Пакер мен НКТ орналасуының жіптеріне сәйкес келетін қажетті
аудармашыларды дайындайды. Аудармашыларды дайындауға арналған эскиздер Тапсырыс
берушімен келісілуі керек. 

3.30. Мердігер жұмыстарды орындаудың басында жұмыстарды орындау кезінде ұңғыманың
сағасында фонтанға қарсы қауіпсіздікті қамтамасыз ету жөніндегі фонтанға қарсы
авариялық-құтқару қызметімен, оның ішінде әуе қорғанысын престеу кезінде пасса өкілін
шақыру және одан әрі жұмыстар үшін рұқсат алу үшін, сондай-ақ перфорация жүргізуге
рұқсат алу үшін шарты болуға тиіс (перфорация мердігердің НКТ-да жүргізілетін болады
Әуе қорғанысы немесе субұрқақ арматурасы арқылы). 

3.31. Мердігер ұңғыманың сағасына басқа да қызмет көрсетушілердің МӨЗ (СҚО),
колтюбинг бойынша жұмыстар жүргізу үшін жабдықтар мен техниканың кедергісіз кіруін
және кедергісіз қол жеткізуін қамтамасыз етуге тиіс. 

3.32. Мердігер өз күшімен жер үсті жабдықтарына: мұнай-газ сепараторына,
резервуарларға, автоцистерналарды мұнаймен (конденсатпен) толтыруға арналған сорғысы
бар құю қондырғысының эстакадасына қызмет көрсетуді, оның ішінде ұңғымаларды игеру
кезінде тауар асты суы бөлінетін мұнай және конденсат резервуарларында дайындауды,
кейіннен тауар асты суын кәдеге жарату үшін полигонға әкетуді жүргізуге тиіс. 
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3.33. Мердігер тәуліктің түнгі және қараңғы уақытында жұмыс істеген кезде өнеркәсіптік
қауіпсіздік талаптарына сәйкес ұңғымада жарықтың қажетті деңгейін қамтамасыз етуге
және жарықты өлшеуге арналған люксометрге ие болуға тиіс. 

3.34. Ұңғымаларды игеру жөніндегі жұмыстар аяқталғаннан кейін мердігер вахталық
қалашық орналасқан аумақты қоса алғанда, ұңғыма аумағын техникалық және биологиялық
рекультивациялауды, ұңғыманың үйіндісін қалпына келтіруді жүргізеді. 

3.35. Мердігер Қазақстан Республикасының нормативтік құқықтық актілерінің, ЕҚ, ҚТ
және ҚОҚ жөніндегі заңнаманың талаптарын мердігердің кез келген қызметкерінің бұзғаны
үшін дербес жауапты болады және айыппұл санкцияларын төлейді және осы бұзушылық
Тапсырыс берушінің кінәсінен немесе нұсқауларынан туындаған жағдайларды қоспағанда,
Тапсырыс берушіні осы бұзушылыққа тікелей немесе жанама байланысты кез келген
шағымдар мен талап қою түрлерінен қорғайды, Тапсырыс берушінің өкілдері берген. 

3.36. Мердігер жұмыстарды орындау барысында атмосфералық ауаны, жер үсті және жер
асты суларын, топырақ пен топырақты, жер қойнауын, жануарлар мен өсімдіктер әлемін іс-
әрекеттен туындаған қолайсыз әсерлерден қорғай отырып, қоршаған ортаны қорғау үшін
қажетті барлық қауіпсіздік шараларын қабылдауға міндетті.мердігер және осындай
әрекеттер әкелуі мүмкін зиянды барынша азайту. 

3.37. Жұмыстарды орындау барысында мердігер сұйықтықтарды (флюидтерді) немесе
заттарды (реагенттерді) рельефке төгуді / төгуді болдырмауы және сарқынды суларды
кәдеге жарату жөнінде шаралар қабылдауы тиіс. Ластаушы заттардың барлық төгілуі және
рельефке басқа да авариялық төгінділер жойылуы, аумағы тазалануы тиіс. Ықтимал
төгілулерді жою үшін мердігерде қажетті жабдықтар мен материалдар болуы керек. 

3.38. Майларды, химиялық заттарды және басқа да сұйық ластаушы заттарды қолдана
отырып жұмыс жасайтын мердігерде қажетті жабдықтар мен материалдар болуы керек. 

3.39. Жұмыстарды орындау процесінде мердігер тиісінше (Қазақстан Республикасының
табиғат қорғау заңнамасына сәйкес) өндіріс және тұтыну қалдықтарын (оның ішінде
тұрмыстық және құрылыс қоқыстарын, тамақ қалдықтарын, металл сынықтарын және т.б.
шығару), өндірістік және шаруашылық – тұрмыстық сарқынды суларды жинау, уақытша
сақтау, ал жұмыстар аяқталғаннан кейін-басқару жөнінде шаралар қабылдауға міндетті.
Өндіріс және тұтыну қалдықтарын басқару жөніндегі нормативтер мен бағдарламалар
әзірленуге тиіс. Ластанудың топырақ-топыраққа, содан кейін жер асты суларына түсуін
болдырмау үшін барлық технологиялық алаңдар (станокпен, сыйымдылықтармен,
сорғылармен, ЖЖМ блогының астында және өзге де жабдықтармен) оқшаулағыш
материалдармен жабылуы тиіс. 

3.40. Мердігер есепті айдан кейінгі әрбір айдың 5-күніне дейін "Өріктау Оперейтинг" ЖШС-
нің ЕҚ, ҚТ және ҚОҚ бөліміне өндіріс қалдықтарын полигонға әкету және оны айналысқа
шығару әдістері туралы растайтын құжаттармен бірге сұйық және қатты тұрмыстық
қалдықтарды әкету және басқару жөніндегі есепті ұсынуы тиіс. 
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3.41. Мердігер Персонал келесі курстар бойынша міндетті оқытудан өтуі керек:
"өнеркәсіптік қауіпсіздік", "еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау", "газ-мұнай
көріністеріндегі ұңғыманы басқару" және "адам ағзасына улы газдардың (H2S, CO, SO2
және т.б.) қасиеттері мен әсері және олардың көріністеріндегі персоналдың әрекеттері". 

3.42. Осы Шарт бойынша жұмыстар мердігердің асырауында, яғни оның жабдықтарынан,
материалдарынан, оның күштері мен құралдарынан орындалады. Егер Мердігер Тапсырыс
берушіден сұраныс кезінде қолда бар және бос жабдықтар мен материалдарды немесе
жұмыстарды орындау құралдарын ұсынуды сұраса, Тапсырыс беруші оларды ұсына алады.
Бұл ретте Тапсырыс берушінің мердігерге төлеуіне жататын сома осы жабдықтар мен
материалдарға (немесе құралдарға) арналған сметалық құжаттамада көрсетілген сомаға
азайтылуы мүмкін. 

3.43. Геофизикалық жұмыстарды (ГАЖ) жүргізу кезінде, 59Г және 61Г ұңғымаларда
мердігер өз есебінен ГАЖ бойынша мердігерге автокран беруге тиіс. 

3.44. 59Г және 61Г ұңғымаларды консервациялау және игеру жұмыстарын жүргізу кезінде
мердігер өз есебінен осы ұңғымаларға техникалық су жеткізуді жүргізеді. 

3.45. Қажет болған жағдайда мердігер 59г және 61Г ұңғымадағы Перфорацияның ату
аралықтарының аймақтарын оқшаулауды жүргізу үшін тампонаждық цементтің қажетті
көлемін қамтамасыз етеді. 

3.46. Мердігер сіңіру аймақтарын бітеу функциялары бар (кемінде 5 тәулік кезеңіне)
химиялық реагенттермен қамтамасыз етеді. 

3.47. Мердігер Өріктау кен орнының автожолдарын, атап айтқанда 59г және 61Г
ұңғымаларға кірме жолдардың (жолдардың) мердігер пайдаланатын учаскелерін күтіп
ұстауға (қажет болған жағдайда, ауа райы жағдайларына байланысты, жолдардың бастапқы
жай-күйі бұзылған кезде) және Тапсырыс берушінің талабы бойынша қатысуға тиіс. 

3.48. Мердігердің Шарттың бүкіл қолданылу мерзіміне меншігінде немесе жалға беруінде
игеру жөніндегі станокқа, жабдықтар мен құралдарға қызмет көрсету және жөндеу үшін
өндірістік қызмет көрсету базасы болуға тиіс. 

3.49. Мердігер ұңғыма алаңында ауада H2S бар-жоғын бақылауды қажет болғанша жиі
жүргізеді және Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес бақылау мен орындардың
реттілігін реттейді

3.50. Мердігер H2S-пен жұмыс істеу кезінде толық қауіпсіздікті қамтамасыз етеді және
ұңғымалардағы H2S-ке қатысты мәселелерді азайтады. Ұңғымада H2S, күкірт диоксиді,
оттегінің жеткіліксіз мөлшері, ауадағы күкіртсутек пен күкірт диоксидінің құрамын
анықтауға және өлшеуге арналған шлангтармен жабдықталған шприц сынамасы бар
портативті газ анықтау жүйелері болуы керек. Жұмыс істеп тұрған вахтаға және
ұңғымадағы Тапсырыс берушінің өкілдеріне арналған дербес газ детекторы.

3.51. Мердігер өз қызметкерлерін ұңғымаларда жеке қорғаныс құралдарымен
(ауыстырылатын сүзгілері бар тыныс алу маскаларымен, газқағарлармен, қорғаныш
маскаларымен, көзілдіріктермен, қолғаптармен және т.б.) қамтамасыз етеді.
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3.52. Мердігер төменде көрсетілгендей климаттың экстремалды жағдайында жұмыс істеуге
жарамды күкіртті сутектен қорғау жабдығының жиынтығын сақтауға арналған контейнер
түріндегі бақылау кабинасын пайдалануды және техникалық қызмет көрсетуді қамтамасыз
етеді: • жылу оқшаулау.

* Жарықтандыруды, компрессорды, газды анықтауды және басқа розеткаларды қосу үшін
115-230V 50Гц қуат көзімен жабдықталған. 

* Жабдықты сақтауға арналған сөрелер/тартпалар. 

* Жарықтандыру. 

* Жабдыққа қызмет көрсету құралдары бар жұмыс орындығы. 

• Жұмыс үстелі. 

* Тыныс алу үшін ауа беру компрессорына арналған ауа қабылдағышпен, Каскад жүйесі
арқылы ауа компрессорына қосылуға арналған шлангтармен және нысан бойынша
бұрғылау қондырғысына жұмыс нүктелерін тарту мүмкіндігімен жабдықталған. 

* Сертификатталған көтергіш итарқалар мен қапсырмалар.

3.53. Мердігер төменде көрсетілгендей (Мұнай және газ өнеркәсібінің қауіпті өндірістік
объектілері үшін өнеркәсіптік қауіпсіздікті қамтамасыз ету қағидаларына сәйкес 30.12.2014
ж. №355) газ анықтау және сигнал беру жүйесін пайдалануды және техникалық қызмет
көрсетуді қамтамасыз етеді:

3.53.1. Стационарлық газды анықтау жүйесі: бір күкіртсутек жинағы, екіншісі НВП үшін.
Газды анықтау жүйесі бақылау кабинасында орналасуы керек және ұңғыманың аузына
орнату үшін сыртқы панельге қосылуы керек. Жиынтыққа мыналар кіреді:

* Негізгі Басқару тақтасы. 

* H2S / НПВ контроллері. 

* Жарылысқа төзімді H2S / НПВ сенсоры. 

* 5 сағатқа дейін резервтік батарея жұмысы. 

* Дыбыстық және визуалды сигналдар (жарылыстан қорғалған). 

* Бұрғылау алаңында орнатуға арналған кабелі.

3.53.2. H2S және күкірт диоксидінің портативті газды анықтау жүйелері. Rig rat III сымсыз
газды анықтау жүйесі:

* Портативті күкіртті сутекті анықтау детекторлары. 

* Күкіртті сутекті, NSAID және оттегінің жеткіліксіз мөлшерін анықтайтын электронды
портативті детекторлар. 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4495020604



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

* Ауадағы күкіртсутек пен күкірт диоксидінің мөлшерін анықтауға және өлшеуге арналған
шлангтармен жабдықталған шприц сынамасы. Жеке газ детекторы.

3.53.3. Мердігер төменде көрсетілгендей (Мұнай және газ өнеркәсібінің қауіпті өндірістік
объектілері үшін өнеркәсіптік қауіпсіздікті қамтамасыз ету қағидаларына сәйкес 30.12.2014
ж №355) ауа-тыныс алу жабдықтарын пайдалануды және оларға техникалық қызмет
көрсетуді қамтамасыз етеді:

3.53.4. Тыныс алу үшін ауа беру компрессоры, біреуі электр жетегі, екіншісі дизельді жетегі
бар:

* Өнімділік 320 л/мин. 

* Қуат тұтыну 115-230 VAC, 50 Hz (электр жетегі бар компрессор үшін). 

* Қысым қысымы 3300 фунт / шаршы дюйм.

* Макс.қысым 5000 фунт/шаршы дюйм.

Конденсатты автоматты түрде жинау, ол жұмыс кезінде, сондай-ақ қосу және өшіру кезінде
әр 5 минут сайын болады. 

* Төмен/жоғары қысу қысымында автоматты түрде іске қосу/тоқтату.  

* Төмен май қысымы мен жоғары температурада автоматты түрде өшіру. 

* АҚШ Сығылған ауа өндірушілер қауымдастығының талаптарына сәйкес D класындағы
ауаны жеткізуге арналған P4 сүзгі жүйесі (немесе аналогы).

* Компрессорлар күкіртті сутектен қорғайтын жабдықтар жиынтығын сақтауға арналған
контейнер түріндегі бақылау кабинасына салынуы тиіс.

3.53.4. Компрессормен толтырылған ауаның сапасын талдауға арналған жинақ. Құрылғы
сығылған ауаның келесі параметрлерін өлшеуге мүмкіндік береді:

• CO (көміртегі тотығы); 

* CO2 (көмірқышқыл газы); 

* Май (май); 

* H2O (ылғалдылық); 

• NO + NO2 (азот оксиді);

5.53.5. 10 Болат цилиндрден тұратын Каскад жүйесі бір-бірімен дәйекті түрде байланысқан:

• Бақылау кабинасына салынған. 

* USA DOT шкаласы бойынша әр цилиндр 3300 фунт / шаршы дюймді құрайды.

* Әр Цилиндрдің көлемі 440 фут 3.
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• Барлық цилиндрлер шлангтар мен фитингтерге қосылуы керек. 

* 100 PSI дейін қысымды төмендететін құрал. 

* Цилиндрлер компрессорға және басқару кабинасының сыртқы панеліне қосылуы керек. 

* Цилиндрлер ауа тұйық жүйесін бұрғылау қондырғысының төмен қысымы үшін бақылау
кабинасының сыртқы панеліне қосылуы керек.

3.53.5. Ауа-тыныс алу аппараттары:

* АТА 30 мин.

* Қосалқы баллон 30 мин.

*  Эвакуациялық АҚТА 15 мин. 

* Қосалқы баллон 10 мин.

3.53.6. Қосалқы материалдар:

Мердігер жеткізетін барлық жабдықтар сертификатталған және қышқыл жағдайында
жұмыс істеуге жарамды болуы керек. Тапсырыс беруші ұсынған аспаптар мен
жабдықтардың тізімі түпкілікті емес. Тапсырыс беруші қосымша құралдар мен жабдықтар
немесе қосалқы жабдықтар бойынша ұсыныстарды қарауға дайын. Олар ҚР Мұнай-газ
өнеркәсібінде және халықаралық практикада жұмыс істеудің жалпы қабылданған
ережелеріне сәйкес болуы тиіс. Газды анықтау жүйелеріне және ауа-тыныс алу
жабдықтарына қызмет көрсететін Персонал жабдықты дайындаушы зауыттарда оқытылып,
сертификатталуы керек

3.54. Мердігер интернет арқылы (оның ішінде Тапсырыс берушінің кеңсесінде) бейнені
үздіксіз жазумен және онлайн қарау режимімен жұмыстарды орындау процесін
бейнебақылау жүйесін ұйымдастыруы тиіс. Бейнебақылау жүйесі бейнежазбалар
мұрағатының тереңдігін кемінде 30 күнтізбелік күн, сондай-ақ Мұрағаттық жазбаларға
қашықтан қол жеткізуді қамтамасыз етуге тиіс. Бейнебақылау камераларының саны мен
орналасқан жерлерін Мердігер Тапсырыс берушімен келісуі тиіс (бейнебақылау
камераларының саны кемінде 4 бірлік болуы тиіс).

3.55. Тапсырыс берушімен шарт жасасқаннан кейін мердігер 15 күнтізбелік күн ішінде
презентация түрінде жұмыстарды ұйымдастырудың егжей-тегжейлі жоспарын дайындауы
керек. Кеуектерді дайындағаннан кейін Тапсырыс берушінің кеңсесінде 59Г және 61Г
ұңғымалардағы жұмыстарды орындауға қатысатын барлық басқа мердігерлермен
"қағаздағы ұңғымаларды сынау" бірлескен техникалық кеңесі өткізіледі, онда әрбір
мердігер өз компаниясы туралы қысқаша ақпараты бар презентацияны және ұйымдастыру
жұмыстарының егжей-тегжейлі жоспарын ұсынуы керек.

 

                                          4. Жұмыс көлемі 
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"ҚазМұнайГаз" Ұлттық компаниясы "АҚ еншілес компаниясы "Урихтау Оперейтинг"
ЖШС Қазақстан Республикасы Ақтөбе облысы Мұғалжар ауданындағы орталық Урихтау
мұнай-газ конденсаты кен орнында жұмыс жүргізуде. Осы техникалық ерекшелікте 59г
және 61г ұңғымаларға сынақ жүргізу көзделеді. жұмыстар жүк көтергіштігі 130 тоннадан
кем емес 2 (екі) станокпен қатар жүргізілуі тиіс.

 

4.1. Жұмыстарға мыналар кіреді: 

4.1.1. Цистерна, Әуе қорғанысы және т.б. ұңғымаларға, сондай-ақ шығын материалдарына
(оның ішінде цемент, аудармашылар, апаттық құралдар және т. б.) жеткізумен көтергіш
станокты жұмылдыру және монтаждау. Ұңғыманы және басқа да технологиялық
жабдықтарды игеруге арналған жабдықтарды монтаждау. Барлық жабдықтың астында
(қабылдау көпірлері, сыйымдылықтар және т. б.), сондай-ақ жұмыс барысында ластануы
мүмкін жерлерде қорғаныш пленканы жайыңыз; 

4.1.2. ұңғымадағы ПЗП-ны тазарту және ағынын шақыру азот қондырғысымен бірге
колтубинг қолдану арқылы жүзеге асырылуы керек-бұл жұмыстың құны осы Шарттың
құнына кірмейді және бұл жұмысты басқа жеткізуші орындайды; 

4.1.3. ұңғыманы әртүрлі режимдерде, соның ішінде фа жолына штуцерлік қалып орнатумен
пысықтау; 

4.1.4. ұңғыманы игеру кезінде жер үсті сынамаларын жедел зертханалық талдау; 

4.1.5. ұңғыма сағасының аумағын және жабдығын пайдалану үшін игеруге дайындау; 

4.1.6. қорытынды жұмыстар мен демобилизация кезінде жерді техникалық және
биологиялық рекультивациялауды және ұңғыманың үйіндісін қалпына келтіруді жүргізеді; 

4.1.7. 59г және 61Г Ұңғымаларды сынауды аяқтау үшін қажетті басқа да жұмыстарды
мердігер өз есебінен орындайды (Икемді сорғы компрессорлық құбырлар бойынша
жұмыстарды қоспағанда), өйткені осы техникалық ерекшелікте "кілтпен"қызметтерді сатып
алу көзделген. 

4.1.8. Егер Тапсырыс беруші ұңғымаларды сынау нәтижелерін қанағаттанарлықсыз деп
санаса, ұңғымаларды консервациялауды жүргізу үшін қажетті барлық жұмыстар
(райбермен, қырғышпен ұңғыма оқпанының пакерді орнату орнын қыру және өңдеу,
цемент көпірлерін орнату, тексеру және қысымммен сынау жөніндегі жұмыстар және т. б.
Осы жұмыстармен шектелмейді ) 

4.1.9. Ұңғымадағы ағынды тазарту және шақыру, қажет болған жағдайда сұйық / газ тәрізді азотты айдайтын

жерасты жабдығының механикалық айналым клапаны арқылы пайдалану құбырында жүргізіледі – бұл

жұмыстың құны осы Шарттың құнына кірмейді және бұл жұмысты тұз қышқылымен өңдеу бойынша мердігер

орындайды; Бұл ретте ұңғымаларды сынау жөніндегі мердігер (ҰКЖ) Тапсырыс берушінің нұсқауы бойынша

Көтергіш агрегаттың тартпа лебедкасының арқанында айналым клапанын ашу/жабу үшін құралды Түсіру-көтеру

арқылы айналым клапанын ашуды қамтамасыз етуге немесе диаметрі 16 мм. ұзындығы кемінде 3000 м. арқанның

көтергіш лебедкасы бар, ФА-да сағалық герметикалық жабдығы бар, көтергіш агрегаттың тартпа лебедкасының

арқанында айналым клапанын ашу / жабу үшін құбырды тығыздау ең жоғары-күтілетін қысым кезіндегі
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кеңістіктер (250 кгс/см2 кем емес); ұңғыманы әртүрлі режимдерде өңдеу, оның ішінде. фа жолына фитинг блогын

орнатумен;

4.1.10. АЖЖ кезінде перфорациялық оқшаулағыш сұйықтықпен қамтамасыз ету (болжамды
қабат қысымы 35.0 МПа)

 

4.2. КТ-I-де 59г және 61Г ұңғымаларды сынау мақсаттары

 Өріктау кен орнындағы ұңғыманы сынаудың мақсаты-газ конденсаты кен орнының өнімді
қасиеттерін зерттеу. Ұңғыманың ағынын және игерілуін шақыруға арналған барлық
операциялар оның кенжарында қабат депрессиясын құруға дейін азаяды, яғни. қысым
айырмашылығы қабаттан төмен. Ол үшін Өріктау кен орнындағы ұңғыманы игеру кезінде
депрессияны тудыру үшін азотпен ГНКТ (Койлтюбинг) көмегімен жұмыстар кешені
жүргізілетін болады.

 

4.3. Жұмыстарды орындау үшін қажетті жабдықтар мен техника

59Г және 61Г ұңғымасын игеру бойынша жұмыстарды орындау үшін жұмыстарды мердігер
жеткізуі керек:

4.3.1. көтергіш станок (жүк көтергіштігі 130 тоннадан кем емес);

4.3.2. СБТ G-105 - d73 ММ.ең аз саны 4500 метр.

4.3.3. барлық жабдыққа арналған әуеайлақ плиталары, қажетті мөлшердегі қорғаныш
пленкасы;

4.3.4. Әуе қорғанысы (2PPG-180x700, Pug 180X350);

4.3.5. КТ-II объектісін игеру және игеру (пысықтау) кезінде азотпен Икемді сорғы-
компрессорлық құбыр (койлтюбинг) бойынша технологиялық операциялар үшін тапсырыс
берушінің жерасты ұңғыма жабдығы (оның ішінде НКТØ88,9 мм) қолданылатын болады;

4.3.6. НГС-II типті 3 фазалы сепаратор-1,6-1200-1 ең аз көлемі 5 м3 (тіркеу, техникалық
куәландыру және техникалық құрылғыны қолдануға рұқсат туралы ТЖ белгісі бар
паспортпен, 2012ж.в. ерте емес) деңгей көрсеткішімен және реттегіші бар СППК
(паспортпен тарирлеуден өткен сақтандыру клапанымен) жоғарғы деңгейдегі қызмет
көрсету алаңдарымен және баспалдақтармен НГС толтыру кезінде сұйықтық ағынын
қолмен реттеуді болдырмау үшін БНАЖ-дағы сұйықтық деңгейін;

4.3.7. сұйықтықты кептелісті және техникалық суды қажетті мөлшерде жеткізуге арналған
технологиялық сыйымдылықтар;

4.3.8. көлемі 50 м3 жылу оқшаулағышы/жылытуы бар, мұнай жинауға арналған кесетін
ысырмалармен, мұнайға (конденсатқа) және тауар асты суға арналған ағызу
ысырмаларымен, Жоғарғы қызмет көрсететін өлшеу алаңдарымен, ПБ нормаларына сәйкес
жабдықталған сатылармен, деңгей өлшегіштермен және метрштоктармен, ППУ – дан бумен
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немесе электрмен жылытумен толықтырылған кіріктірілген катушкалармен жабдықталған
қабылдау сыйымдылықтары-6 дана., резервуарлар мен құю эстакадасының арасына
байланған;

4.3.9. қабылдау сыйымдылықтарының тыныс алу клапандары мен дренаждық (жерасты)
сыйымдылығымен газды тарататын шам;

4.3.10. көлемі кемінде 25 м3 жабық орындалатын, смдк -100-1 дана тыныс алу клапанымен
жабдықталған дренаждық (жерасты) сыйымдылық.;

4.3.11. ашық сыйымдылығы көлемі - кем дегенде 50 м3 үшін Алау сарайы;

4.3.12. ілеспе газды жағуға арналған тұтану жүйесі бар тік алау көтергіші бар алау жабдығы;

4.3.13. игеру кезінде ұңғыма сағасын байлау схемасына сәйкес газды есепке алу аспабы мен
сұйықтық есептегіштері үшін қажетті материалдар (ысырмалар, бумаларды электрмен
қоректендіруге арналған кабельдер, штуцерлер, өтпелер, бұрмалар, құбырлар, жерге
тұйықтауға арналған металл жолақ, найзағай бұрғыштар және т. б.) (техникалық
ерекшелікке №3 қосымша);

4.3.14. эстуарий қысымын бақылауға арналған компенсаторлары және 3 жүрісті крандары
бар манометрлер (құбыр, құбыр, сызықтық);

4.3.15. кемінде 200 кВт электр энергиясын өндіруге арналған дизельді электр станциясы
(ДЭС) ;

4.3.16. апаттық ЖЭС 200 кВт немесе 100 кВт;

4.3.17. реакция өнімдері мен тауар асты суларын әкетуге арналған автоцистерналар не
мердігердің реакция өнімдері мен тауар асты суларын полигонға әкету және кәдеге жарату
жөніндегі мамандандырылған компаниямен шарты;

4.3.18. ВБС және ВУС дайындауға арналған электр араластырғышы бар көлемі 10м3
сыйымдылығы (шаршы);

4.3.19. ЦА-320 цементтеу агрегаты;

4.3.20. МИНИ2 немесе аналогты кеме түріндегі эхолот - 1 бірлік;

4.3.21. жұмыстарды орындау үшін қажетті өзге де жабдықтар мен техника.

4.3.22. Тапсырыс берушінің талабы бойынша 59Г және 61Г ұңғымасын игеру кезінде
жұмыс үшін мердігер ұсынатын барлық жабдықтар мен техникаға олардың
паспорттарының көшірмелері ұсынылуы тиіс, импорттық жабдық жағдайында мемлекеттік
немесе орыс тілдерінде нотариалды куәландырылған көшірмелері бар сертификаттар және
оларды Қазақстан Республикасында қолдануға рұқсат берілуі тиіс.

4.3.23. Ұңғымаларды игеру кезінде Газ тік / көлденең алауда жағылады, ал мұнай мен/және к
онденсат одан әрі жөнелту үшін контейнерлерге жиналады.
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4.3.24. Ұңғымаларды консервациядан шығару (цемент көпірлерін бұрғылау және
перфорация аралықтарының аймақтарын оқшаулау) кезінде қабатты сіңіру кезінде
неғұрлым жеңіл үлес салмағының ерітіндісіне өту мүмкіндігімен меншікті салмағы 1,20 г
/см3 бұрғылау ерітіндісін қолдану қажет. Қабаттың қарқынды сіңуі кезінде химиялық
реагенттерді қолдану қажет (сіңіру аймақтарын кем дегенде 5 тәулік мерзімге бітеу
функциялары бар) және пысықтаулар жүргізу қажет.

4.3.25. Ұңғымаларды игеру кезінде сөндіруді меншікті салмағы 1,01 г/см3 болатын
техникалық сумен жүргізу қажет, бірақ бұл ретте ұңғыманың 1,5 еселенген көлемінде
есептік тығыздығы 1,20 г/см3 дейінгі тұзды ерітіндінің қоры, сондай-ақ 12 сағат ішінде
тұтқырлығы бар сөндіру сұйықтығымен (ВУС, ВБС) Тапсырыс берушінің талабы бойынша
жедел қамтамасыз ету мүмкіндігі әрқашан болуы тиіс ұңғыманың белсенді газ көрінісі бар
технологиялық сұйықтықты жұтып қойған жағдайда кальций карбонаты және басқа да
ұқсас құрылымшылар негізінде кемінде 250 сек.

4.3.26. Қабылдау сыйымдылықтары мен дренаждық (жерасты) сыйымдылықтар
калибрленіп, бітіру кестесі болуы тиіс.

4.3.27. Төтенше құралдар бар-MBU 35 * 75, MBU 40*80, Tvmd73mm,Tvmd88, 9mm,
қоңырау d140mm 120*50, overshot d140mm, соңғы кескіш d140mm – сол, оң, магнит
d152mm (оң). UGVR, соңғы кескіш 152mm, оқу құбыры, SBT 73mm 18 градус.

4.3.28. Арнайы техника: автокран. ППУ, цем. агрегат, тиегіш техникалық құрылғыларды
қолдануға жарамды рұқсаттар беру.

4.3.29. Ұңғыманы консервациялау және игеру бойынша жоғарыда аталған және Тапсырыс
берушіден бұл жабдықты жұмыс мердігері ұсынбаған барлық жабдықтарды ұсынады.

4.3.30. Ұңғымаларды игеру процесінде газды жағуға рұқсатты Тапсырыс беруші ҚР
заңнамасының рәсімдеріне сәйкес ресімдейді.

4.3.31. Технологиялық байлауды схемаға сәйкес орындау (№2 қосымша).

4.3.32. Барлық ыдыстар гидропистолеттермен және кептіру сұйықтығын дайындауға
арналған араластырғыштармен жабдықталуы тиіс және суық мезгілде жылытумен
жабдықталуы тиіс. Мердігер жүннің түсуіне жол бермеу үшін технологиялық ыдыстарды
мезгіл-мезгіл тазалауды қамтамасыз етуі керек. ұңғымаға қоспалар мен шламдар. Мұнай
негізіндегі сөндіру сұйықтықтары қолданылған жағдайда мердігердің жабдығы Мұнай
негізіндегі сұйықтықтарды айдау бойынша жұмыс үшін сәйкес келуі тиіс.

4.3.33. Суық мезгілде жұмыс істеген кезде барлық технологиялық құбырлар, БНАЖ-дағы
және дренаждық ыдыстағы құбырлар жылынатын кабельмен және оқшаулағыш
материалдармен монтаждалуы тиіс.

4.3.34. 59Г және 61Г ұңғымасын азотпен МҒТС көмегімен игеру (пысықтау) мердігердің
жерүсті Технологиялық жабдығында, оның ішінде НГС, сыйымдылықтар, алау желісі,
мұнай құю пункті, құбырлар және т.б. 9 тәулік ішінде жүргізілетін болады.
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4.3.35. Мердігер өз бетінше және өз есебінен 59Г және 61Г ұңғымасына қажетті мөлшерде
техникалық суды уақтылы жеткізуді және әкелуді қамтамасыз етеді.

4.3.36. Мердігер "Арматол-238" майлағышын шиберлі ысырмалар корпустарының қуысына
айдау, сондай-ақ шпиндель мойынтіректерін УС солидолымен майлау арқылы Фа мен
МАФ ысырмалар блогына тексеру жүргізуі тиіс.

4.3.37. Ұңғыма бойынша техникалық деректер мен жұмыс жоспарлары техникалық
ерекшелікке №1 қосымшада келтірілген.

4.3.38. Мердігер жұмыс басталар алдында бөлшектеуді, ал жұмыс аяқталғаннан кейін 59Г
және 61Г ұңғымасы сағасының алаңында кабельдік эстакаданы монтаждауды жүргізеді.

4.3.39. Мердігер қажет болған жағдайда 59Г және 61Г ұңғымасының үйіндісін ашуды, ал
жұмыстар аяқталғаннан кейін ұңғыманың үйіндісін бастапқы түріне келтіре отырып
қалпына келтіруді жүргізеді.

 

4.4. Басқа мердігердің жұмысы:

4.4.1  ұңғымадағы ПЗП-ны тазарту және ағынын шақыру азот қондырғысымен бірге Икемді
сорғы-компрессорлық құбыр қолдану арқылы жүзеге асырылуы керек-бұл жұмыстың құны
осы Шарттың құнына кірмейді және бұл жұмысты басқа жеткізуші орындайды;

 

 

5. Мердігердің жұмысты орындауы кезінде жауапкершілікті бөлу.

5.1. 59г және 61г ұңғымаларды сынау Тапсырыс берушіден шартты жасасқаннан кейін 
белгілі бір күннен бастап жұмыстарды бастау туралы ресми өтінім бергеннен кейін ғана.

6. Мердігердің жұмысты орындауы кезінде жауапкершілікті бөлу.

Техникалық ерекшелікке №2 қосымшаның 3-кестесінде .

 

7. Ұңғымадағы жұмыстар аяқталғаннан кейін мердігер ұсынатын құжаттамалардың 
тізбесі

Техникалық ерекшелікке №2 қосымшаның 4-кестесінде .

 

 

8. Қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау жөніндегі іс-шаралар
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8.1.  Жұмыс басталар алдында Ұңғымаларды игеруге қатысатын барлық компаниялардың
өкілдерінің қатысуымен кеңес өткізу (станоктың және ҰҢҒЫМАЛАРДЫ КҮРДЕЛІ
ЖӨНДЕУ бригадасының жұмысы бойынша мердігермен, ГАЖ және ТҚӨ, Икемді сорғы-
компрессорлық құбыр жұмыстарының орындаушыларымен, супервайзерлердің қызметтері
бойынша).

8.2.  Сынақты өткізу кезінде жалпы басшылық станоктың жұмысы бойынша мердігерге
және ҰҢҒЫМАЛАРДЫ КҮРДЕЛІ ЖӨНДЕУ бригадасына жүктеледі, жұмыстардың
орындалуын бақылауды Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі (супервайзер) жүргізеді.

8.3. Ұңғымадағы жұмыстарға байланысты барлық қызметкерлер жұмыс жоспарымен қол
қойғызып танысуы тиіс.

8.4. Ұңғымадағы жұмыс уақытында мыналарды қамтамасыз ету қажет:

- жұмыстарды жүргізуге тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі (супервайзер) бекіткен кесте
бойынша станоктың жұмысы бойынша мердігердің және Ұңғымаларды күрделі жөндеу
бригадасының жауапты тұлғаларының тәулік бойы тұрақты кезекшілігі;

- цементтеу агрегатының ұңғымасында тұрақты кезекшілік;

- қажет болған жағдайда персоналды эвакуациялау үшін автокөліктің тәулік бойы
кезекшілігі;

- H2S концентрациясын тұрақты бақылауға арналған аспаптар;

- барлық қызметкерлер үшін жеке қорғаныс құралдарымен.

8.5. ҰБТ, СБТ және басқа да жұмыстармен БЖТ кезінде МЖӘ пайда болған жағдайда, әуе
қорғанысын герметизациялау және АЖЖ талаптарын басшылыққа алу қажет.

8.6.Ұңғыманы консервациялау және игеру кезінде фонтанға қарсы қауіпсіздікті қамтамасыз
ету, ПЕРФОРАЦИЯЛАУҒА рұқсат алу, Әуе қорғанысы мен ФА престеу мердігерге
жүктеледі.

8.7.Өрт қауіпсіздігін қамтамасыз ету бойынша жалпы талаптар ҚР ППБС –10-98 сәйкес
болуы тиіс.

8.8.Жұмыстар мұнай-газ өндіру саласындағы өнеркәсіптік қауіпсіздік талаптарына,
"азаматтық қорғау туралы" Заңға және ҚР Экологиялық кодексіне, "Урихтау Оперейтинг"
ЖШС ЕҚ, ҚТ және ҚОҚ ережелеріне, сондай-ақ ҚР аумағында қолданылатын басқа да
нормативтік құжаттарға сәйкес жүргізілуі тиіс.

8.9. Өнеркәсіптік қауіпсіздік талаптарына сәйкес күкіртті сутегінің болуын бақылау үшін,

Мердігер жұмыс орнында стационарлық газ анализаторын немесе газ сигнализаторын
монтаждауы тиіс, газ сигнализаторының датчиктері (кемінде 4 дана) ұңғыманың сағасына,
НГС жанында, БНАЖ жанында және тұрғын лагерьде монтаждалуы тиіс, газ
сигнализаторының қайталама аспаптары (индикация және сигнал беру блогы) кезекшінің
тұрақты (тәулік бойы) болуы болатын үй-жайда монтаждалуы тиіс персонал.
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9. Қоршаған ортаны қорғау.

 

9.1.Осы "Қоршаған ортаны қорғау" бөлімі (ҚОҚ) ұңғымаларды игеру кезінде және Өріктау 
кен орнының келісімшарттық аумағында ұңғыманы одан әрі игеру арқылы тексеру жүргізу 
кезінде қолданылады.

9.2. Қызметтің барлық түрлері Қазақстан Республикасында қолданылатын қолданыстағы 
заңдар мен ережелерге сәйкес жүргізілетін болады.

9.3. ҚОҚ саласындағы саясат пен іс-шараларды іске асыру үшін жауапкершілік онымен 
жасалған келісімшарт негізінде мердігерге жүктеледі.

9.4. Жұмыстың барлық кезеңі ішінде нұсқаулықтар пайдаланылады, нұсқамалар 
жүргізіледі, ықтимал қауіп төндіретін жұмыстар немесе орындардың орналасуы 
айқындалады және жазатайым оқиғалар немесе қоршаған ортаға әсер ету қаупін барынша 
азайту жөніндегі іс-шаралар жүзеге асырылады.

9.5. Қоршаған ортаға зиянды әсерлер ең төменгі деңгейде болуы керек. Барлық 
жұмыстарды орындау қоршаған ортаға барынша аз әсер ету жолымен жүзеге асырылуы 
тиіс. Барлау жұмыстары және жұмыстарды жүргізу туралы рұқсаттар алу кезінде барлық 
кедергілер мен қауіпті орындар оларды еңсеру жолын немесе айналып өту бағытын 
белгілей отырып айқындалуы және құжатталуы тиіс.

9.6. ҰҢҒЫМАЛАРДЫ КҮРДЕЛІ ЖӨНДЕУ станогы, көлік құралдары (ОА, ППУ, 
автоцистерналар, бульдозер, фронтальды тиегіш және т.б.) қоршаған орта үшін қауіпсіз 
және жұмсақ тәсілмен пайдаланылуы тиіс.

9.7. Барлық жұмыстар аяқталғаннан кейін мердігер бұзылған жерлердің өнімділігі мен 
ұлттық шаруашылық құндылығын қалпына келтіруге, сондай-ақ қоғамның мүдделеріне 
сәйкес қоршаған орта жағдайларын жақсартуға бағытталған ұңғыманың аузынан кемінде 50 
метр радиуста ұңғыманың айналасындағы жерлерді техникалық және биологиялық 
рекультивациялауды жүргізуге тиіс.

9.8. Жер қойнауын қорғау жер қойнауын пайдалану мәселелерін қозғайтын міндетті бөлігі 
болып табылады. Жер қойнауын қорғау "жер қойнауы және жер қойнауын пайдалану 
туралы"заң күші бар Қазақстан Республикасы Президентінің Жарлығына қатаң сәйкес 
жүзеге асырылуға тиіс.

9.9. Геологиялық ортаға ықтимал теріс әсердің алдын алу жөніндегі табиғатты қорғау іс-
шараларына мыналар жатады:

* Жұмыстарды жүргізу және белгілі бір құрылыс материалдары мен конструкцияларын 
қолдану кезінде аумақтың табиғи-климаттық ерекшеліктерін есепке алу.

* Алауда жағылатын ілеспе газды есепке алу;
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

* Жер асты суларының пайда болуымен-табиғи гидрогеологиялық жағдайларды сақтау
бойынша іс-шараларды орындау.

10.  Жеткізушіге қойылатын талаптар

10.1. Жеткізушінің кіші түрлері бар көмірсутектер саласындағы жұмыстар мен қызметтерге лицензиясы болуы керек: 

- Көмірсутектерді барлау және өндіру кезінде ұңғымаларды жерасты жөндеу, сынау, игеру, сынау, консервациялау, жою. 

- Көмірсутектерді барлау және өндіру кезінде ұңғымаларды цементтеу. 

- Мұнай қабаттарының мұнай беруін арттыру және көмірсутектерді барлау және өндіру кезінде ұңғымалардың өнімділігін 
арттыру.

. 3 Субмердігерлік ұйымдарды қатыстыру туралы мәліметтер

ЖСН
/БСН

Субмердігердің/бірлесіп 
орындаушының атауы

Субмердігерлікке берілетін жұмыстардың
/қызметтердің түрі

Субмердігерлік 
көлемі %

02054000
4648

"МБ-Транс" жауапкершілігі шектеулі 
серіктестігі

Транспортировка, спец техника / Тасымалдау, 
арнайы техника

1.00
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Шарттың №3

қосымшасы  №1097189/2025/1 от 30.04.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1097189/2025/1 от 30.04.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Рахымберди Рауан, Главный геолог
Нурлыбаева Тошобира Капазовна, Главный бухгалтер
Бекишев Данияр Хамитович, Финансовый директор
Кенбаев Данияр Султангалиевич, Начальник юридического отдела
Жарылғасынұлы Ғалым, Сотрудник службы безопасности и комплаенс
Ескожин Чингиз Бердигалиевич, Начальник отдела закупок и материально-технического снабжения
Абубакиров Нуркен Рашитович, Ведущий инженер по внутрискважинным работам
Чжу Ян, Генеральный директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке работ №1097189/2025/1

Товарищество с ограниченной ответственностью "Урихтау Оперейтинг", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Главный геолог
Рахымберди Рауан,  действующего на основании Доверенность №3940098751 от 27.11.2024,  ,  с  одной стороны,  и Товарищество с
ограниченной ответственностью "Восток нефть и сервисное обслуживание"  именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице Генеральный
директор Чжу Ян, действующего на основании Решение, , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности, как
указано  выше,  «Сторона»,  в  соответствии  Порядком  осуществления  закупок  акционерным  обществом  «Фонд  национального
благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых
прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления  (далее – Порядок) и на
основании Протокол итогов № 1097189, заключили настоящий договор о закупке работ (далее – Договор) и пришли к соглашению о
нижеследующем.
 
Подрядчик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1.  Подрядчик обязуется выполнить Работы станка и бригады КРС при испытании газовых скважин 59г и 61г (далее -  Работы),  в
соответствии с условиями настоящего Договора, а Заказчик обязуется принять и оплатить выполненные Работы на условиях настоящего
Договора, при условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору.
1.2.  Подрядчик является  лицом,  зарегистрированным в  соответствии с  законодательством страны ___________,  номер налоговой
регистрации:  _____________ (данный пункт  подлежит заполнению в  случае,  если Подрядчик является  нерезидентом Республики
Казахстан).
1.3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют настоящий Договор и считаются его неотъемлемой частью, а
именно:

1.3.1. Настоящий Договор;
1.3.2. Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг (Приложение №1 к Договору);
1.3.3. Техническая спецификация (Приложение № 2 к Договору);
1.3.4. Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ (Приложение
№ 3 к Договору);
1.3.5. Положение по безопасности и охране труда, пожарной и промышленной безопасности, охране окружающей среды на объектах
ТОО «Урихтау Оперейтинг» при оказании услуг и выполнении Работ подрядными организациями (Приложение № 4 к Договору);
1.3.6. Положение по профилактике инфекционных и вирусных заболеваний (порядок действий по реагированию на инфекцию -
коронавирус) на объектах ТОО «Урихтау Оперейтинг» (Приложение № 5 к Договору);
1.3.7. Жизненно важные правила в области безопасности и охраны труда для работников ТОО «Урихтау Оперейтинг» (Приложение
№ 6 к Договору);
1.3.8. Требования к подрядным организациям в области трудовых отношений (Приложение № 7 к Договору);
1.3.9. Санкционная оговорка (Приложение № 8 к Договору);
1.3.10. Распределение стоимости и календарный график выполнения работ (Приложение № 9 к Договору), который приобретает силу
и становится частью Договора в случае и с момента его подписания Сторонами.
1.3.11. Акт выполненных работ (оказанных услуг) (Приложение № 10 к Договору).

1.4. Право собственности на результаты Работ и документы, в том числе материалы и записи, подготовленные Подрядчиком в ходе
выполнения Работ и переданные Заказчику, принадлежат Заказчику.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 398480033.95 (триста девяносто восемь миллионов четыреста восемьдесят тысяч
тридцать три тенге, девяносто пять тиын) Тенге с учетом НДС РК и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения
условий Договора,  и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору,  за
исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.

2.1.1.  Оплата  может также производиться  в  иностранной валюте,  по официальному курсу Национального банка Республики
Казахстан на день оплаты, в случае если Подрядчик не является резидентом Республики Казахстан, для целей нормативных правовых
актов в сфере валютного регулирования и валютного контроля.

30.04.2025 г.
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2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.2.1. При этом, в случае если Заказчик в соответствии с Договором требует внесения исправления в результат Работ, то расчет по
Договору производится Заказчиком в установленные Договором сроки, но при условии представления Подрядчиком письменного
подтверждения Заказчика о полном и надлежащем внесении Подрядчиком исправления в результат Работ.

2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. В случае, если Приложением №1 к Договору предусмотрена предоплата, то такая предоплата производится в срок не позднее 20
(двадцати) рабочих дней с даты предоставления Подрядчиком обеспечения возврата аванса (предоплаты) и счета на оплату.
Обязательство по предоставлению обеспечения возврата аванса (предоплаты) в  виде банковской гарантии,  денежного взноса или
страхового договора,  предусмотренное Договором,  действует только в  случае,  если Приложением №1 к Договору предусмотрена
предоплата, а также отсутствуют основания освобождающие Подрядчика от предоставления обеспечения, предусмотренные пунктом 8
статьи 43 Порядка. При этом, в приоритетном порядке Подрядчиком должно быть рассмотрено предоставление такого обеспечения в
форме денежного взноса. В случае предоставления обеспечения возврата аванса (предоплаты) в виде банковской гарантии возврата
авансового платежа на соответствующую сумму авансового платежа на бумажном носителе текст гарантии должен быть согласован с
Заказчиком, при этом, срок действия гарантии должен быть до конца месяца, следующего за месяцем окончания срока выполнения Работ,
указанного в Договоре.
В случае предоставления Подрядчиком страхового договора, согласованного с Заказчиком, страховая компания должна соответствовать
требованиям, предусмотренным пунктом 6 статьи 64 Порядка.
В случае если Договор является долгосрочным, срок действия обеспечения возврата аванса (предоплаты) должен быть до полного
погашения  авансового  платежа  (предоплаты)  по  Договору  на  соответствующий год.  На  следующий финансовый год  Подрядчик
предоставляет обеспечение возврата аванса (предоплаты) в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней с даты истечения предыдущего
финансового года.
В случае непредоставления обеспечения возврата авансового платежа в течении 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения Договора,
оплата по Договору производится Заказчиком без выплаты аванса.
В случае отказа Подрядчика от авансового платежа (предоплаты), данный авансовый платеж (предоплата) не осуществляется.

2.4.1. Авансовый платеж (предоплата) в случаях, предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка производится в срок до 10 (десяти)
календарных дней на основании предоставления счета на оплату.

2.5. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):

2.5.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);
2.5.2. Счета-фактуры, выставленного на основании Акта выполненных Работ, подписанного обеими Сторонами.
2.5.3. Акт приемки оборудования (если предусмотрено видом Работ);
2.5.4. Накладная на отпуск товара (если предусмотрено видом Работ);
2.5.5. Исполнительно-техническая документация (если предусмотрено видом Работ);
2.5.6. Акт приемки объекта в эксплуатацию (если предусмотрено видом Работ).

2.6. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в электронном виде.
2.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Подрядчиком
пакета документов на оплату.
2.8. Оплата за фактически выполненные Работы производится с учетом выплаченной ранее предоплаты.
2.9. Счет/Счет-фактура выписывается на основании Акта выполненных работ и должен выставляться (датироваться) не ранее даты
совершения оборота по реализации (согласно налоговому законодательству РК) и не позднее 15 (пятнадцати) календарных дней с даты
подписания Акта выполненных работ.
2.10. В случае, если Заказчик оспаривает какой-либо счет полностью или частично, Заказчик должен немедленно уведомить Подрядчика
об этом, а Подрядчик по разрешению спора в пользу Заказчика должен выставить заново счет на неоспариваемую часть суммы. Заказчик и
Подрядчик должны приложить все усилия для немедленного разрешения всех спорных вопросов касательно оспариваемых сумм и для
корректирования таковых.
2.11. При расчетах с Подрядчиком, Подрядчик согласен с тем, что Заказчик вправе в одностороннем порядке уменьшить (в порядке
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проведения взаимозачета) сумму, подлежащую оплате, на сумму:
-  штрафных  санкций  и/или  убытков,  выставляемых  Заказчиком  согласно  положениям  настоящего  Договора  и/или  иных  сделок,
заключенных между Сторонами;
- любой задолженности, подлежащей выплате Подрядчиком Заказчику.
2.12. Платежи, осуществляемые по настоящему Договору, прежде всего, погашают задолженность по вознаграждению, причитающемуся
Подрядчику за выполненные Работы, как определено Гражданским кодексом РК.
2.13. Расходы по настоящему Договору, связанные с перечислением денег в адрес Подрядчика в РК, несет Заказчик, а все иные расходы по
перечислению денег за пределами РК, включая, но, не ограничиваясь, банковские комиссии банков-корреспондентов, несет Подрядчик.
Подрядчик несет все расходы, связанные с перечислением денег в адрес Заказчика.
2.14. В случае, если Подрядчик является нерезидентом Республики Казахстан, оплата производится на основании счета/инвойса на оплату
(без оформления счета-фактуры), предоставленного Подрядчиком по форме, установленной Приложением № 10 к Договору, за вычетом
корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты по ставке 20%.
При этом, Подрядчик имеет право:
- на осуществление самостоятельного возврата удержанной суммы корпоративного подоходного налога из бюджета Республики Казахстан
в соответствии со статьями 672, 673 и 674 Налогового кодекса Республики Казахстан, если положениями международного договора,
регулирующего вопросы избежания двойного налогообложения и предотвращения уклонения от уплаты налогов на доход и капитал,
предусмотрены иные правила налогообложения доходов нерезидента из источников в Республике Казахстан,
либо
- в соответствии со статьей 676 Налогового кодекса Республики Казахстан получить в налоговом органе справку о суммах полученных
доходов из источников Республики Казахстан и удержанных (уплаченных) налогов для целей зачета в стране резидентства Подрядчика.
Справку в налоговом органе вправе также получить Заказчик в качестве налогового агента.
В порядке, предусмотренном Налоговым кодексом Республики Казахстан и применимыми положениями международных договоров об
избежание двойного налогообложения (далее – Конвенции) Заказчик вправе освободить доходы Подрядчика от налогообложения в
Республике Казахстан.
2.15. Подрядчик не вправе требовать увеличения общей суммы Договора, в том числе и в случае, когда в момент заключения Договора
исключалась возможность предусмотреть полный объем подлежащих выполнению Работ или необходимых для этого расходов.
2.16. В случаях, когда фактические расходы Подрядчика оказались меньше тех, которые учитывались при определении цены (составлении
сметы), и полученная Подрядчиком экономия не повлияла отрицательно на качество выполненных Работ, Заказчик вправе требовать
распределения такой экономии между Сторонами поровну.
2.17. В случае изменения законодательства РК в отношении налогов, пошлин и иных платежей в бюджет, Стороны обязуются внести
соответствующие изменения в настоящий Договор с подписанием соответствующего дополнительного соглашения.
2.18.  Несмотря  на  любые положения  настоящего  Договора  о  применении норм Налогового  кодекса  Республики  Казахстан,  если
международным договором, ратифицированным Республикой Казахстан, установлены иные правила, чем те, которые содержатся в
Налоговом кодексе Республики Казахстан, применяются правила указанного Договора.

3. Сроки и условия выполнения Работ
3.1. Условия, объем и место выполнения Работ определяются Приложениями №1, №2 к настоящему Договору.
3.2. Если предметом Договора является выполнение проектных и (или) изыскательских, строительных либо строительно-монтажных
работ, то все возможные риски, в том числе риск случайной невозможности исполнения Договора, лежат на Подрядчике.
3.3. Работы принимаются Заказчиком по объему и качеству согласно Акту выполненных Работ в соответствии с Приложением №1, №2 к
Договору. Датой выполнения Работ считается дата подписания Заказчиком окончательного Акта выполненных Работ

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Подрядчик обязуется:

4.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
4.1.2.  В  течение  20  (двадцати)  рабочих  дней  с  даты подписания  настоящего  Договора,  внести  обеспечение  возврата  аванса
(предоплаты) со сроком действия до полного погашения авансового платежа (предоплаты) по Договору в виде [Вид обеспечения
возврата аванса], за исключением случаев отказа Подрядчика от авансового платежа (предоплаты) и случаев, предусмотренных
пунктом 8 статьи 43 Порядка.
Банковская гарантия на сумму более 170 тысячекратного месячного расчетного показателя принимается в качестве обеспечения
возврата аванса (предоплаты) от банка, советующего критериям, установленным Политикой и Корпоративным стандартом АО
«Самрук-Казына» по установлению лимитов на банки-контрагенты в течение всего срока исполнения договора о закупках.
В случае, если Подрядчик не заменил обеспечение возврата аванса (предоплаты) согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка,
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то Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках путем направления Подрядчику письменного
уведомления. Договор считается расторгнутым в одностороннем порядке со дня получения Подрядчиком данного уведомления.
4.1.3. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 5 % от общей стоимости Договора в
виде банковской гарантии или денежного взноса или страхового договора. Данное обязательство не распространяется на Подрядчика
в случае, если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка.
Банковская гарантия на сумму более 170 тысячекратного месячного расчетного показателя принимается в качестве обеспечения
возврата аванса (предоплаты) от банка, соответствующего критериям, установленным Политикой и Корпоративным стандартом АО
«Самрук-Казына» по установлению лимитов на банки-контрагенты в течение всего срока исполнения договора о закупках.
При предоставлении Подрядчиком страхового договора в качестве обеспечения исполнения Договора, страховая компания должна
соответствовать требованиям, предусмотренным пунктом 6 статьи 64 Порядка.
В случае, если Подрядчик не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках в предусмотренном Договором порядке.
4.1.4. Возврат обеспечения исполнения Договора осуществляется путем перечисления (в случае денежного взноса) или путем выдачи
Подрядчику оригинала банковской гарантии.
Подрядчик соглашается, что удержание из суммы внесенного обеспечения исполнения Договора производится Заказчиком по
истечении 10-дневного срока с момента направления Подрядчику уведомления о таком удержании с указанием на нарушение
Подрядчиком исполнения договорных обязательств.
Оставшаяся после удержания сумма обеспечения исполнения Договора возвращается Подрядчику в течение 10 (десяти) рабочих дней
с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору, а также устранения им допущенных и возможных к
устранению нарушений условий Договора (в  случае допущения таких нарушений)  без  внесения его в  Перечень ненадежных
потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда.
При этом, в случае полной оплаты штрафных санкций Подрядчиком до подачи Заказчиком искового заявления в суд либо погашения
(в тот же срок) задолженности Подрядчика по полной оплате штрафа путем уменьшения Заказчиком суммы, подлежащей оплате
Подрядчику, в соответствии с условиями Договора, обеспечение исполнения договора Заказчиком не удерживается, и Подрядчик не
вносится в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда.
Не допускается совершение Подрядчиком действий, приводящих к возникновению у третьих лиц права требования в целом либо в
части на внесенное обеспечение исполнения Договора до полного исполнения или прекращения обязательств по Договору.
4.1.5. Представлять Заказчику документы на выполненные Работы в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:

4.1.5.1.  Акт выполненных Работ по форме утвержденной в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан по
предмету Договора;
4.1.5.2. Счет-фактуру, выписанный в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
4.1.5.3. Предоставить Заказчику акт сверки по взаиморасчету между Заказчиком и Подрядчиком по окончанию Договора до 10
числа следующего месяца.

4.1.6. Предоставить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале);
4.1.7. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора;
4.1.8. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки;
4.1.9. При выполнении Работ соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям;
4.1.10.  При выполнении Работ нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за возможные
происшествия,  аварии,  несчастные  случаи,  загрязнения  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия
населения, возникающие в результате несоблюдения Подрядчиком требований в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны  труда  и  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения  и  внутренних  нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям;
4.1.11.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при выполнении Работ на объекте и (или) территории Заказчика;
4.1.12.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
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сроки;
4.1.13. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места выполнения Работ, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения;
4.1.14.  Допускать  к  выполнению  Работ  специалистов,  прошедших  обучение  по  охране  труда,  промышленной  и  пожарной
безопасности в объемах и сроки, предусмотренных требованиями законодательства РК (если это применимо к Работам).
4.1.15. Иметь в структуре организации службу безопасности и охраны труда и (или) специалистов в области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения при общей
численности работников Подрядчика и (или) соисполнителя более 50 (пятьдесят) человек с учетом специфики деятельности (если это
применимо к Работам).
4.1.16. Обеспечить проведение обязательных периодических медицинских осмотров своих работников, включая предсменные
(предрейсовые), послесменные (послерейсовые) медицинские осмотры в порядке, определенном уполномоченным органом в области
здравоохранения (если это применимо к Работам).
4.1.17.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного выполнения Работ.
4.1.18. В соответствии с Порядком указать в предпроектной и (или) проектной (проектно-сметной) документации строительные
материалы, оборудования, изделия и конструкции, включенные в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков (при наличии),
формируемую уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки индустриально-инновационной
деятельности.
4.1.19. Обеспечить разработку плана мероприятий в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей
среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения,  осуществлять  внутренний  контроль  в  целях  соблюдения
установленных требований и принятия незамедлительных мер по устранению выявляемых нарушений (если это применимо к
Работам).
4.1.20.  Обеспечить  качество  результатов  Работ,  передаваемых Заказчику.  Выполнять  Работы,  предусмотренные  Договором,
своевременно и качественно, с соблюдением:
1) требований применимого права, в том числе экологического законодательства, условий Договора;
2)  если  иное  не  предусмотрено  настоящим  Договором  (в  том  числе  Технической  спецификацией),  выполнять  Работы,
предусмотренные  Договором,  своими  силами,  материалами  и  средствами  (персоналом,  оборудованием,  технологическим
оборудованием, машинами и механизмами, специальной техникой и т.п., инструментами и приборами, ГСМ и т.д.).
4.1.21. Самостоятельно и за свой счёт получать и иметь все необходимые разрешительные и любые иные документы и полномочия
для выполнения Работ по настоящему Договору, в том числе, не ограничиваясь:
- лицензии, сертификаты на выполняемые Работы;
- разрешения на привлечение иностранной рабочей силы;
- связанные с требованиями любых патентодержателей и лицензиатов в отношении каких-либо прав и приоритетных прав на
инструменты, оборудование, технологию, либо на их использование или изготовление, которые могут иметь место в результате или
вследствие предоставления или исполнения Подрядчиком любого такого инструмента, оборудования или технологии в связи с
выполнением  Работ  по  Договору.  Подрядчик  обеспечивает  патентную  чистоту  технологий,  применяемых  при  выполнении
обязательств по Договору;
- иные разрешительные документы, требуемые для выполнения Работ по Договору.
4.1.22.  Осуществить  транспортировку  своего  персонала,  оборудования  и  материалов  из  любого  местонахождения  до  места
выполнения  Работ  и  обратно.  Поддерживать  свое  оборудование  в  хорошем  исправном  состоянии  и  обеспечивать  наличие
достаточного запаса запчастей, оборудования и материалов Подрядчика в любое время на месте выполнения Работ;
4.1.23. Для выполнения Работ по Договору привлекать специалистов, квалификация, опыт и компетентность которых позволяют
надлежащим  образом  выполнить  обязанности  Подрядчика  по  настоящему  Договору,  а  также  использовать  материалы  и
оборудование:
- надлежащего качества, соответствующие действующим в Республике Казахстан стандартам и техническим условиям; в случае
транспортировки материалов и оборудования, их тара и упаковка будут обеспечивать сохранность материалов и оборудования при
транспортировке и погрузочно-разгрузочных работах;
- свободные от каких бы то не было обязательств и обременений (применительно для материалов и оборудования, передаваемых
Заказчику в составе результата Работ),  в  том числе,  к  моменту их передачи Заказчику они должны быть выпущены в режим
свободного обращения на территории Республики Казахстан;
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4.1.24.  При  исполнении  договорных  обязательств  на  охраняемых  объектах  Заказчика  обеспечить  соблюдение  работниками
Подрядчика требований пропускного и внутриобъектового режимов Заказчика;
4.1.25.  Соблюдать требования трудового и природоохранного законодательства Республики Казахстан,  правила внутреннего
трудового распорядка ТОО «Урихтау Оперейтинг» и положение о пропускном и внутриобъектовом режимах на объектах ТОО
«Урихтау  Оперейтинг»,  ознакомить  письменно свой  персонал  и  оказывать  услуги/выполнять  работы строго  с  соблюдением
«Положения по безопасности и охране труда, пожарной и промышленной безопасности, охране окружающей среды на объектах ТОО
«Урихтау Оперейтинг» при оказании услуг и выполнении работ подрядными организациями и «Жизненно важные правила» в
области  безопасности  и  охраны  труда  для  работников  ТОО  «Урихтау  Оперейтинг»  (далее  -  Положения),  утвержденного
Товариществом и выполнять требования Положений. В случае нарушения требований данных Положений, Подрядчик соглашается
выплачивать штраф, указанный в Положении. Положения являются неотъемлемой частью настоящего Договора, соблюдать и
обеспечить исполнения своими сотрудниками действующих требований Постановлений главного санитарного врача, направлять
персонал к оказанию услуг, выполнению и производству различных видов работ на территории ТОО «Урихтау Оперейтинг» при
выполнении  следующих  условий:  направляемый  персонал  обязан  пройти  обязательное  предварительное  медицинское
освидетельствование,  не  имеющие  противопоказаний  по  состоянию  здоровья;  лица  не  моложе  18  лет,  имеющие  при  себе
удостоверение личности, соответствующие допуски в соответствии с характером и видом выполняемых работ/услуг с учетом
производственных факторов участка (квалификационные удостоверения подтверждающее обучение и компетенцию, необходимую
для исполнения своих должностных обязанностей, установленных действующими нормативными актами, допуски к работе по
данной профессии, удостоверения о прохождении обучения и проверке знаний по вопросам безопасности и охране труда, пожарно-
технический минимум,  промышленная безопасность (в  том числе по курсу H2S),  по электробезопасности,  а  также курсы по
требованию ТОО «Урихтау Оперейтинг».
Настоящим Подрядчик подтверждает свое ознакомление до начала выполнения Работ и согласие с условиями указанных в настоящем
пункте документов и обязуется неукоснительно соблюдать их требования.
4.1.26. Пройти вводный инструктаж по безопасности и охране труда, пожарной и промышленной безопасности, экологической и
санитарной безопасности ТОО «Урихтау Оперейтинг» (в случае выполнения Работ в административных зданиях или на территории
Заказчика).
4.1.27.  За  свой счет  нести все  расходы по техническому обслуживанию,  капитальному и текущему ремонту оборудования и
механизмов, применяемых Подрядчиком для выполнения Работ по настоящему Договору;
4.1.28. Обеспечивать в процессе выполнения Работ сохранность имущества Заказчика, сохранность материалов, оборудования и
иного имущества, предоставленного самим Подрядчиком и предназначенного для выполнения Работ по настоящему Договору (в том
числе  длительно  находящегося  в  месте  выполнения  Работ),  а  также  сохранность  результата  Работ  до  момента  его  приемки
Заказчиком.
4.1.29. Не препятствовать своими действиями в процессе выполнения Работ работе Заказчика, а также его контрагентов;
4.1.30. Вести контроль качества выполняемых Работ, принимать своевременные меры по предупреждению и устранению недостатков
в выполняемых Работах;
4.1.31. В течение 3 (трех) рабочих дней с момента получения от Заказчика соответствующего запроса предоставлять Заказчику
любую (достоверную) информацию и документы, связанные с исполнением Договора, в том числе информацию и подтверждающие
документы по статусу действий, касающихся выполнения Работ (к примеру, копии актов, подтверждающих получение Подрядчиком
материалов для выполнения Работ и т.д.). При этом характер, объем и форма предоставления информации (письменная или устная)
определяются Заказчиком.
4.1.32. Немедленно предупредить Заказчика и до получения его указаний приостановить выполнение Работ при обнаружении:
а) возможных неблагоприятных для Заказчика последствий выполнения его указаний о способе выполнения Работ;
б) отрицательного результата или нецелесообразности дальнейшего выполнения Работ;
в) иных, не зависящих от Подрядчика обстоятельств, которые грозят годности или качеству результатов выполняемых Работ либо
создают невозможность их выполнения в срок. Вопрос о целесообразности продолжения выполнения Работ решается Сторонами в
течение 5 (пяти) рабочих дней со дня получения Заказчиком уведомления о приостановлении Работ;
4.1.33. Обеспечить отсутствие у третьих лиц исключительных и иных прав на переданные Заказчику результаты Работ по Договору и
соответственно денежных требований по ним. По требованию Заказчика Подрядчик обязуется передать Заказчику исключительные
права на результаты выполненных Работ или их часть;
4.1.34. Возместить Заказчику все причиненные ему убытки, вызванные ненадлежащим исполнением условий Договора, а также
другими неправомерными действиями. В случае предъявления компетентным государственным органом или любыми другими
третьими лицами претензий к выполненным Подрядчиком Работам, в результате чего на Заказчика будет наложен штраф (пеня) или
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взысканы какие-либо суммы убытков, Подрядчик по требованию Заказчика должен незамедлительно возместить Заказчику сумму
данного штрафа (пени) и убытков.
4.1.35.  По завершении выполнения Работ по Договору,  либо по запросу Заказчика вернуть все  полученное от  Заказчика для
исполнения Договора (информацию на бумажных и электронных носителях, документацию, чертежи и планы и пр.);
4.1.36. Подрядчик обязуется не допускать дискриминацию в сфере оплаты труда между работниками Подрядчика и субподрядчиков,
являющимися гражданами Республики Казахстан и иностранными гражданами.
4.1.37. Подрядчик обязан выполнять Работы, предусмотренные Договором, с соблюдением требований налогового законодательства,
в том числе обеспечить своевременность и правильность исчисления соответствующих налогов и обязательных платежей, а также
правильность составления и своевременное предоставление налоговой отчетности в налоговый орган.
В  случае  ненадлежащего  исполнения  Подрядчиком настоящего  пункта  и  иных  условий  Договора,  включая  предоставление
недостоверной информации, Подрядчик обязуется по требованию Заказчика возместить возникшие у Заказчика в связи с этим
убытки, включая доначисленные налоги и штрафные санкции. Обязательство по возмещению убытков действует в течение срока
исковой давности, установленной налоговым законодательством Республики Казахстан для Заказчика.
4.1.38. В рамках ответственности, установленной Договором, в порядке несения ответственности по возмещению Заказчику убытков
в случае неисполнения и (или) ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств по настоящему Договору (в том числе
предусмотренного вышестоящим пунктом Договора), в случае, если государственными органами в рамках процедуры камерального
контроля, применения системы управления рисками и (или) проведения проверок, а также иных мероприятий, будут установлены
факты не отражения (не уплаты), либо не подтверждения взаиморасчетов по операциям, предусмотренных Договором, вследствие
чего Заказчику будет отказано в возврате суммы превышения НДС из бюджета Республики Казахстан, либо вменены к доначислению
налоги, то Подрядчик обязуется возместить Заказчику в течение десяти календарных дней, после получения соответствующего
Извещения от Заказчика, всю сумму превышения НДС, отказанного в возврате из бюджета Республики Казахстан, а также все иные
вмененные  налоги,  включая  финансовые  санкции.  Условие,  предусмотренное  данным  пунктом,  не  ограничивается
взаимоотношениями  непосредственно  с  самим  Подрядчиком,  но  также  должно  распространяться  и  на  взаимоотношения  с
поставщиками Подрядчика, приведшие по каким-либо основаниям к случаям не подтверждения взаиморасчетов с Заказчиком, не
возврату налога на добавленную стоимость и доначислению налогов и финансовых санкций, предъявленных государственными
органами Заказчику;
4.1.39.  В  случае,  если  Договором предусматривается  поставка  Подрядчиком материалов/товаров,  в  том числе  давальческих
материалов/товаров для выполнения Работ,  то  Подрядчик обязан закупать отечественные материалы/товары при условии их
производства в Казахстане.
При этом Подрядчик обязан предварительно согласовывать с Заказчиком условия закупа им материалов/товаров для выполнения
Работ.
4.1.40. Если предметом Договора является закуп строительно-монтажных работ, по которым имеется сметная, предпроектная,
проектная (проектно-сметная) документация, утвержденная в установленном порядке, Подрядчик обязан приобретать товары,
подлежащие монтажу,  оснащению строящегося  объекта  и  (или)  потреблению при строительстве  в  соответствии со  сметной,
предпроектной,  проектной  (проектно-сметной)  документации,  у  товаропроизводителей  закупаемого  товара  и  организаций,
реализующих  Проект  по  созданию  новых  производств  по  закупаемому  товару,  на  основе  коммерческих  предложений,
представленных на Веб-портале.
Подрядчик рассматривает коммерческие предложения на предмет соответствия цены и характеристик товара требованиям сметной,
предпроектной, проектной (проектно-сметной) документации в срок до даты заключения Договора с Заказчиком (по итогам тендера).
В  случае  соответствия  цены и  характеристик  товара  вышеуказанным требованиям Подрядчик  должен  заключить  договор  с
товаропроизводителем  закупаемого  товара  и/или  организацией,  реализующей  Проект  по  созданию  новых  производств  по
закупаемому товару, представившим наименьшую цену на дату подведения итогов тендера.
При этом в случае подачи коммерческих предложений после подведения итогов тендера Подрядчик не освобождается от выполнения
обязательства, предусмотренного настоящим пунктом, за исключением случая наличия договора на поставку предлагаемых товаров
на момент подачи коммерческого предложения,  а  также несоответствия цены и характеристик товара требованиям сметной,
предпроектной, проектной (проектно-сметной) документации.
В случае неисполнения нормы настоящего пункта, Подрядчик несет ответственность за неисполнение обязательства в виде штрафа в
размере 5% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Подрядчиком или может быть удержан Заказчиком до
подписания Сторонами соответствующего (окончательного) Акта выполненных работ.
Подтверждением исполнения  Подрядчиком обязательства,  предусмотренного  настоящим пунктом,  является  предоставление
Подрядчиком до даты подписания Сторонами соответствующего (окончательного) Акта выполненных работ, копии(й) договора(ов) о
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закупках товаров у товаропроизводителя(ей) закупаемых товаров/организации(ий), реализующей(их) Проект по созданию новых
производств по закупаемому товару, актов приема-передачи товаров.
Если предметом Договора является закуп предпроектных, проектных работ, Подрядчик обязан указать в предпроектной и (или)
проектной (проектно-сметной) документации строительные материалы, оборудование, изделия и конструкции, включенные в базу
данных товаров, работ, услуг и их поставщиков (при наличии), формируемую уполномоченным государственным органом.
4.1.41. В случае, если предусматривается поставка товаров в рамках исполнения настоящего Договора, предоставлять документы,
подтверждающие соответствие поставляемых товаров требованиям, установленным техническими регламентами, положениями
стандартов или иными документами в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
4.1.42. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора и далее на ежемесячной основе предоставлять
Заказчику информацию по всем субподрядчикам, задействованным в исполнении Договора, с указанием их наименования, места
нахождения, бизнес-идентификационного номера (БИН) и наличия признаков их аффилированности с Подрядчиком. Заказчик
оставляет за собой право провести проверку на предмет регистрации конечного бенефициара в оффшорных зонах.
4.1.43.  При  исполнении  обязательств  по  Договору  нести  полную  ответственность  перед  Заказчиком  и  контролирующими
государственными органами за возможные происшествия, возникающие в результате несоблюдения представителями Подрядчика
требований по безопасности и охране труда, а также окружающей среды, установленных законодательством Республики Казахстан и
внутренними документами Заказчика, в том числе за безопасность условий труда работников Подрядчика.
4.1.44. Обеспечить безопасность условий труда своих работников, привлекаемых к исполнению обязательств по договору, а также
регулярно проводить аудит (внутренний контроль) на предмет соблюдения работниками Подрядчика законодательства Республики
Казахстан в области безопасности и охраны труда, а также окружающей среды.
4.1.45. Полностью возместить Заказчику расходы и убытки, связанные с претензиями, судебными исками, штрафами со стороны
государственных органов и иных юридических и физических лиц, которые возникли по вине Подрядчика в связи с несоблюдением
им требований законодательства и внутренних документов Заказчика в области охраны труда, промышленной безопасности и охраны
окружающей среды.
4.1.46.  Запрещается приостановление Подрядчиком процесса  выполнения Работ,  за  исключением случаев,  предусмотренных
законодательством Республики Казахстан.
4.1.47.  В случае возникновения забастовок,  акций протеста,  локаутов и прочих трудовых конфликтов с  участием персонала,
привлеченного для выполнения Работ, Подрядчик обязуется обеспечить непосредственное участие первого руководителя своей
организации в мероприятиях по урегулированию любых вопросов, связанных с такими обстоятельствами.
4.1.48. Подрядчик обязан организовать работу персонала таким образом, чтобы исключить полное прекращение выполнения Работ в
период возникновения трудовых конфликтов. При необходимости Подрядчик обязан привлечь дополнительный персонал или
субподрядчиков для обеспечения выполнения обязательств перед Заказчиком.
4.1.49. Подрядчик обязан разработать, согласовать с Заказчиком и утвердить план действий при забастовках, акциях протеста,
локаутах и прочих трудовых конфликтах, а также своевременно обучить персонал мерам по урегулированию данных ситуаций,
чтобы максимально предотвратить задержки при выполнении Работ.
4.1.50. В случае возникновения трудовых конфликтов, которые невозможно урегулировать собственными силами Подрядчика, он
обязан за свой счет привлечь квалифицированных медиаторов или специалистов для скорейшего разрешения спора, предварительно
согласовав данные действия с Заказчиком.

4.2. Подрядчик имеет право:
4.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
4.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
4.2.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
4.2.4. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков;
4.2.5. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора;
4.2.6. По согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных;
4.2.7. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре;
4.2.8. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным Подрядчиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ (при осуществлении закупок способом тендера);
4.2.9.  До начала Работ требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих
угрозу жизни и здоровью людей;
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4.2.10. Требовать предоставления Заказчиком полного объема информации, необходимого Подрядчику для выполнения Работ.
4.3. Заказчик обязуется:

4.3.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
4.3.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика;
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4. Вернуть Подрядчику внесенное обеспечение возврата аванса (предоплаты) в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору на сумму полученной от Заказчика предоплаты.
4.3.5. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
4.3.6.  В  срок  не  позднее  2  рабочих дней со  дня  получения  письменного  запроса  от  Подрядчика  ознакомить  представителей
Подрядчика под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также поставить в известность об
опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей;

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
4.4.3.  Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным в законодательстве
Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4.4.  Не вмешиваясь в  деятельность Подрядчика в  любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
выполняемых Подрядчиком Работ, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Подрядчика в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
4.4.6. Заказчик не вправе требовать предоставления Подрядчиком прогнозного расчета внутристрановой ценности.
4.4.7. Осуществлять контроль и надзор за ходом и качеством выполняемых Работ, соблюдением сроков их выполнения (графика
выполнения работ), качеством предоставленных Подрядчиком материалов, а также правильностью использования Подрядчиком
материалов Заказчика, не вмешиваясь при этом в оперативно-хозяйственную деятельность Подрядчика.
4.4.8.  В случае ненадлежащего выполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору,  Заказчик вправе удержать сумму
начисленных санкций из суммы, подлежащей уплате Подрядчику, в том числе при осуществлении оплаты по Договору.
4.4.9. В случае, когда Работы выполнены Подрядчиком с отступлениями от условий настоящего Договора или с иными недостатками,
которые  ухудшают  результаты  Работ  или  делают  их  непригодным для  использования,  что  установлено  соответствующими
двухсторонними Актами согласно условиям настоящего Договора, Заказчик вправе:
- потребовать от Подрядчика безвозмездного устранения указанных недостатков без увеличения сроков выполнения Работ;
- потребовать от Подрядчика соразмерного уменьшения стоимости Работ по настоящему Договору;
- отказаться от исполнения настоящего Договора с выплатой прямых убытков (реального ущерба) Подрядчиком.
4.4.10. В случае, если Подрядчик не приступает своевременно к исполнению Договора или выполняет Работы настолько медленно,
что окончание ее к сроку становится явно невозможным, Заказчик вправе отказаться от Договора и потребовать возмещения всех
убытков (реальный ущерб, упущенная выгода).
4.4.11. При необходимости, в целях инспектирования хода изготовления оборудования, осуществлять выезд на завод изготовителя
оборудования изготовляемого, устанавливаемого, приобретаемого Подрядчиком, в рамках настоящего Договора.
4.4.12. Требовать исполнения Подрядчиком указаний авторского и технического надзора, и принимать меры к Подрядчику за
неисполнение либо несвоевременное и некачественное их исполнение.

4.5. Заказчик и Подрядчик, а также их субподрядчики, работники, агенты и служащие несут ответственность за соблюдение положений
Налогового кодекса РК и применимых к ним других положений, включая обязательства составлению и предоставлению отчетов и выплате
любых налогов, пошлин и других платежей.
4.6. Каждая из Сторон должна отчислять возложенные на нее законодательством налоги и другие обязательные платежи в бюджет.

5. Порядок сдачи и приемки Работ
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5.1. Сдача выполненных Работ Подрядчиком и приемка их Заказчиком оформляются Актом выполненных работ, подписанным обеими
Сторонами.
5.2. В случае заключения Договора в виде электронного документа: - документ(ы), подтверждающий(-ие) выполнение Работ направляются
Заказчику посредством Веб-портала; - оформление Акта выполненных Работ производится Подрядчиком в виде электронного документа
по требованию Веб-портала и предоставления Заказчику Акта выполненных Работ на бумажном носителе; В случае заключения Договора
на бумажном носителе оформление и направление Акта выполненных Работ производится Подрядчиком в виде электронного документа
посредством Информационной Системы Электронных Счетов-Фактур (веб-портал esf.gov.kz) по форме данной информационной системы.
5.3. Подрядчик не позднее 3 (трех) календарных дней после завершения Работ в полном объеме либо завершения отдельных частей Работ
(если Приложением №1 предусмотрены промежуточные платежи) предоставляет Заказчику на подписание (подписанный со стороны
Подрядчика)  Акт выполненных работ и передает ему исполнительную документацию: -отчет(-ы),  -акт о приемке объекта Работ в
эксплуатацию, подписанный в установленном законодательством порядке (как приложение к заключительному Акту выполненных работ),
-иное. В случае промежуточной приемки Работ, до завершения выполнения Работ в полном объеме, Стороны осуществляют сдачу-
приемку отдельных этапов выполнения Работ путем подписания Актов выполненных работ. Если Приложением №1 предусмотрены
промежуточные платежи, и, соответственно, приемка Работ по частям, то сроки выполнения отдельных этапов Работ указываются в
Календарном графике или Технической спецификации.
5.4.  Заказчик  рассматривает  и  проверяет  результаты выполненных Работ  (в  том числе  рассматривает  Акт  выполненных работ  и
исполнительную документацию) на соответствие условиям Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения от Подрядчика
Акта выполненных Работ.
5.5. При отсутствии замечаний по Работам, Заказчик подписывает и направляет Подрядчику Акт выполненных работ. При обнаружении
недостатков в Работах или отступлений от Договора, ухудшающих Работы, при их приемке, Заказчик немедленно в пределах срока,
установленного пунктом 5.4 настоящего Договора, письменно заявляет Подрядчику об этом, при этом Заказчик вправе по своему выбору:

5.5.1. отказаться (если предметом Договора является выполнение строительных работ - в случае обнаружения недостатков, которые
исключают возможность использования результатов Работ для предназначенной цели и не могут быть устранены Подрядчиком,
Заказчиком или иным лицом) от приемки результатов Работ и их оплаты, а если они оплачены, потребовать возврата и получить
уплаченную за Работы денежную сумму,  а  также потребовать и получить возмещение убытков.  В случае отказа Заказчика в
подписании акта, Сторонами составляется двусторонний акт с перечнем необходимых доработок и сроков их выполнения (кроме
случаев отказа Заказчика от исполнения Договора в соответствии с условиями настоящего Договора);
5.5.2. принять результаты Работ, по своему выбору потребовав от Подрядчика соразмерного уменьшения установленной за Работы
цены либо устранения Подрядчиком недостатков Работ в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения уведомления от
Заказчика либо возмещения понесенных им расходов по исправлению недостатков своими средствами либо третьими лицами. При
обнаружении недостатков в Работах при их приемке, в Акте выполненных работ либо в ином документе, удостоверяющем приемку,
Сторонами оговариваются эти недостатки либо возможность последующего предъявления требования об их устранении. Заказчик
вправе удержать часть причитающейся Подрядчику оплаты для покрытия расходов по устранению недостатков, обнаруженных в
пределах сроков, устанавливаемых согласно п.5.6 Договора.

5.6. Установленные в подпунктах 5.5.1, 5.5.2 пункта 5.5 Договора требования могут быть предъявлены Заказчиком в связи с обнаружением
недостатков  при  приемке  Работ  (как  указано  в  п.5.5  Договора),  а  также  (по  скрытым  недостатком)  в  связи  обнаружением  их  в
последующем, в том числе после подписания Акта выполненных работ, в течение гарантийного срока либо в иной срок, предусмотренный
Гражданским кодексом РК.
5.7.  Если  в  случаях,  предусмотренных  законодательством,  использование  результатов  выполненных  Работ  без  получения
предварительного утверждения или согласования (аттестации, разрешения, регистрации, допуска) соответствующих государственных
органов  не  допускается,  Подрядчик  будет  обязан  предпринять  все  необходимые  меры  по  защите  интересов  Заказчика  и  такого
утверждения/согласования.
5.8.  В  случае  невозможности  получения  Подрядчиком  необходимого  утверждения/согласования  по  настоящему  Договору  (от
компетентных  органов  и  (или)  организаций),  Заказчик  вправе  выбрать  и  привлечь  третье  лицо  для  выполнения  такого
утверждения/согласования за счет Подрядчика, предварительно известив об этом Подрядчика (кроме случаев, когда предметом Договора
является разработка проектно-сметной документации).
5.9. Уведомление по вопросам ненадлежащего объема и качества выполненных Работ направляется Заказчиком к Подрядчику в течение 10
(десяти) рабочих дней с момента обнаружения недостатков, в том числе, недостатков, которые не могли быть обнаружены при обычном
способе приемки (скрытые дефекты). Если Подрядчик не ответил на уведомление Заказчика в течение 5 (пяти) рабочих дней, такое
уведомление считается признанной Подрядчиком и Подрядчик за счет собственных рисков и расходов обязуется в течение 15 (пятнадцати)
рабочих дней с момента получения уведомления устранить все замечания и недостатки, указанные в уведомлении.
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5.10. В случае, если Заказчик в течение 10 (десяти) рабочих дней не направил Подрядчику уведомление о ненадлежащем объеме и/или
качестве Работ, Работы считаются принятыми Заказчиком и подлежат оплате согласно условиям настоящего Договора.
В случае необоснованного отказа Подрядчика устранить недостатки Заказчик имеет право не оплачивать стоимость Работ, выполненных с
недостатками. В случае, если Подрядчик не устранит недостатки, Заказчик вправе устранить указанные недостатки самостоятельно или
силами привлеченных организаций и взыскать расходы на устранение недостатков с Подрядчика.
Подписание Заказчиком любых Актов выполненных Работ не лишает Заказчика права предъявлять любые претензии в отношении
скрытых недостатков в Работах или недостатках, которые умышленно были скрыты Подрядчиком.

6. Гарантии и Качество
6.1. Качество выполненных Работ должно соответствовать требованиям Заказчика, а также государственным стандартам/установленным
требованиям в законодательстве Республики Казахстан по областям соответствующей отрасли по указанному виду работ, действующих в
Республике Казахстане. Подрядчик гарантирует, что Работы, выполненные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с
конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании Заказчиком Работ.
6.2.  Законодательством или Договором (Приложением №2 к Договору)  может быть предусмотрено предоставление Подрядчиком
Заказчику гарантии качества Работ. В этом случае гарантии качества распространяются на все элементы, составляющие результат Работ.
6.3.  Подрядчик гарантирует качество Работ в течение гарантийного срока,  установленного в 2 (два)  года со дня подписания Акта
выполненных работ.
6.4. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты в Работах или их несоответствие условиям Договора, Подрядчик за свой
счет обязуется устранить дефекты с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований в течение 15 (пятнадцати) рабочих
дней с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований. Гарантийный срок на устраненные дефекты в Работах начинается
с момента устранения этих дефектов. Все расходы по устранению дефектов в Работах несет Подрядчик.
6.5. В случае, если задержка по устранению дефектов в Работах будет происходить по вине Подрядчик, то гарантийный срок продлевается
на соответствующий период времени.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Подрядчика:

7.2.1. В случае необоснованной просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ, оговоренных Договором, Подрядчик обязан
оплатить Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от общей суммы Договора.
Неустойка  за  просрочку  Подрядчиком  сроков  выполнения  Работ  взимается  Заказчиком  до  дня  фактического  исполнения
обязательства.
7.2.2. В случае просрочки Подрядчиком сроков устранения замечаний по Работам, Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в
размере 0,1 % от стоимости Работ, по которым нарушены сроки устранения недостатков, за каждый календарный день просрочки, но
не более 10 % от общей суммы Договора.
7.2.3. В случае непредоставления в соответствие с условиями Договора расчета внутристрановой ценности в Работах по форме,
установленной согласно Единой методике, Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый
день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
7.2.4.  В случае необоснованного отсутствия указания в  предпроектной и (или)  проектной (проектно-сметной)  документации
строительных материалов, оборудования, изделия и конструкции, включенных в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков
(при наличии), формируемую уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки индустриально-
инновационной деятельности,  Подрядчик несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости
Договора,  который  должен  быть  оплачен  Подрядчиком  или  может  быть  удержан  Заказчиком  до  подписания  сторонами
окончательного Акта выполненных Работ.
7.2.5. Подрядчик по требованию Заказчика обязан уплатить штраф (кроме случаев просрочки выполнения Работ) в размере 10 % от
общей стоимости Работ, выполнение которых не было осуществлено либо было осуществлено ненадлежащим образом, за каждый
случай неисполнения и  (или)  ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств  по  настоящему Договору (в  том числе
обязательства по закупу отечественных материалов/товаров).
7.2.6.  За допущение Подрядчиком и его субподрядчиками случаев дискриминации в сфере оплаты труда работников граждан
Республики Казахстан и иностранных граждан Подрядчик несет ответственность в соответствии с законодательством Республики
Казахстан.
7.2.7.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства Республики Казахстан в  области промышленной и
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пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, если иной размер неустойки не предусмотрен Приложением к Договору об охране труда,
промышленной безопасности и окружающей среды, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1% от общей
стоимости Договора за каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
7.2.8. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения Договора в срок, установленный Договором, то Заказчиком в
одностороннем порядке расторгается Договор, удерживается внесенное Подрядчиком на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки на участие в тендере,  в уполномоченный орган по вопросам закупок направляется информация для внесения
сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных поставщиков Фонда, за исключением случаев полного и надлежащего исполнения
Подрядчиком своих обязательств по Договору до истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения Договора.
7.2.9.  В  случае  осуществления  Заказчиком  оплаты  по  настоящему  Договору  и  неисполнения  в  установленный  срок  или
ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств по настоящему Договору, и (или) прекращения Договора (в том числе путем
его расторжения), Подрядчик обязуется уведомить Заказчика об этом за 10 (десять) календарных дней до установленного срока
исполнения обязательств по Договору и по первому письменному требованию Заказчика осуществить возврат полученных денежных
средств (расход которых не подтвержден актами приемки работ/услуг/товаров) в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней с даты
направления  требования.  При  нарушении  срока  возврата  Подрядчик  по  требованию  Заказчика  обязан  уплатить  пеню  за
неправомерное пользование деньгами Заказчика в размере 0,1% от подлежащей к возврату суммы за каждый день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.

7.3.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.4. Ответственность Заказчика:

7.4.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
общей суммы Договора.
7.4.2. В случае задержки возврата обеспечения авансового платежа, представленного Подрядчику, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы авансового платежа, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы
авансового платежа.
7.4.3. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от суммы обеспечения исполнения Договора.
7.4.4. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ (приемки Работ), Подрядчик имеет право требовать от
Заказчика выплаты пени в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день
просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.

7.5. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
7.6. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за  нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
7.7. В случае прекращения действия Договора при фактическом выполнении Работ на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты,
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
7.8. Подрядчик согласен, что платежное требование Заказчика Подрядчику для оплаты (оплаты задолженности, неустойки и/или штрафа,
убытков, иных расходов), требуемой Заказчиком в соответствии с законодательством или условиями настоящего Договора, может быть
включено в акт сверки взаимных расчетов с целью проведения зачета встречных однородных требований по оплате Работ и по оплате
задолженности, неустойки и/или штрафа, убытков, расходов.
7.9. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
7.10.  Заказчик  может  из  любых  сумм,  подлежащих  оплате  Подрядчику,  удержать  суммы  штрафов,  неустоек,  пени  и  другой
ответственности Подрядчика.
7.11. По требованию Стороны, в пользу которой выплачивается неустойка, убытки должны быть возмещены в полной сумме сверх
неустойки (пени, штрафа).
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8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых  (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств, а также в иных случаях, определенных Порядком;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии оплаты
Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.

8.3.4.  При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции,  предусмотренных условиями
Договора.
8.3.5. если Подрядчик или его субподрядчик (соисполнитель) либо участник консорциума состоит в реестре недобросовестных
участников государственных закупок и (или) в реестре недобросовестных участников закупок, и (или) в перечне ненадежных
потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда, и (или) в списке должников, в отношении которых вступило в законную силу
решение суда о признании их банкротами;
8.3.6. в иных случаях, определенных Порядком.

8.4. В случае, указанном в подпунктах 8.3.1, 8.3.3.1, 8.3.3.2 и 8.3.4 настоящего Договора, расторжение осуществляется немедленно путем
направления Заказчиком Подрядчику уведомления об отказе.  В случаях,  указанных в подпунктах 8.3.2,  8.3.3.3 и 8.3.5 настоящего
Договора,  расторжение  осуществляется  путем  направления  Заказчиком  Подрядчику  уведомления  об  отказе  не  менее  чем  за  15
(пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения, кроме случаев, когда расторжение осуществляется в соответствии с
пунктом 7.2.10 настоящего Договора. В случае расторжения Договора Заказчиком в соответствии с пунктом 7.2.10 Договора, расторжение
осуществляется путем направления Заказчиком Поставщику уведомления об отказе не менее чем за 1 (рабочий) день до предполагаемой
даты расторжения.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактически
выполненные работы, на день расторжения.
8.5. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Подрядчику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.7. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Подрядчику соответствующее письменное уведомление, в случае
допущения Подрядчиком и его субподрядчиками дискриминации в сфере оплаты труда работников граждан Республики Казахстан и
иностранных граждан с полным возмещением причиненных Заказчику убытков, путем направления Заказчиком Подрядчику уведомления
об отказе не менее чем за 1 (рабочий) день до предполагаемой даты расторжения.
8.8. если Договор предусматривал положение о начале работ - «по заявке Заказчика» и соответствующая заявка не была направлена в
адрес Подрядчика в течение срока действия Договора, то в данном случае какие-либо расходы и затраты, понесенные Подрядчиком,
возмещению не подлежат.
8.9. При расторжении Договора Заказчиком в связи с нарушением Подрядчиком своих обязательств, Подрядчик обязан по требованию
Заказчика оплатить сумму предусмотренных Договором штрафных санкций, а также возместить Заказчику убытки, включая упущенную
выгоду.
8.10.  Любые изменения и  дополнения к  Договору считаются  действительными только в  том случае,  если они оформлены в  виде
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дополнительного письменного соглашения к Договору, являющегося неотъемлемой частью Договора, подписаны уполномоченными
представителями Сторон.
8.11. Договор может быть расторгнут по взаимному согласию Сторон при отказе Заказчика от увеличения суммы Договора на сумму,
обоснованную Подрядчиком и подтвержденную Заказчиком в случае, предусмотренном подпунктом 13) пункта 1 статьи 65 Порядка.

9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом, считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
9.6. Стороны обязуются немедленно письменно извещать друг друга в случае изменений сведений, касающихся юридического адреса,
фактического адреса и банковских реквизитов.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон и действует до полного
исполнения обязательств.
10.2. Срок выполнения Работ: с даты подписания Договора до 31.12.2025 года.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
11.3. Срок исполнения обязательства Стороны, попавшей под действия обстоятельства непреодолимой силы, будут перенесены на период,
равный тому, в течение которого действовали такие обстоятельства.
11.4. К обстоятельствам непреодолимой силы не относится, в частности:
- утрата, гибель, повреждение Оборудования Подрядчика, любого иного предмета, оборудования, материала, установки или машины,
используемых Подрядчиком или субподрядчиком (если это само по себе не вызвано обстоятельствами непреодолимой силы);
- отсутствие денежных средств, простой производства, забастовки в организации Подрядчика или его субподрядчика, повышение тарифов
на энергоносители или услуги, несвоевременное предоставление транспорта, возникновение страховых случаев в большом количестве;
- обязательства Подрядчика перед другими сторонами, ограничивающие возможности Подрядчика выполнять Работы;
- ненадлежащее выполнение контрагентами Подрядчика своих обязанностей;
-  отсутствие действующих сертификатов или любых других документов,  разрешений и лицензий,  необходимых для деятельности
Подрядчика;
- отсутствие на рынке рабочей силы, материалов, оборудования или услуг, необходимых для выполнения Работ.
11.5. Сторона, для которой стало невозможным выполнение своих обязательств по настоящему Договору, должна немедленно по факсу
(телексу,  телеграфу)  известить  другую Сторону  о  наступлении  и  прекращении  обстоятельств,  препятствующих  выполнению ее
обязательств.
11.6. Сторона, для которой стало невозможным выполнить свои обязательства по настоящему Договору, должна направить другой
Стороне  выданное  уполномоченным  органом  или  организацией  подтверждение  наличия  и  продолжительности  обстоятельств
непреодолимой силы.
11.7. В течение 14 (четырнадцати) дней с даты начала обстоятельств непреодолимой силы Стороны встретятся для взаимных консультаций
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в отношении дальнейшего исполнения Договора.
11.8. Если такие обстоятельства продлятся дольше, чем два последовательных месяца, то любая Сторона будет вправе в одностороннем
порядке отказаться от исполнения Договора или любой из его частей, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права требовать
компенсации возможных убытков.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров или
путем их урегулирования перепиской.
12.2. Если в течение 21 (двадцати одного) рабочего дня после процедуры урегулирования спора Стороны не смогут разрешить спор по
Договору, то он подлежит рассмотрению в судебном порядке в Специализированном межрайонном экономическом суде Актюбинской
области.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны обязуются соблюдать требования Антикоррупционного законодательства,
и принимать необходимые меры для предотвращения коррупции в соответствии с Антикоррупционным законодательством.
13.9. Подрядчик настоящим подтверждает, что: - создан в целях осуществления легитимной хозяйственной деятельности, а не в каких-
либо незаконных целях и имеет только законные источники финансирования; - Подрядчик и его аффилированные лица не были осуждены
за совершение или признаны виновными в совершении каких-либо противозаконных действий, связанных с мошенничеством или
коррупцией.  В  случае  если  Подрядчик  или  какие-либо  его  аффилированные  лица  будут  осуждены за  совершение  или  признаны
виновными в совершении таких противоправных действий, Подрядчик обязуется немедленно проинформировать Заказчика в письменной
форме; - не является лицом связанным с политически значимым лицом, а также руководящие работники, должностные лица Подрядчика
не являются Политически значимыми лицами и (или) связаны с Политически значимыми лицами. В случае наличия связей с Политически
значимыми лицами, Подрядчик в течение 5 (пяти) календарных дней с даты подписания Договора или приобретения такого статуса
направляет в адрес Заказчика уведомление о наличии вышеуказанных связей (с приложением сведений о такой связи); - ознакомился с
Кодексом деловой этики Заказчика и Политикой в области противодействия коррупции КМГ и его ДЗО (далее -внутренние документы) на
официальном веб-сайте Заказчика, и полностью понимает смысл и значение внутренних документов Заказчика.
13.10.  Подрядчик обязуется добросовестно оказывать Заказчику помощь и содействие в  случае действительного или возможного
нарушения требований настоящего раздела Договора,  в  том числе обязуется обеспечивать возможность проведения опроса своих
владельцев, директоров, должностных лиц и прочих аффилированных лиц.
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13.11. В случае возникновения у Подрядчика подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений
настоящего раздела Договора, Подрядчик обязуется незамедлительно уведомить об этом Заказчика посредством «Горячей линии»,
информация о которой размещена на официальном веб-сайте Заказчика.

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
14.3. Конфиденциальная информация не подлежит продаже, обмену, публикации или иному способу разглашения любой третьей стороне,
какой бы характер он не носил, включая фотокопии или воспроизведение. Степень осторожности, требуемой от Подрядчика и его
Субподрядчика в отношении предотвращения разглашения конфиденциальной информации Заказчика, должна быть, по меньшей мере,
такой, с какой осторожностью Подрядчик и его Субподрядчик обращается с собственной аналогичной конфиденциальной информацией.
14.4. Заказчик разрешает использовать конфиденциальную информацию, данные, являющиеся собственностью Заказчика, только в целях
выполнения Работ по Договору.
14.5.  Подрядчик  и  его  Субподрядчик  несут  ответственность  за  действия  и  разглашения  конфиденциальной  информации  своих
представителей и работников, в том числе и после прекращения с ними трудовых правоотношений, либо привлеченных ими на основе
контрактов, либо трудовых соглашений, и других лиц, имеющих или имевших доступ к таким сведениям, документам и/или информации
Заказчика.
14.6.  Стороны  соглашаются,  что  конфиденциальная  информация  любой  раскрывающей  Стороны  должна  быть  сохранена
конфиденциальной получающей/принимающей Стороной во время срока действия настоящего Договора и в течение 3 (трех) лет с даты
наступления первого из следующих событий:
a) завершения выполнения Работ;
б) прекращения действия настоящего Договора.

14.6.1. Заказчик имеет право разглашать конфиденциальную информацию, имеющую отношение к настоящему Договору, своим
директорам,  акционерам,  учредителям,  вышестоящим  холдинговым  компаниям,  партнерам  любого  рода,  консультантам,
аффилированным лицам, потенциальным кредиторам и/или финансовым учреждениям, страховым компаниям, комиссии по ценным
бумагам, которым необходимо знать подобную информацию с целью оказания содействия в реализации Договора, или ведении
операционной деятельности, или осуществления контроля за таковыми, или для реализации любых проектов по развитию бизнеса, а
также в соответствии с применимым законодательством.
При этом Подрядчик соглашается, что по требованию АО «Фонд национального благосостояния «Самрук-Казына» (далее – Фонд)
Заказчик имеет право предоставлять информацию о наличии банковских счетов Заказчика, об остатках и движении денег на счетах
посредством защищенной транспортной системы «Фасти» РГП «Казахстанский центр межбанковских расчетов Национального банка
Республики Казахстан» в IT-систему Фонда.
14.6.2. Если Сторона в силу применимого законодательства вынуждена разгласить любую конфиденциальную информацию, то
данная Сторона должна незамедлительно письменно уведомить другую Сторону о данном факте.

14.7. Информация и документы не являются конфиденциальными, и Стороны не несут каких-либо обязательств, предусмотренных
настоящей Статьей 14, если документы и/или информация были разрешены к раскрытию по письменному согласию другой Стороны на
снятие  режима  конфиденциальности,  либо  не  могут  являться  конфиденциальными  в  силу  прямого  указания  Применимого
Законодательства.
14.8. Конфиденциальная информация включает в себя:

14.8.1. обстоятельства, имеющие отношение к финансовой либо хозяйственной деятельности Сторон;
14.8.2. данные о должностных лицах Сторон , причастных к исполнению Договора, включая их личные данные (фамилии, адреса,
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телефоны и т.п.);
14.8.3. сведения о причастных к предмету Договора третьих лиц, включая имена и другие личные данные их должностных лиц;
14.8.4. информацию о ходе исполнения Договора, за исключением информации об оплате по Договору;
14.8.5. любую иную информацию, признанную Сторонами конфиденциальной в ходе исполнения Договора.

14.9. Стороны несут ответственность друг перед другом за ущерб, нанесенный другой Стороне в результате неправомерного раскрытия
конфиденциальной информации.
14.10. Настоящий раздел не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах
их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо
осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.11. Стороны должны принять все необходимые меры предосторожности для обеспечения сохранения конфиденциальности такой
информации их персоналом, представителями, агентами. Подрядчик несет ответственность за раскрытие конфиденциальной информации
его персоналом, представителями или контрагентами. По требованию Заказчика Стороны должны подписать соответствующее соглашение
о неразглашении конфиденциальной информации.

15. Прочие условия
15.1. Договор составлен в 2-х (двух) экземплярах на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному
экземпляру для каждой из сторон, в случае разночтения между текстами настоящего Договора на разных языках, текст на русском языке
будет иметь преимущественную силу.
15.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
15.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
15.4. В связи с раскрытием информации о связанных сторонах, при каких-либо отношениях Подрядчика с АО «Национальная Компания
«КазМунайГаз»  и  АО  «Фонд  национального  благосостояния  «Самрук-Казына»,  Подрядчику  необходимо  предоставить  свой
восьмизначный код в бухгалтерию Заказчика.
15.5. В течение всего срока выполнения Работ ответственность за соблюдение на строительной площадке требований по безопасности и
охране  труда,  охране  окружающей  среды,  безопасности  строительных  работ  для  окружающей  территории  и  населения,  а  также
выполнение  требований  местных  исполнительных  органов,  в  соответствии  с  действующими  нормативными  документами  несет
Подрядчик.
15.6. Стороны могут приостановить действие Договора по основаниям, предусмотренным настоящим Договором или гражданским
законодательством  Республики  Казахстан.  В  иных  случаях  приостановление  действия  Договора  возможно  с  согласия  Сторон  и
оформляется в письменном виде путем заключения дополнительного соглашения к Договору, которое является неотъемлемой частью
Договора.

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество с ограниченной ответственностью "Урихтау
Оперейтинг"
Актюбинская область, Актобе Г.А., пр. Абилкайыр хана, 10
БИН 091040003677
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ646010121000038904
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (713) 274-4114
Главный геолог Рахымберди Рауан

Товарищество с ограниченной ответственностью "Восток
нефть и сервисное обслуживание"
Актюбинская  область,  Актобе  Г.А.,  г.Актобе,  УЛИЦА
АХТАНОВА, дом 56, 206
БИН 020140001173
БИК ICBKKZKX
ИИК KZ639300001000014399
АО "Торгово-промышленный Банк Китая в г. Алматы"
Тел.: +7 (713) 296-1818
Генеральный директор Чжу Ян

30.04.2025 15:13:55 30.04.2025 15:40:17
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Приложение №1

к Договору №1097189/2025/1 от 30.04.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

3 Р Работы по освоению
скважин

Работа станка и бригады
КРС при испытании

газовых скважин 59г,
61г

1.000 1.000 - Да 398 480 033.95

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область, Актобе
Г.А.,

КАЗАХСТАН,
Актюбинская

область, Актобе
Г.А.,

месторождение
Урихтау

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1097189/2025/1 от 30.04.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1097189 
способом Открытый тендер

Лот № 1 (3 Р, 4005164)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Урихтау Оперейтинг"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Восток нефть и сервисное обслуживание"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 3 Р

Наименование и краткая 
характеристика

Работы по освоению скважин

Дополнительная 
характеристика

Работа станка и бригады КРС при испытании газовых скважин 59г, 61г

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, Актюбинская область, Актобе Г.А., КАЗАХСТАН, Актюбинская область, 
Актобе Г.А., месторождение Урихтау

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Техническая спецификация

о закупках Работы станка и бригады КРС при испытании газовых скважин 59г и 61г  

 

 

1. Основание для выдачи технического задания

 

Годовой план закупок товаров, работ и услуг ТОО «Урихтау Оперейтинг» на 2025 г.

 

2. Область выполнения Работ

Газоконденсатное с нефтяной оторочкой месторождение Урихтау (горизонт КТ-I), открытое
в 1983 году, расположено на территории Мугалжарского района Актюбинской области
Республики Казахстан в 215км к югу от города Актобе.
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

В этой части нефтегазоносного региона ранее открыты и уже разрабатываются
месторождения нефти и газа Жанажол (10-12км восточнее), Кенкияк (50км севернее),
Алибекмола (20 км северо-восточнее) и Кожасай (7-8 км юго-западнее). 

С открытием здесь месторождений нефти и газа в районе активно формируется
инфраструктура нефтегазовой промышленности. Обустроены нефтяные промыслы
Жанажол, Кенкияк, Кожасай и Алибекмола, построены новые автомобильные и железные
дороги, созданы вахтовые поселки нефтяников, буровиков, строителей, проложены
нефтепроводы и газопроводы. На расстоянии 15 км к югу от месторождения Урихтау
(горизонт КТ-I) расположен Жанажольский газоперерабатывающий завод.

Железная дорога Жанажол-Жем, которая соединяется с двумя железнодорожными
магистралями Алматы-Москва и Атырау-Астана, находится на расстоянии 15 км от
месторождения Урихтау (горизонт КТ-I). Эти две железнодорожные магистрали
пересекаются в районе ст. Кандыагаш.

 Среднегодовые температуры разнятся между -40  и +40  С. Все оборудование и жилой 0 0

лагерь Подрядчика Работ должны подходить для продолжительной работы в условиях 
холодной зимы и жаркого лета. 

Работы должны быть осуществлены при испытании скважин 59г и 61г месторождения 
Урихтау (горизонт КТ-I)  (в течение 54 суток на каждой из скважин) в Мугалжарском 
районе Актюбинской области.

3. Общие положения

3.1. Подрядчик выполняет Работы «под ключ» на основании Договора и технической 
спецификации на «Работа станка и бригады при испытании скважин 59г и 61г»  2 (двумя) 
станками КРС параллельно. 

3.2. Подрядчик готовит подробную программу ПОР (порядок организации работ) для вида 
проводимых операций при испытании скважин 59г и 61г и согласовывает с Заказчиком за 5 
дней до начала работ на скважинах.

3.3. Подрядчик выполняет Работы по этапам согласно предполагаемым срокам (Раздел №8 н 
астоящей Технической спецификации). Если по каким-либо причинам, продолжительность 
Работ по какому-либо этапу на скважинах будет превышена по вине Подрядчика, то такое 
количество превышенных дней по каждому этапу не будет включаться в календарное время 
Работ и не будет оплачиваться. Подрядчик самостоятельно за свой счет обеспечивает 
исполнение подобных работ по каждому этапу выполняемых работ. Размер 
ответственности в случае превышения срока Договора определяется статьей 8 Договора. 

3.4. Во время выполнения Работ на скважинах 59г и 61г, Подрядчик самостоятельно за свой 
счет обеспечивает свой персонал, а также  представителей  Заказчика (супервайзеров) в 
количестве 6 человека (на каждой скважине), осуществляющих постоянный 
круглосуточный контроль выполнения Работ, 3-х разовым питанием (включая, но не 
ограничиваясь первым и вторым блюдами, салатом, а также напитками в ассортименте), 
ночным обедом, продуктами для кофе-тайма, питьевой водой, водой для санитарно-
гигиенических нужд, отдельным комфортным офисом для супервайзера Заказчика и 
жильем с душевыми, туалетом и канализацией с вывозом сточных вод, обогревом, 
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кондиционером на каждую секцию вагона, постельными принадлежностями с их 
еженедельной заменой. 

3.5.Подрядчик обязан предоставить отдельный офис для Заказчика. В офисе должна быть 
комната для временного отдыха супервайзеров и других работников Заказчика.

Подрядчик обязан обеспечить средствами связи, телефонными аппаратами с функцией 
громкой связи, телефонной линией нумерацией г. Актобе с выходом на междугородние 
направления, интернет каналом с минимальной пропускной способностью 4096 кбит/с., 
многофункциональным устройством (принтер, сканер, ксерокс), персональным 
компьютером с источником бесперебойного питания для супервайзера Заказчика, с 
установленным лицензионным программным обеспечением  (операционная система Windows
, Microsoft office (MS Word, MS Excel, MS Outlook), архиватор, антивирус), а также 
необходимой офисной мебелью, электрочайниками, холодильником, микроволновой печью, 
телевизором со спутниковой антенной. Подрядчик должен обеспечить периодическую 
профилактику оргтехники и работы по настройке персонального компьютера. Заказчик 
вправе осуществлять контроль за условиями проживания своих работников и другими 
услугами, предоставляемыми Подрядчиком.

3.6.Подрядчик за свой счет обеспечивает закуп и транспортировку материалов и другого 
оборудования, для выполнения Работ.  Подрядчик должен за свой счет обеспечить 
соответствующий уровень безопасности на территории выполняемых Работ в течение всего 
периода действия договора, также Подрядчик несет полную материальную ответственность 
за свои материалы и за материалы Заказчика, находящихся на территории скважин 59г и 
61г. 

3.7.Подрядчик в течение 10 дней до начала мобилизации на скважину должен 
самостоятельно получить разрешения, в том числе разрешение на эмиссию в окружающую 
среду (лицензии) от работы станка-подъемника, технологических и дренажных емкостей и т.
п., то есть от оборудования принадлежащего Подрядчику  и заключить договоры на 
осуществление выбросов, сбросов, размещение отходов, использование водных объектов, 
необходимые для выполнения Работ, самостоятельно вносить в установленном порядке 
налоги, сборы и иные платежи за выбросы, сбросы загрязняющих веществ в окружающую 
среду, размещение отходов, водопользование, заключить договоры на управление и/или 
захоронение отходов производства и потребления, на управление производственными и 
хозяйственно-бытовыми сточными водами с передачей прав собственности на все виды 
отходов и сточных вод, образованных в ходе выполнения Работ по Договору. Затраты 
Подрядчика по внесению указанных платежей Заказчиком не компенсируются и не 
оплачиваются.  

3.8.Во время выполнения Работ Подрядчик за свой счет, должен предоставлять, 
устанавливать, поддерживать в хорошем рабочем состоянии, и ремонтировать, либо 
заменять, где необходимо, оборудование Подрядчика. Кроме того, Подрядчик должен 
обеспечивать поставку всех запчастей и материалов, необходимых для технического 
обслуживания оборудования Подрядчика и оборудования Заказчика, предоставленного во 
временное пользование в случае поломки или выхода из строя. Подрядчик несет полную 
ответственность за защиту и безопасность своего оборудования и оборудования, 
предоставленного Заказчиком.
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3.9.Подрядчик несет полную ответственность за поддержку и обеспечение на складе 
соответствующего уровня расходуемых материалов (в том числе ГСМ), требуемых для 
выполнения Работ и пополнения запаса в соответствии с потребностями. 

3.10. Подрядчик должен проводить оперативный лабораторный анализ поверхностных проб 
при испытании скважин:  

      - постоянный отбор оперативных проб и физико-химический анализ до выхода
скважины в стабильный режим (определение плотности жидкости, хлористых солей,
содержание воды, на кислотное содержание/число, концентрацию механических примесей); 

      - после выхода скважины в режим, с каждой скважины будут отбираться по 3 
представительные пробы для физико-химических анализов (нефть, газ, конденсат, вода);

3.11. Подрядчик обязан до начала выполнения работ (в течение 30 дней после подписания 
Договора) предоставить разрешительные документы и действующие сертификаты о 
поверке контрольно-измерительных приборов, в т.ч. на расходомер нефти, сертификаты о 
поверке и градуированные таблицы на резервуары. 

3.12. Все используемые средства измерений (СИ) должны быть взрывозащищенного 
исполнения, состоять в реестре ГСИ РК и иметь действующие сертификаты о поверке.

3.13. Подрядчик обязан произвести монтаж прибора учета газа (предоставляемого 
Подрядчиком), согласно предоставленной Заказчиком технологической схеме (приложение 
№1 к Технической спецификации). Все необходимые материалы (в том числе приборы учета 

, задвижки, кабели для электрического питания КИП, штуцера, переходы, конденсата при наливе

отводы, трубы и т.п.), согласно указанной схеме, предоставляется Подрядчиком. Подрядчик 
также обязан предусмотреть защиту КИП (счетчиков газа и нефти) от воздействий 
окружающей среды (прямое попадание солнечных лучей, осадков и т.п.) путем монтажа 
коробов, зонтов или другими методами.

3.14. Техническое обслуживание КИП и другого оборудования, предоставляемых 
Подрядчиком (в т.ч. газового расходомера) производит Подрядчик и несет материальную 
ответственность за их техническое состояние и целостность.

3.15. Подрядчик обеспечивает бесперебойную работу контрольно-измерительных 
приборов, используемых при испытании скважины, бесперебойное обеспечение 
электрическим питанием приборов, в т.ч. газового расходомера на факельной линии.

3.16. Трубопроводы по контурам произвести с уклоном в пропорции «один метр длины - 1 
см уклона»:

«устье скважины – нефтегазовый сепаратор НГС» - при необходимости;
«нефтегазовый сепаратор НГС – резервуары РГС объемом 50 м »;3

«резервуары РГС объемом 50 м  – дренажные емкости (включая амбар)».3

3.17. Предусмотреть насос для откачки в автоцистерны продуктов реакции и жидкостей с 
РГС, а также для откачки нефти или конденсата из дренажной емкости.
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3.18. Дренажную емкость (объемом 20м ÷30м ) установить вблизи нефтегазового 3 3

сепаратора (далее НГС) и горизонтальных стальных резервуаров (далее РГС) объемом 50 м ,3

(с учетом газовых испарений из отстойников) для уменьшения затрат по системе 
дренирования.

3.19. Предусмотреть НГС, РГС объемом 50м  в количестве 8-и единиц со встроенными 3

змеевиками и с подпиткой горячим паром от ППУ в холодное время года. Также 
предусмотреть при необходимости поставку деэмульгаторов.

Специалисты, в расчете :на каждую буровую установку

             

Минимальные требования 
Компании

В работе (вахта) Общее кол-во

Инженер технолог (офис) 1 2

Буровой мастер 1 2

Ночной мастер 1 2

Бурильщик 2 4

Помощник бурильщика 
(опыт работы по 
соответствующей/смежной 
квалификации
/специальности - не менее 1 
года)

8 16

Электрик по обслуживанию 
БУ

2 4

Слесарь по буровому 
оборудованию

2 4

Моторист/Дизелист 2 4
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Сварщик 2 4

Инженер по ТБ 2 4

 

3.20. Наличие собственной спец. техники или договор на оказание услуг транспортной 
компании во время испытания скважин на каждую скважину. На всю спец. технику должно 
быть предоставлено действующее разрешение на применение технических устройств:

- автокран на шасси повышенной проходимости – минимальной грузоподъемностью 25 тн,
год выпуска - не ранее 2020г. 

- цементировочные агрегат ЦА-700

- легковой автотранспорт для представителя Заказчика Пикап 4 х 4 для персонала Заказчика
с кондиционером год выпуска - не ранее 2020г. 

3.21. Все работники Подрядчика и Субподрядчиков должны вести Работы в 
укомплектованной специальной одежде и обуви, с укомплектованными средствами 
индивидуальной защиты. Не допускается выполнение Работ без средств индивидуальной 
защиты и спецодежды.

3.22. По требованию Заказчика произвести дефектоскопию лифта НКТ при подъеме 
подземного оборудования методами ВИК, толщинометрия и ультразвуковое исследование с 
помощью дефектоскопа. Иметь в наличии специалистов по дефектоскопии или договор на 
оказание дефектоскопических услуг. 

3.23. Подрядчик на момент заключения Договора должен иметь в наличии свободными и 
готовыми к работе сертифицированное оборудование по расконсервации и испытанию 
скважин: специальную технику, подъемники для проведения спуско-подъемных операций 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4495020604



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

(грузоподъемностью не менее 130 тонн) в количестве 2 единицы, оборудование для 
разбуривания и установки цементных мостов, наличие которых должно подтверждаться 
перечнем оборудования и техники   с обязательным указанием регистрационных номеров 
станка и спецтехники.  В случае, если подъемники и спецтехника в течение первого дня 
после заключения Договора окажутся или не будут свободны от обязательств по другим 
Договорам, в т.ч. заключенным с Заказчиком, Заказчик расторгает в тот же день (или после 
того как Заказчику стало известно указанное) заключенный Договор с предварительным 
письменным уведомлением Подрядчика. 

3.24. Для испытания скважин 59г и 61г Подрядчик должен иметь в наличии готовые к 
работе 1 (один) комплект сертифицированного противовыбросового оборудования (ПВО) 
2ППГ-180х700, ПУГ-180х350, пульт управления с манифольдом на каждую из скважин. 

3.25. Для скважин 59г и 61г, на каждую скважину, иметь аварийный инструмент (наружные 
и внутренние труболовки, овершоты, фрезы, магниты и т.п.) и другое необходимое 
оборудование.

3.26. Подрядчик должен иметь возможность оперативного обеспечения карбонатом 
кальция, утяжелителями для жидкости глушения, химическими реагентами для 
приготовления ВУС при глушении скважины, а также химическими реагентами (метанол 
или ингибитор гидратообразования) против гидратообразования в полости НКТ и 
технологических трубопроводах в течение 12 часов после первого требования Заказчика (с 
указанием времени регистрации требования в вахтовом журнале Подрядчика).

3.27. Подрядчик во время проведения Работ, по требованию Заказчика предоставляет 
сертификаты и технические паспорта на все предоставляемое оборудование и материалы по 
испытанию скважин (в том числе на ПВО, химические реагенты и другое оборудование и 
материалы), а также описание, инструкцию какой-либо технологической операции или 
узлов, агрегатов на государственном (казахском) или русском языках. 

3.28. Подрядчик за свой счет производит поставку, таможенную очистку, хранение и 
доставку на устье скважины необходимые для проведения Работ оборудование и 
материалы. 

3.29. Подрядчик за свой счет производит изготовление необходимых переводников, 
соответствующих резьбе компоновки пакера и НКТ. Эскизы для изготовления 
переводников должны быть согласованы с Заказчиком.

3.30. Подрядчик к началу выполнения Работ должен иметь договор с Противофонтанной 
аварийно-спасательной службой (ПАСС) по обеспечению противофонтанной безопасности 
на устье скважины при выполнении Работ, в том числе для вызова представителя ПАСС 
при опрессовке ПВО и получении разрешения для дальнейших работ, а также для 
получения разрешения на проведение перфорации (перфорация будет проводиться на НКТ 
Подрядчика через ПВО или фонтанную арматуру). 

3.31. Подрядчик должен обеспечить отсутствие помех и беспрепятственный доступ к устью 
скважины оборудования и техники для проведения работ по ОПЗ (СКО), ГНКТ 
(колтюбинга) другими поставщиками услуг.

3.32. Подрядчик должен проводить обслуживание своими силами наземного оборудования: 
нефтегазовый сепаратор, резервуары, эстакада наливной установки с насосом для 
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заполнения автоцистерн нефтью (конденсатом), в том числе подготовку в резервуарах 
нефти и конденсата с отделением подтоварной воды во время испытания скважин, с 
последующим вывозом подтоварной воды на полигон для утилизации.

3.33. Подрядчик при работах в ночное и темное время суток, должен обеспечить 
необходимый уровень освещенности на скважине, согласно требованиям промышленной 
безопасности и иметь люксометр для замера освещенности. 

3.34. По завершению работ по испытанию скважин, Подрядчик производит техническую и 
биологическую рекультивацию территории скважины, включая территорию расположения 
вахтового городка, восстановление обваловки скважины. 

3.35. Подрядчик самостоятельно несет ответственность и выплачивает штрафные санкции 
за нарушение требований нормативных правовых актов Республики Казахстан, 
Законодательства по ОТ, ТБ и ООС любым из работников Подрядчика, и ограждает 
Заказчика от любых видов претензий и исков, связанных прямо или косвенно с данным 
нарушением, за исключением случаев, когда данное нарушение явилось следствием вины 
Заказчика или указаний, данных представителями Заказчика.

3.36. Подрядчик обязан в процессе выполнения Работ принимать все меры безопасности, 
необходимые для защиты окружающей среды, оберегая атмосферный воздух, 
поверхностные и подземные воды, почвы и грунты, недра, животный и растительный мир 
от неблагоприятных воздействий, вызванных действиями, Подрядчик, и сводя к минимуму 
ущерб, который могут повлечь за собой подобные действия.

3.37. Подрядчик в процессе выполнения Работ должен исключить слив / сброс жидкостей 
(флюидов) или веществ (реагентов) на рельеф местности и принять меры по утилизации 
сточных вод. Все разливы загрязняющих веществ и другие аварийные сбросы на рельеф 
должны быть ликвидированы, территория – зачищена. Для ликвидации возможных 
разливов Подрядчик должен располагать необходимым оборудованием и материалом.

3.38. Подрядчик, производящий Работы с использованием масел, химикатов и др. жидких 
загрязняющих агентов, должен располагать необходимым оборудованием и материалами.

3.39. В процессе выполнения Работ Подрядчик обязан надлежащим образом (согласно 
природоохранному законодательству Республики Казахстан) принять меры по сбору, 
временному хранению, а после завершения Работ – управления отходов производства и 
потребления (в том числе вывоз бытового и строительного мусора, пищевых отходов, 
металлолома и т.д.), производственных и хозяйственно-бытовых сточных вод. Должны 
быть разработаны нормативы и программы по управлению отходами производства и 
потребления. Во избежание попадания загрязнений в почво-грунты, а затем и в подземные 
воды, все технологические площадки (станком, емкости, насосы, под блоком ГСМ и иным 
оборудованием) должно покрываться изолирующими материалами.

3.40. Подрядчик до 5 числа каждого месяца, следующего за отчетным месяцем, должен 
предоставлять в отдел ОТ, ТБ и ООС ТОО «Урихтау Оперейтинг» отчет по вывозу и 
управлению жидких и твердых бытовых отходов вместе с подтверждающими документами 
о вывозе отходов производства на полигон и о методах его обращения.

3.41. Персонал Подрядчика должен пройти обязательное обучение по следующим курсам: 
«Промышленная безопасность», «Безопасность и охрана труда», «Управление скважиной 
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при газонефтеводопроявлениях» и «Свойства и воздействие токсичных газов (H2S, CO, SO2 
и др.) на организм человека и действия персонала при их проявлениях».

3.42. Работы по настоящему Договору выполняются иждивением Подрядчика, т.е. из его 
оборудования, материалов, его силами и средствами. Если Подрядчик попросит Заказчика 
предоставить имеющиеся и свободные на момент просьбы оборудование и материалы или 
средства для выполнения Работ, Заказчик может их предоставить. При этом сумма, 
подлежащая оплате Заказчиком Подрядчику, может быть снижена на сумму, указанную в 
сметной документации на эти оборудование и материалы (или средства).

3.43. При проведении геофизических работ (ГИС), на скважинах 59г и 61г, Подрядчик за 
свой счет должен предоставить автокран подрядчику по ГИС. 

3.44. При проведении Работ по расконсервации и испытанию скважин 59г и 61г, Подрядчик 
за свой счет производит доставку технической воды на эти скважины.

3.45. При необходимости подрядчик обеспечивает необходимый объем тампонажного 
цемента для проведения изоляции зон прострелянных интервалов перфорации в скважине 
59г и 61г.

3.46. Подрядчик обеспечивает химическими реагентами с функциями закупоривания (на 
период не менее 5 суток) зон поглощения.

3.47. Подрядчик должен участвовать в содержании автодорог месторождения Урихтау 
(горизонт КТ-I), а именно на эксплуатируемых Подрядчиком участках подъездных путей 
(дорог) к скважинам 59г и 61г (при необходимости, в связи с погодными условиями, при 
нарушении изначального состояния дорог) и по требованию Заказчика.

3.48. Подрядчик должен иметь в собственности или в аренде на весь срок действия 
Договора базу производственного обслуживания для обслуживания и ремонта станка по 
испытанию, оборудования и инструментов.

3.49. Подрядчик проводит контроль на площадке скважины на наличие в воздухе H S так 2

часто, как это необходимо и регулировать последовательность контроля и мест в 
соответствии с требованиями Заказчика.

3.50. Подрядчик обеспечивает полную комплексную безопасность при работе с H S и 2

свести к минимуму проблемы, относящихся к H S на скважинах. Иметь на скважине 2

переносные системы газообнаружения H S, диоксида серы, недостаточного содержания 2

кислорода, шприцевой пробоотборник, снабженный шлангами для обнаружения и 
измерения содержания сероводорода и двуокиси серы в воздухе. Персональный газовый 
детектор для работающей вахты и представителей Заказчика на скважине.

3.51. Подрядчик обеспечивает свой персонал на скважинах средствами индивидуальной 
защиты (дыхательными масками со сменными фильтрами, противогазами, защитными 
масками, очками, перчатками и т.п.).
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3.52. Подрядчик обеспечивает эксплуатацию и техническое обслуживание Контрольной 
кабины контейнерного типа, оборудованной для хранения комплекта оборудования по 
защите от сероводорода, пригодного для работы в экстремальных условиях климата, как 
указано ниже: •  Теплоизоляция.

•  Снабжен источником питания напряжением 115-230V 50Гц для подключения освещения,
компрессора, газообнаружения и другими розетками. 

•   Полки/ящики для хранения оборудования.

•   Освещение.

•   Рабочая скамья с инструментами для обслуживания оборудования. 

•   Рабочий стол.

• Снабжен воздухосбором для компрессора подачи воздуха для дыхания, шлангами для
подсоединения к воздушному компрессору посредством системы Каскад и возможностью
протягивания по объекту путями рабочих точек к буровой установке. 

•   Сертифицированные подъемные стропы и скобы.

3.53. Подрядчик обеспечивает эксплуатацию и техническое обслуживание системы 
газообнаружения и сигнализации (согласно Правил обеспечения промышленной 
безопасности для опасных производственных объектов нефтяной и газовой отраслей 
промышленности от 30.12.2014г №355), как указано ниже:

3.53.1.Стационарная система обнаружения газов: один комплект для сероводорода, второй
для НПВ. Система обнаружения газов должна располагаться в Контрольной кабине и быть
подключена к внешней панели для установки на устье скважины. В комплект входят:

•   Главная панель управления.

•   Контроллер H2S/НПВ.

•   Взрывозащищенный H2S/НПВ сенсор. 

•   Резервная батарея до 5 час. Работы. 

•   Звуковые и визуальные сигналы (взрывозащищенный). 

•   Кабель для установки на буровой площадке. 

3.53.2 Переносные системы газообнаружения H2S и диоксида серы. Беспроводная система
газообнаружения Rig Rat III:

•   Переносные детекторы обнаружения сероводорода. 

•  Электронные переносные детекторы обнаружения сероводорода, НПВ и недостаточного
содержания кислорода. 
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• Шприцевой пробоотборник, снабженный шлангами для обнаружения и измерения
содержания сероводорода и двуокиси серы в воздухе. Персональный газовый детектор.

3.53.3 Подрядчик обеспечивает эксплуатацию и техническое обслуживание воздушно-
дыхательного оборудования (согласно Правил обеспечения промышленной безопасности
для опасных производственных объектов нефтяной и газовой отраслей промышленности от
30.12.2014г №355) как указано ниже: 

3.53.4 Компрессор подачи воздуха для дыхания, один с электроприводом, другой с
дизельным приводом:

•   Производительность 320 л/мин. 

•   Потребляемая мощность 115–230 VAC, 50 Hz (для компрессора с электроприводм). 

•   Давление нагнетания 3300 фунт/кв.дюйм.

•   Макс.давление 5000 фунт/кв.дюйм.

Автоматический сбор конденсата, который происходит каждые 5 минут при эксплуатации,
а также при включении и выключении. 

•   Автоматический запуск/остановка при низком/высоком компрессионном давлении.  

•   Автоматическое выключение при низком давлении масла и высокой температуре. 

• Система фильтров Р4 (или аналог) для подачи воздуха класса D в соответствии с
требованиями Ассоциации производителей сжатого воздуха США.

• Компрессоры должны быть встроены в Контрольную кабину контейнерного типа,
оборудованную для хранения комплекта оборудования по защите от сероводорода. 

3.53.5 Набор для анализа качества заправляемого воздуха компрессором. Прибор позволяет
измерять следующие параметры сжатого воздуха:  

•   CO (угарный газ); 

•   CO  (углекислый газ); 2

•   Oil (масло); 

•   Н О (влажность); 2

•   NO + NO  (окись азота); 2

3.53.6 Система Каскад, состоящая из 10 стальных баллонов, последовательно соединенных
между собой:

•   Встроена в Контрольную кабину. 
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•   Каждый баллон 3300 фунт/кв.дюйм по шкале  USA DOT.

•   Объем каждого баллона 440 фут .3

•   Все баллоны должны быть подсоединены к шлангам и фитингам. 

•   Редуктор давления до 100 фунт/кв.дюйм. 

•   Баллоны должны быть подсоединены к компрессору и внешней панели Контрольной
кабины. 

•  Баллоны должны быть подсоединены к внешней панели Контрольной кабины для низкого
давления буровой установки воздушной замкнутой системы. 

3.53.7 Воздушно -дыхательные аппараты:

•   ВДА 30 мин.

•   Запасной баллон 30 мин.

•   Эвакуационный ВДА 15 мин. 

•   Запасной баллон 10 мин.

3.53.8 Дополнительные материалы. 

Все оборудование, поставляемое Подрядчиком, должно быть сертифицировано и пригодно
для работы в кислотных условиях. Список приборов и оборудования, предложенный
Заказчиком, не является окончательным. Заказчик готов рассмотреть предложения по
дополнительным средствам и оборудованию, либо запасному оборудованию. Они должны
соответствовать общепринятым правилам работы в нефтегазовой промышленности РК и
международной практики. Персонал, обслуживающий системы газообнаружения и
воздушно дыхательное оборудование должен быть обучен и сертифирован заводами
изготовителями оборудования.

3.54. Подрядчик должен организовать систему видеонаблюдения за процессом выполнения 
работ с непрерывной записью видео и режимом онлайн просмотра через интернет (в том 
числе в офисе Заказчика). Система видеонаблюдения должна обеспечивать глубину архива 
видеозаписей не менее 30 календарных дней, а также удаленный доступ к архивным 
записям. Количество и места расположений камер видеонаблюдения Подрядчик должен 
согласовать с Заказчиком (количество камер видеонаблюдения должно быть не менее 4 ед.).

3.55. После заключения договора с Заказчиком Подрядчик в течение 15 календарных дней 
должен подготовить подробный план организации работ (ПОР) в виде презентации. После 
подготовки ПОР в офисе Заказчика будет проведено совместное техническое совещание 
«Испытание скважин на бумаге» со всеми другими Подрядчиками, участвующими в 
выполнении Работ на скважинах 59г и 61г, где каждый подрядчик должен предоставить 
презентацию с краткой информацией о своей компании и подробный ПОР.
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 4. Объем работ

ТОО «Урихтау Оперейтинг» проводит работы на газоконденсатном с нефтяной оторочкой
месторождении Урихтау (горизонт КТ-I) в Мугалжарском районе Актюбинской области
Республики Казахстан. Данной технической спецификацией предусматривается проведение
испытания скважин 59г и 61г. Работы должны быть проведены ,2 (двумя) станками параллельно

грузоподъемностью не менее 130 тонн.

 

4.1. Работы включают в себя:

 

4.1.1. мобилизацию и монтаж станка-подъемника, с поставкой для скважин ЦС, ПВО и др.,  
а также расходных материалов (в т.ч. цемента, переводников, аварийных инструментов и т.
п.). Монтаж оборудования для испытания скважины и другого технологического  
оборудования. Под всем оборудованием (приемные мостки, емкости и т.д.), а также в 
местах возможного загрязнения в процессе работ расстелить защитную пленку; 

4.1.2. очистка ПЗП и вызов притока на скважине, должны осуществляться с применением 
ГНКТ совместно с азотной установкой– стоимость   данной Работы не входит в стоимость 
настоящего договора и выполняет эту Работу другой Поставщик;  

4.1.3. отработку скважины на различных режимах, в т.ч. с установкой штуцерной колодки 
на струне ФА;

4.1.4. оперативный лабораторный анализ поверхностных проб при испытании скважины;

4.1.5. подготовку территории и оборудование устья скважины к испытанию;

4.1.6. во время заключительных работ и демобилизации, проводит техническую и 
биологическую рекультивацию земель и восстановление обваловки скважины;

4.1.7. другие работы, необходимые для завершения испытания скважин 59г и 61г, которые 
выполняются Подрядчиком за свой счет (за исключением работ по ГНКТ), поскольку 
настоящей Технической спецификацией предусмотрена закупка услуг «под ключ».

4.1.8. Все работы (скребирование и обработка райбером место установки пакера, работы по 
установке, отбивке и опрессовке цементных мостов и т.д. но не ограничиваясь указанными) 
необходимые для проведения консервации скважин, если Заказчик посчитает итоги 
испытания скважин не удовлетворительными.

4.1.9 очистка и вызов притока на скважине, при необходимости будет производиться
на эксплуатационном НКТ через механический циркуляционный клапан Подземного
оборудования с закачкой жидкого/газообразного азота – стоимость   данной Работы не
входит в стоимость настоящего договора и выполняет эту Работу Подрядчик по СКО;  

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4495020604



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

При этом Подрядчик (КРС) по испытанию скважин по указанию Заказчика должен
обеспечить открытие циркуляционного клапана спуском-подъемом инструмента для
открытия/закрытия циркуляционного клапана на тросе тартальной лебедки
подъемного агрегата или привлечь мобильную установку с подъемной лебедкой
емкостью троса диаметром 16 мм. длиной не менее 3000 м. с устьевым
герметизирующим оборудованием на ФА, обеспечивающим герметизацию трубного
пространства при давление максимально-ожидаемым (не менее 250 кгс
/см2);   отработку скважины на различных режимах, в т.ч. с установкой штуцерной
колодки на струне ФА;

4.1.10. Обеспечение перфорационной пачкой с подходящими параметрами при проведении
ПВР (Ожидаемое пластовое давление 35,0МПа).

 

4.2. Цели испытания скважин 59г и 61г Цель испытания скважин на месторождении 
Урихтау (горизонт КТ-I) – исследования продуктивных свойств газоконденсатной залежи. 
Все операции по испытанию скважины сводятся к созданию на ее забое депрессии пласта, т.
е. перепад давления ниже пластового.

Для этого при испытании скважины на месторождении Урихтау  (горизонт КТ-I) будет
проводиться комплекс работ при помощи ГНКТ (койлтюбинга) с азотом, для создания
депрессии.

 

4.3. Оборудование и техника, необходимая для выполнения Работ 

        Для выполнения работ по испытанию скважин 59г и 61г Подрядчику Работ
необходимо поставить на каждую скважину  :

4.3.1. Станок-подъемник (грузоподъемностью не менее 130тонн);

4.3.2. СБТ G-105 - d73 мм. В минимальном количестве 3000 метров;

4.3.3. аэродромные плиты под все оборудование, защитная пленка в необходимом 
количестве;

4.3.4. ПВО (2ППГ-180х700, ПУГ 180х350);

4.3.5. для технологических операций по ГНКТ (койлтюбинг) с азотом при испытании 
(отработки) будет применяться подземное скважинное оборудование (в т.ч. НКТØ88,9мм) 
от Заказчика;  

4.3.6. 3-х фазный сепаратор типа НГС-II-1,6-1200-1 минимальным объемом 5 м (с 3  

паспортом с отметкой ЧС о регистрации, технического освидетельствования и разрешения 
на применение технического устройства, не ранее 2012г.в.) с  указателем уровня и СППК 
(предохранительным клапаном, прошедший тарировку с паспортом) с регулятором уровня 
жидкости на РГС, для исключения регулирования потока жидкости вручную при 
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наполнении НГС с площадками обслуживания верхнего уровня и лестницами (при 
необходимости);

4.3.7.  технологические емкости для запаса жидкости глушения и технической воды в 
необходимом количестве;

4.3.8. приемные емкости объемом 50 м  с теплоизоляцией/обогревом, оборудованные 3

отсекающими задвижками для   набора нефти, сливными задвижками для нефти 
(конденсата) и подтоварной воды, верхними обслуживающими замерными площадками, 
лестницами, оборудованными согласно норм ПБ, с уровнемерами и  метрштоками, со 
встроенными змеевиками с подпиткой паром от ППУ или электроподогревом – в 
количестве 6 шт., обвязанные между резервуарами и наливной эстакадой; 

4.3.9. свеча рассеивания газа с обвязкой дыхательных клапанов приемных емкостей и 
дренажной (подземной) емкостью;

4.3.10. дренажная (подземная) емкость закрытого исполнения объемом не менее 25м , 3

оборудованная дыхательным клапаном СМДК -100 – 1 шт.;

4.3.11. открытая емкость объемом -   не менее 50 м  для факельного амбара;3

4.3.12. факельное оборудование с вертикальным факельным стояком с системой розжига 
для сжигания попутного газа;

4.3.13. необходимые материалы (задвижки, кабели для электрического питания КИП, 
штуцера, переходы, отводы, трубы, металлическая полоса для заземления, молниеотводы и 
т.п.) для  прибора учета газа и  счетчиков   жидкости, согласно схеме обвязки устья 
скважины при испытании (приложение №3 к Технической спецификации);

4.3.14. манометры с компенсаторами и 3-х ходовыми кранами для контроля за 
устьевым  давлением (трубное, затрубное, линейное); 

4.3.15. дизельная электростанция (ДЭС)  для выработки электроэнергии не менее 200кВт; 

4.3.16. аварийную ДЭС  200кВт или 100кВт; 

4.3.17. автоцистерны для вывоза продуктов реакции и подтоварной воды либо договор 
Подрядчика со специализированной компанией по вывозу и утилизации продуктов реакции 
и подтоварной воды на полигон;

4.3.18. емкость (квадратная) объемом 10м  с электромешалкой для приготовления ВБС и 3

ВУС;

4.3.19. цементировочный агрегат ЦА-700;

4.3.20. эхолот типа СУДОС Мини2 или аналог - 1 единица; 

4.3.21. и иное оборудование и техника, необходимая для выполнения Работ.

4.3.22. При требовании Заказчика, на все оборудование и технику, предоставляемую 
Подрядчиком для Работ при испытании скважин 59г и 61г, должны быть представлены 
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копии их паспортов, в случае импортного оборудования должны быть представлены 
сертификаты с нотариально заверенными копиями на государственном или русском языках 
и разрешение на их применение в Республике Казахстан. 

4.3.23. Газ при испытании скважин будет сжигаться на вертикальном/горизонтальном 
факеле, а нефть и/или конденсат будут собираться в емкости для дальнейшей отгрузки. 

4.3.24. При расконсервации (разбуривании цементных мостов и изоляции зон интервалов 
перфорации) скважин необходимо применять буровой раствор удельным весом 1,20 г/см  с 3

возможностью перехода на раствор более легкого удельного веса при поглощении пласта. 
При интенсивном поглощении пласта необходимо применять химические реагенты (с 
функциями закупоривания зон поглощения на период не менее 5 суток) и проводить 
проработки. 

4.3.25. При испытании скважин,  глушение необходимо проводить технической водой  с 
удельным весом 1,01 г/см , но при этом всегда иметь в наличии  запас   рассола расчетной 3

плотностью до 1,20 г/см  в 1,5 кратном объеме скважины, а также возможность 3

оперативного обеспечения по требованию Заказчика в течение 12 часов жидкостью 
глушения (ВУС, ВБС) с вязкостью не менее 250 сек на основе карбоната кальция и других  

аналогичных структурообразователей в случае поглощения технологической жидкости 
глушения с активным газопроявлением скважины. 

4.3.26. Приемные емкости и дренажная (подземная) емкости должны быть откалиброваны и 
иметь градуировочную таблицу.

4.3.27. Иметь в наличии аварийные инструменты - МБУ 35*75, МБУ 40*80, ТВМd73мм, 
ТВМd88,9мм, колокол d140мм 120*50, овершот d140мм, торцовый фрез d140мм – левые, 
правые, магнит d152мм (правый). УГВР, торцевый фрез 152мм, обурочная труба, СБТ 73мм 
18 градусов.

4.3.28. Спецтехника: автокран. ППУ, цементировочный агрегат, погрузчик предоставить 
действующие разрешения на применение технических устройств.  

4.3.29. Все оборудование по расконсервации и испытанию скважины, перечисленное выше 
и где не указано, что данное оборудование от Заказчика, предоставляет Подрядчик Работ. 

4.3.30. Разрешение на сжигание газа в процессе испытания скважин оформляется 
Заказчиком, согласно процедурам Законодательства РК.  

4.3.31. Технологическую обвязку выполнить согласно схеме (приложение №2).

4.3.32. Все емкости должны быть оборудованы гидропистолетами и перемешивателями для 
приготовления жидкости глушения и должны быть оборудованы обогревом в холодное 
время. Подрядчик должен обеспечить периодическую чистку технологических емкостей 
для предотвращения попадания мех. примесей и шлама в скважину. В случае применения 
жидкостей глушения на нефтяной основе оборудование Подрядчика должно 
соответствовать для работы по закачке жидкостей на нефтяной основе.

4.3.33. При работе в холодный период времени, все технологические трубопроводы, 
трубопроводы в РГС и в дренажную емкость должны быть смонтированы с греющимся 
кабелем и утеплительными материалами.
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4.3.34. Испытание (отработка) скважин 59г и 61г при помощи ГНКТ с азотом будет 
проводиться в течение 5 суток на наземном технологическом оборудовании Подрядчика, 
включая НГС, емкости, факельная линия, пункт налива нефти, трубопроводы и т.п. При 
обслуживании резервуарного парка будет задействован персонал Подрядчика, а станок-
подъемник при необходимости выведен за обваловку скважины.

4.3.35. Подрядчик самостоятельно и за свой счет обеспечивает своевременную доставку и 
завоз технической воды в необходимом количестве на скважины 59г и 61г.

4.3.36. Подрядчик должен провести ревизию ФА и блока задвижек МАФ посредством 
нагнетания смазки «Арматол-238» в полость корпусов шиберных задвижек, а также смазку 
подшипников шпинделя солидолом УС.

4.3.37. Технические данные и планы работ по скважине приведены в приложении №1 к 
Технической спецификации.

4.3.38. Подрядчик перед началом работ производит демонтаж, а после завершения работ 
монтаж кабельной эстакады на площадке устья скважины 59г и 61г.

4.3.39. Подрядчик при необходимости производит вскрытие обваловки скважин 59г и 61г, а 
после завершения работ восстановление обваловки скважины с приведением в 
первоначальный вид.

 

4.4. Работы другого подрядчика:

4.4.1. очистка ПЗП и вызов притока на скважине должны осуществляться с применением 
ГНКТ совместно с азотной установкой – стоимость данной работы не входит в стоимость 
настоящего договора и эту работу выполняет другой Поставщик;

 

5. Сроки выполнения Работ

5.1. Испытание скважин 59г и 61г только после предоставления официальной заявки от 
Заказчика о начале работ с определенной даты после заключения Договора.

 

6. Распределение ответственности при выполнении Работ Подрядчиком. 

В таблице 6.1 приложения №2 к Технической спецификации. 

7. Перечень документации, предоставляемых Подрядчиком после завершения Работ в 
скважине

В таблице 7.1 приложения №2 к Технической спецификации. 

8. Мероприятия по безопасности и охране окружающей среды
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1. Перед началом работ провести совещание с участием представителей всех компаний,
участвующих в испытании скважин (с подрядчиком по работе станка и бригады КРС, с
исполнителями работ ГИС и СКО, ГНКТ, по услугам супервайзеров). 

2. Общее руководство при проведении испытания возлагается на Подрядчика по работе
станка и бригады КРС, контроль за выполнением работ проводит уполномоченный
представитель Заказчика (супервайзер).

3. С планом работ должны быть ознакомлены все работники, связанные с Работами
на   скважине . под роспись

4. На время Работ на скважине необходимо обеспечить:

           - постоянное круглосуточное дежурство ответственных лиц Подрядчика по работе
станка и бригады КРС по графику, утвержденному уполномоченным представителем
Заказчика (супервайзером) на проведение работ;         

          - постоянное дежурство на скважине цементировочного агрегата;

          - круглосуточное дежурство автотранспорта для эвакуации персонала при
необходимости;

        - приборами для постоянного наблюдения за концентрацией H2S;

        - средствами индивидуальной защиты для всех работников.

         5. В случае возникновения ГНВП при СПО с НКТ, СБТ и других работах, необходимо
загерметизировать ПВО и руководствоваться требованиями ПЛА.

6.Обеспечение противофонтанной безопасности при расконсервации и испытании скважин,
получение разрешения на перфорацию, опрессовка ПВО и ФА возлагаются на Подрядчика.

7.Общие требования по обеспечению пожарной безопасности должны соответствовать
ППБС РК –10-98.

8.Работы должны проводиться в соответствии с требованиями промышленной безопасности 
в нефтегазодобывающей отрасли, закона «О гражданской защите» и согласно 
экологическому кодексу РК, правилами по ОТ, ТБ и ООС ТОО «Урихтау Оперейтинг», а 
также другими нормативными документами, действующими на территории РК.

9. Для контроля наличия сероводорода, согласно требованиям промышленной 
безопасности, 

Подрядчик на рабочем месте должен смонтировать стационарный газоанализатор или 
газосигнализатор, датчики газосигнализатора (не менее 4-х штук) должны быть 
смонтированы на устье скважины, возле НГС, возле РГС и жилом лагере, вторичные 
приборы газосигнализатора (блок индикации и сигнализации) должны быть смонтированы 
в помещении, где будет постоянное (круглосуточное) присутствие дежурного персонала.
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9. Охрана окружающей среды.

1.Настоящий Раздел «Охраны окружающей среды» (ООС) действует при
испытании скважин на контрактной территории месторождения Урихтау (горизонт КТ-I).

2. Вся деятельности будет производиться в соответствии с действующими законами и
правилами, действующими в Республике Казахстан. 

3. Ответственность за реализацию политики и мероприятий в области ООС будут
возложены на Подрядчика на основе заключенного с ним договора. 

4. В течение всего периода работ будут использоваться инструкции, проводиться
инструктажи, определяться работы или местоположения мест, представляющих
потенциальную опасность и осуществляться мероприятия по максимальному снижению
риска несчастных случаев или влияний на окружающую среду. 

5. Вредное воздействие на окружающую среду должно быть на возможно минимальном
уровне. Выполнение всех работ должно осуществляться путем минимального воздействия
на окружающую среду. Во время рекогносцировочных работ и получения разрешений о
проведении работ все препятствия и опасные места должны быть определены и
документированы с обозначением пути их преодоления или обходного маршрута. 

6. Станок КРС, транспортные средства (ЦА, ППУ, автоцистерны, бульдозер, фронтальный
погрузчик и т.д.) должны использоваться    безопасным и щадящим способом для
окружающей среды. 

7. После окончания всех работ Подрядчик должен произвести техническую и
биологическую рекультивацию земель вокруг скважины в радиусе не менее 50 метров от
устья скважины, направленное на восстановление продуктивности и народнохозяйственной
ценности нарушенных земель, а также на улучшение условий окружающей среды в
соответствии с интересами общества.

8. Охрана недр является обязательной частью, затрагивающих вопросы недропользования. О
храна недр должна осуществляться в строгом соответствии с Указом Президента
Республики Казахстан, имеющим силу закона, «О недрах и недропользовании».

9. Природоохранные мероприятия по предотвращению возможного негативного
воздействия на окружающую среду включают:

Учёт природно-климатических особенностей территории при проведении работ и 
применении тех или иных строительных материалов и конструкций.
Учет попутного газа, сжигаемого на факеле;
При близком залегании грунтовых вод – выполнение мероприятий по сохранению 
естественных гидрогеологических условий.

10. Требования к Поставщику
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10.1. Поставщик должен иметь лицензию на работы и услуги в сфере углеводородов с 
подвидами: 

- Подземный ремонт, испытание, освоение, опробование, консервация, ликвидация скважин 
при разведке и добыче углеводородов. 

-  Цементация скважин при разведке и добыче углеводородов. 

-  Повышение нефтеотдачи нефтяных пластов и увеличение производительности скважин 
при разведке и добыче углеводородов.

. 3 Сведения по привлечению субподрядных организаций

ИИН
/БИН

Наименование субподрядчика
/соисполнителя

Вид передаваемых на субподряд работ
/услуг

Объем 
субподряда %

02054000
4648

Товарищество с ограниченной 
ответственностью "МБ-Транс"

Транспортировка, спец техника / 
Тасымалдау, арнайы техника

1.00

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4495020604



Приложение №3

к Договору  №1097189/2025/1 от 30.04.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1097189/2025/1 от 30.04.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.

№
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Рахымберди Рауан, Главный геолог
Нурлыбаева Тошобира Капазовна, Главный бухгалтер
Бекишев Данияр Хамитович, Финансовый директор
Кенбаев Данияр Султангалиевич, Начальник юридического отдела
Жарылғасынұлы Ғалым, Сотрудник службы безопасности и комплаенс
Ескожин Чингиз Бердигалиевич, Начальник отдела закупок и материально-технического снабжения
Абубакиров Нуркен Рашитович, Ведущий инженер по внутрискважинным работам
Чжу Ян, Генеральный директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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